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NOTAE in PLUTUM .

vs . 17 . î - î îk »!- jj Puto haec re-^ serenda ad τυφλΰ , quod
est in vs. 13 . neque enim
video, cur hoc ductus ora¬
tionis non patiatur ; ma¬
xime cum e seqq. pateat ,

Plutum non reipondere voluisse, utique durius
videtur genitivum absolutum statuere , quod pla¬
cet Girardo .

vs 2i . 2r/ <paîw 'ίχβίΐά f*« ] Huc respicit , opi¬
nor , Schol . Sophoclis ad Oedip . Tyr . vs 82 . ubi
Creonem coronatum lauro ab oraculo Apollinis
redire ait Poeta : oi ini nu auri» nxpx -/ivlfSp .ot
tvx ΑΒλφΖν ifB/À/f/isnoi Βπα.η,Βσχ.ι , ùf ’

Αρις-οφ. αν
ϊΐλατοι φν<τ ’ι .

vs 30 .
'
Ufia-νλοι pircfbì ] Distinctionem inter¬

ponendam videtur censere Brodaeus 1 . Mise . 7 .
obscure enim loquitur , ut non satis constet , quae
sit ejus sententia , de pravitate rhetorum autem
idem ibid . & Thom . Mag . in pirag . ubi & hunc
locum laudat .

vs 38 . Ώ $ r» rSr ’ ctùro χ . τ . λ. J Heins ΪΠ
notis ad Scholiastas Hesiodi p . 94 . putat , Ari¬
stophanem versibus praecedentibus respexisse ad
ea , quae scribit Hesiodus igy. vs 68 .

vs 39· Schol . Προτ ί̂Άσύρων Hv ^zlou/j . Is
Orest . vs.162. de Apolline dicit «Λκ®- ’ί ^ χαϊλΆχιν .
ubi notat Scholiastes, esse verbum tragicum , quo &
Aristophanes usus sit . Nempe Euripides & forte
alii Tragici (nam Eustatb . rpaymoì , dicit)
«πλαζ dixerunt pro <pmw b AaAsiV , cum tamen ea
vox id non proprie significet , sed omnem soni¬
tum rei inanimatae notet . Unde & Aristopha-
®es , cum de responso Phoebi dicit , eos

ridere existimatur , v . Eustath . in II . N . p . 950. 1 r ,
Add . Schol . Euripid . 1. I . est autem ša«*s , vel
a λ -ήκίοι , vel a λάχω . apudHesych . est A»»r7>k,
<rxt , Ai)*;»®-*, λάχε , λχχίΐν. De sertis autem , qui¬
bus coronabatur & tripus Apollinis & Pythia v.
Spanhem . ad Callim. Hymn . in Apollin . vs. 1 . &
in Delum vs 88 . p . 388 .

vs. 46 . Ό Γχχίοτχτε] Stolidijfme. vid . Eustath.
ad Od . r . p . 1468 . 62.

vs. 63 . Tò » of»»] Schol . àlu μΐΒτχφορΖ 5, Eustath .
in 11 . 24 - p . 1346. 44 . rrlu trófhQoXot μιίλλοπ®*
ogm άιαλιιτο t ten μ,ίρχς . idque convenientius vi -
detur, ,quam X-n μ,ίταφορΖζ, quod habet Schol .Add.
de hac significatione vocis Th . Mag . & Suid . -gns.
e quo corrigendus videtur Schol . quod enim apud
hunc est αχφ&χί ix

'
cy , ibi legitur . id est ,

quod ab incepto aliquem deterret. Quae sequun¬
tur osi ? , Ì7ttywwn , πίχξμ,

'
ος , ita intelligenda vi¬

dentur , ut dicat οςη· dici etiam ìntymvtnt & nlxg-
l*ì». nam apud Suidam est , Igni. ίτΒφΜΒίτις , nixg .
Ι*1ς . quae Interpr . non vertit .

vs 69 .
’Anefliii ] Notat Suid . hoc fere dici de in¬

animatis , sed Avistoph. etiam dixisse de ani¬
matis . Eustath . autem in II . 22 . p . 1260 . 49.
Atticos itxhiixi dicere pro »V »0b«m , laudato hoc
loco.

vs III . //.αχά , ] In aliis edd .
quod rectius videtur , nam ut sit futur . medium ,
cujus secundam personam Attici per « efferunt ,
non videtur convenire huic verbo.

, .
vs. 159. Μοχίψχν j Su idas , fV«zkpix , i tS ίξ .

yvp !x Iti tuu- U . ίί i xirr.tnf τί igyvplll .
’Αμς-οφχίνς *

Ossecri &c . Kuster. notat Suidam male interpre¬
tari hanc vocem : non enim hic significare a -ca-
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ii go : vì e *; a :, d u k ; e r r
ritiam , vel pecuniae cupiditatem , sed potius
turpitudinem , seu obscoenam, libidinem : idque
ex ipso Comico patere dicit . •’JVlihi consideran¬
ti seriem eorum , quae Poeta dicit , secus videtur ..
nam cum dixisset , omnes omnia facere pecuniae
gratia , Canon se vel exigui argenti causa ser¬
vum esse subjicit : quem excipiens Chremyius
ait , meretrices Corinthias dici pauperes amato -
fds ne atKiire qnidom , divitibus mox copiam sui
facere . Tum Carion , immo & pueri hoc ,
inquit ,

'faciunt , îîec îîîiaÎhrum ' fed pecuniae
gratia ; quod cum de meritoriis , non de his , qui
fiugi offfnt , verum, esse respondisset Chremyius.;
eos- enim vel equmn , vel crùres venaticos , non
argentum petere ; reponit ei Carion , hoc ideo ab iis
sieri , quod eos pudeat argentum petere , sed tamen
alias fcs petemfo , eos fiomifie eavufn rerum Ve¬
lare 7S0 ρόχίψχκ ex his fatis apparet , non tam
accipiendam hanc vocem de libidine , quam de
avaritia, & pecuniae cupiditate , hoc enim ait
comicus , cupidi sane- sunt pecnniae & amant -suos
amatores τάξ-ρρίχ χάρη , ut vs. 154 . sed avari¬
tiam suam ita tegi putant & latere , si non pe-

. Cimiam > sed -aliam quampiam rem petant -, pef -
‘inde atque eam fine avaritiae nota honestius ■& pe¬
tere & accipere possint , quam pecuniam , itaque
nihil est causae , cur Suidas - barre vocem mate
interpretatus dici debeat . Si quid ab eo erra¬
tum est , id forte in -eo est , quod mutatione casus
nominum sententiam Scholiasthe pervertissi? , vel
certe non fatis perspexisse videri potest , iram
cumSchol . ita notet , potftxpiur , τΛΤ -rS άαγνρίχ

iniir -jfMUK « ihu ahiirtui τS àeyvfia ,, non subau¬
diendum est , tìw ÌmPvptttf V ciiVijtrîwi; rs άξγυρίχ ,
sedr/w'

, id est , improbitatem petitionis,
vel improbam petitionem . Suidns cum ροχίηρία
nominativo casu ponit , & subjicit i «1> rS

- «eyvfhs , p.dn videtur attendisse, deesse apud Sebo!,
- vo-cem ροίρβιίμια . Itaque quod Schei , dicit per
■prxfixsx» hic posse ’intelligi ria, ' ρο^ ΜρUv 'V « rVi-
mdi ‘rSàtryvpÌH , SuidaS dicit ροχόηοίαν posse esse
Iron -« I* -ροχ η̂ρία·/ ahwrsoti , sed ahiiTii. H . Stepb.
in p/ar b . 1. censet debere vati , impro¬
bam cupiditatem .

vs. ito . Utopievocita ] Schok 1rop 'trpdìot τα
'ibxtiuJla . iìeà videtur potius intelligere iift-

■posturas , dblos , de quibus mox·, nempe w
' 3t>r «» , Τοιχαροχιικ opponit τίχιας σοφία·patri .

vs . 173 . Tò \ m<Cot ο» Κίρήία ] Vid . Harpocret .
& Stridam , qui & in | s»i*ìs quaedam babet ex
Schol .

vs. i74 . KWirsj ] Graev . adHefiod . i§y . vs. 184 .
vertit , plorare solet, vid . ibi plura exempla, de
'
Pamphilo autem aliter sentit Palmer . iédScholia -

' stae sententiam firmar Suidas,
vs. 175 . b ίΧοιοτώλοξ ] Hoc vertunt omnes tan-

quam nomen proprium viri; sed puto notiffi-

mum quendam fuisse” acuum venditorem , qui liac
sola designatione , etiam non dicto nomine , ab
omnibus esset cognitus , est enim revera nomen
commune . vid . Th 'om . Mag . in βίλόη . Pollue , i . 7 .
Π . 197 . Suidas : ΰίλοιοπάλ -ήί , αταράατ ιτ©- &C.

, vs. 176 . Άξγψ ®- ] Sic & Suidas· hunc vocat
ΐηνίξ £ί3ζ . Sed in lit . A Ά -yύριον , ubi & alios me¬
morat , quibus ’

AyqšpV̂ - nomen fuit , unde Portus .non fine oawfo suspicatur hic quoque legendum·’
Ayi/piw©- , qwod mihi quoque metri causa magisplacet , & Valefio -adi Pla-rpocrationem v. Ά -

yiippi®- visum animadverto ob eandem causam..
•Non sunt autem ., opinor ., cum eo , de quo h . 1.
Aristoph . confundendi alii eodem nomine , quosmemorant Harpocration loco dicto & v . S-

saipi -xx , & Suidas ; quanquam Ulpianus adDemosthe -
me.m ’

Ayq»f
'<« illum demagogum, de quo Harpocra¬tion loco dicto , Demosthenes & alii , eum velit

esse , quem hic ridet Poeta , quod si ita esièt , vi-
detur etiam Scholiastes id notaturus fuisse .

'
Agyii.

pios ducem quemdam Atheniensium fuisse e Xe-
noph . notat Palmerius .

Ibid . n ^ &j ] Portus ad Suidam v .
'
Ayfpt®0 , hoc·

ita aedpit , quod homo iste petsvniae comparan¬dae causa publice impudenter pedere solitus fuis¬
set , quod contra mentem·· Aristoph . videtur esset¬
is 'enim docere vult, Agyri4)ium , quod -dives esset,adeo mollem atque impudentem fuiSe , ut sine
ulla verecundia aliorum ^ qniinum -etiam in pu¬blico crepitus ventris emitteret , ut .Schol.

:vf. 177 . Φιλίψ.Φ ' ] Suidas scribit , notari eum
ab antiquae comoediae Poetis , έπί.τ-iJ ριτ «Ρρ r'•̂ ρψ/ψία μίβ-χζ λίγιΐί , & ab iisdem perstringi.
tls ire>i<,».y/*» ,quae non con-veniunt cum iis , quae
notat Schol. Kuster. putat Suidam ea descripsis¬
se ex alio veteri Schol . de Etymologia nominis
hujus vid . Eustath . ad Od . P . p . 1831 . 4 . quiscribit Ιψιόώξ esse , λίγα παίζω, . ί·φι*ζ) , yù .

'ù ,
erosi j

’
î , ■2>y .>Jys ) & C.

vs. 178 . -Η ξνρραχία ] Palmer , hoc accipit de
■Chabria , qui sine jussu populi praemiorum ma¬
gnitudine inductus Nectanebum R . Aegypti ad¬
jutum profectus , .regnum ei constituerit , ut
C . Nepos in Chabria cap .2 . Diodorus cum Regem,
qui a Chabria adjutus est, Tacho vocat , N.estane-
bi patrem , a quo Nectanebus deinde defecerit ;,sed de re ipsa non satis convenit inter auctores ,vid . not . adN -ep . Quidquid autem sit , apparet ex,ratione temporis , Aristophanem de hac profe¬ctione Chabriae in Aegyptum ioqui non posse ,cum constet Plutum actam A . 4 . Olymp. 97 . Ar¬
chonte Antipatro , ut Schol ad vs. 173 . & Auctor
Argumenti , monuerunt : bellum autem illudTa -
chus 11 . Aegyptiorum contra Persas , tn quo is.
Agesilaum copiis terrestribus , Chabriam classi-
praefecit , inciderit in A . 3 . Olymp . 104 . Ar-
axerxis Mnemonis ultimum » adeoque totis 28 ».

annis-



NOTAE in
mnis post hanc fabulam actam, vid . Diodor . Sic.
i . 15 . p . 506 . Idem eod . libro p . 471 . Acorin
E . Aegyptiorum narrat , bellum adversus Ar¬
taxerxem parantem , Chabriam arcessivisse , qui
copiis ipsius praeesset. sed hoc quoque post
hanc fabulam actam incidit : refertur enim a
Diodoro ad annum Artaxerxis Mnemonis 28 .
4 . Olymp , 100 . adeoque duodecimo anno post
Plutum actam. Scholiastes nulla habita ratione
temporis omnia miscet . Amasis enim , cum quo
societatem habuisse Athenienses refert , vixit tem¬
pore Cyri , & inter initia Cambysis mortuus est ,
ejus filius fuit Psammenitus , qui ab Cambyse
captus & postea interfectus est , quem Scholiast .
Psammitichum videtur appellare : nisi quod de
Psammiticho ait , in alium quendam Aegypti Re¬
gem , qui tempore Artaxerxis Mnemonis vixit , id
intelligendum est : nam quae de eo Diodorus
narrat lib. 14 . p . 415. ad annum 1 . Olymp . 95 .
non abhorrent ab ingenio ejus,quem hic deseri-
bit Schol . quamquam de ejus cum Atheniensibus
societate nihil me apud Diodor . legisse sciam .

vs. 196 .
’Avtio-

jj ] Si ea lucratus fuerit , ita enim
saepe hoc verbum accipitur , v . Heins . ad Theocr .
c . 23 . ad Id . 18 . 17 . & Casaub . c . 7 . ad Id . 5 . 144.

vs. I97 .
’;H φητιν , Xx ιίναι βιατον auroi T βίοι ]

Versus manifesto repugnat legi carminis : habet
enim septem pedes . forte, >i φη<ην é /3i»ro» ,ut είναι
fuerit ad marginem scriptum a quopiam , qui
voluerit notari , id desideraris Posset etiam sic
■constitui , ti » βιarin tirai αυτά Τ βίον . .

vs. 204· Τοιχωι,υχ
’3>- τις ΛίβαΑλ ’

. είτ^υς yue no τί ]
Videtur leg . Λίβαλ '; ne quarto loco sit spondaeus .

vs. 244. & νρχζ
' ìlhsitrov h òtxapit χρόη» ] Vid.

Suid . Poli . 1. 2 . c . 3 . n . 33 . apud Suidam
minus recte vertitur , eje& us sum , pro ejici so¬
leo . ita enim utuntur Graeci aoristis : vid . Graev .
adHesiod . Ify . vs. 184 . sic paulo ante Ms κχτάρυ %ί
jjoi . filet defodere .

vs . 265 .
"Ε,χΐΊΐ àiφΐκ ) ] Abundat ?% α> , ut παίζεις

ιχαν apud Cucian . Interpres hoc ita accepit , « ·
φΐχ?) ίινρο ϊχΛ» ηξίτβ . venit adducens finem , id
est , ficum habens , quod melius est , quam ut pleo¬
nasmus statuatur , si pro ίχαι esset ayo» , pleniora
omnia forent , ut vs. 284.

vs. 268 . Ό xf« iret άγ [είλας ίπων,πως φρασον
μια ] Versus manifeste vitiosus : deest enim unus
pes . sed interponendum -πάλιν Inter φί,ς & φράα-ον,
e Suida in v . <r«fa

'
«.

vs. 279 . κόέ’αλ®- ] Explicat hanc vocem Bo-
chart . Geogr . Sacr . part . 2 . lib . 1 . c . 18 . de si¬
gnificatione ejus vid . Suid . Hesych . Harpoctat .

vs. 325 .
'Orm προίόμιως

'ixtrt , χ} οτνντιταyp/Λνως ,
«Š χαταζείλχκάΟμ,ϊ'ας ] Schol . καίωπλκτιΐιενως ,
niltao . &c. Bentl . ad Cassini , fragm . 233 . Sched¬
ila sten ait falsam lectionem agnovisse pro vera ,
wrrtrti ’/iiiiwi pro crvirirapiWi , ne versus legi

PLUTUM .
metri repugnet , sensit , opinor , de quarta sede ,tn qua elt dactylus , si ετοντιταγμιίνως retineatur ,hanc emendationem dissimulato Bentleji nominesuam fecit Kusterus ad Suidam v . σ-Μπταγμιίιως.Assentiendum videtur Bentlejo : neque enim de
armatura ulla verbum facit aut sentit Poèta , sedde celeri & non gravato adventu . Hesych.
τιταμ,ίνχ , rvyxixoppivx , ο-νντίμ,ας ε^ ί-,χ . Pol -
lux 1. 3 . C . 24 . n . 1 20 . . quo loco agit περί φιλοηονχ ,ad priorem significatum refert inter a-
lia , trórrn®" , α·νιτετκ[ύί>(& , ìmtvat , ετυντεμαι
inis -vrr είναι , ίνπταμχνας , ίντόΐνς ; & inter contra¬
ria βλαί , βλάχικος , βλακεία , βλαχεόειν, βλαχο^ Ζς
Ut h . 1. Arisi , τφ τοντεταμ,ενως opponit το χατα -
βιΖλακάιμιίνως . Idem Pollux 1. 1 . C. 10 .11. IZZ . inter
promta ad bellum recenset truvriraŷ iv®- , mm>.
ταγ/ιΑναζ . sed ea videntur ab hoc loco aliena
esse.

vs. 329. Τριακίλχ ffilv hvixa ] Suìdas V. àjt '
ott eo-

dem modo haec refert , in τρι ^ ολον autem pro
siiixa , οννεκα , & pro κκλν,ηίοο , ΰκίκλχιτία , pa¬
rum recte , opinor , apud eundem etiam pro L·-
vi« s , leg. videtur an » , quod etiam Bisetus no¬
tat , & Meurf . Glossar , v . inapi®*.

vs. 331 . Ώαριίψ ] Sinerem , concederem, est
Aor . 2 . opt . verbi παρίορΜ. non bene autem vi¬
dentur convenire numero άτιζίμιΐ&α & παξείψ ,
quanquam ita hoc defendi potest , quod chorus
recte & singulari numero tanquam de se uno , &
plurali , ut de multis , loqui possit . Si tamen
ηαριΐ/Λίν quis legere mallet , quod frequens est pro
nxpiiviB/i , nihil esset difficultatis.

vs. 356. Ει' τι κεκλοψ
'
ας >>> Αία &c . ] Es saepe no¬

tat ότι & ύίότι . sed hoc non solet ita poni in
principio orationis , sed praecedente aliquo ver¬
bo , vel parte sententiae , forte pro an leg . est
lin , ut referatur ad seqq . »iV» άξγΰριον , h χρνπ ’ον,
quod autem Interpres vertit , fi tu furatus es , id
intelligi non potest .

vs. 462. T1 ' J\j Lv y ύριοεις àyaSìtv εξάενροιί
’
^ Χ . o , tìJ

Claudicat aperte versus, videtur leg. yi
vel fi ù/hiîi. nam prima in όρεΐς longa est , vid.
supra vs. 4i9 vHomer . II . i . 18 . 260. II . 2 . 74 .

vs.482 .T0 y> airi y\ kv òfìxtrk, ετψδ ΛΓηαϋεΐν]
Schol . legit λ -jto i») ir . quod non improbandum
videtur , vel y‘ t»v , quod in alus elle notavit
ScaL „ , , . - ,vs. 499- Οίΐτις αν , iyo> troi τχτχ μχξτυς '

juaint
τωιΐοο y άνιράτα ] Ita est interpungendum , non
constat autem versus , nam ante τχτν duo absolvi
debent pedes ex lege hujus carminis.^

forte ibà f
( quod in aliis esse notat Girardus ) «» iya τοιτχ
vel χτις. )ìyà <roi τκτχ . prius magis mihi pro¬
batur : nam repetitio rS pv , non incongruens est,
etsi parum refert , utrum praeferas .

vs 502 Πο» οί ovth nomiot ηλχτεκη -, aàixeii (to¬
rà niKtùtLoifi Sermo magis respicit sententiam ,

quani
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quam verba : neque enim χότα habet , nuo re¬
feratur . sed infertur , quia pracceffit τλχτχη ,
quod idem est ac fi dixisset χρ^ χΐχ ruxtiynri .

vs. 50J . Omsi £<W ^ «m/ , D Tauri raîr '
, «» βλιφρ

τβ5·' <̂ Πλ£τ©- , Όΐΐ » , «ii tì / (an τοΓ4 ά-
y«S- «« Tofi

'a-iiit . ] Haec satis sunt intri¬
cata & obscura . Schoiiastae quoque confuse
multa garriunt . Ordo hic est , ixxt φοyoì ! «»«>
s’A ’ , « Tauri txvtcc , «> βλί·ψη ο 5Γλ2τ©- , ψτινκ τις

ι *ι» ΐί . τ . λ . quem etiam unus e Scholiastis attigit .
Osco «nam efi-e viam , qua haec in melius reducan¬
tur , qua finis huic rei Jiat , fi Plutus visum re¬
ceperit , vel [i Pluto visus reddetur : quam viam fi
quh ingressus fuerit & c . Interpres secutus unum
e ScboL verba w τι· <« ■refert ad Plutum , quam
viam fi ille eat . in quo errasse mihi videtur ,
ait enim Chremylus unam esse viam , id est ,
rationem finem faciendi his rebus , si Plutus visum
recipiat . Jam vero Pmtus ipse eam rationem
inire non volebat , nec poterat , sed senes qui cum
Persia ea de re litigant . In »ί»τι»α autem subaudien¬
dum tis docent etiam Scholia meliora . Scholiastes
autem ille , qui ait χ-χκψιτρον hunc versum esse ,
videtur ex eorum numero esse , quos perstringit
Schol . alius in fine notae .

vs. 518 . Ol SipxTa/Tii [Αοχ,ίκα-ϋσι . Π . τόθιι it ί&ίις
Kr^ -TMT-c; J Leg . μιοχθιο-χην.

vs. 529. ΣταχΙοΐς ] Schol . T0Î5 i-ypcii >ώ χριτίμ,οις,
Tj

'
oc « »Ti2j» «-à » T iflfUt . St! id . τοΐς ν '/ροϊς L à 'cy.i-

ftmi . Hoc fatis commodum habet sensum , non
dubitem tamen praeferre lectionem Schol . nam
& inter bisx sunt Six.<f*x . eod . versu poopomr legen¬
dum est e Suida , metri causa.

vs, 530. Oùâ ’ i/juxiiat βχτίΖι Sxtxixu xorf/owxi
rroittλομ>'.ξφοη . ] Schol . BxtTx 'fi ίρηχτιχ φορχη t e!
νυμφίοι , î^p->4 το φχίηχζ τιχμνριον , οι υυχι , τ5 βχ·
<pîi . Suid . ν . βχτίχς habet •si φίορχς , pro βχ -
ψκ . Kuster. ad Suidam scribit rectius legi apud
Scholiasten Comici , eumque se in versione se¬
qui . vertit autem , ut tinBurae ejfient indicium.
Ego autem in his verbis nullam plane invenio
commodam sententiam : sponsi geftabant versi¬
colores vestes , ut tinBurae· essent indicium. Ncc
plus fani sensus videtur in illo Suidae φβ °ρχς .
Suspicabar sententiam esse Schol. ideo versico¬
loribus vestibus uti sponsos , ut indicaretur duo¬
rum conjunctio , & quasi commistio , quemadmo¬
dum in versicoloribus vestibus plures junguntur
& miscentur colores : sed hoc difficile est affir¬
mare . Ad defendendam autem lectionem Sui¬
dae videtur dici posse , φίοροα ibi esse sponsi &

sponsae conjunctionem , seu quemadmodum
permistiones colorum a pictoribus <pt*pui vocantur .
Verum dum nihil melius succurrit , malim e cor¬

rupto Suidae (fiopS? , apud utrumque legere %xρχς ,
gaudii : nam ποικίλας ί&ΐ,τχ s gaudii fuisse signum ,
apparet ex eo , quodessiam viri iis utebantur h

ίορτχΐςκ; Txvvyópin . vid . Salrnas. ad Vopifcf Air-
relian . c . 46- p . 560. Ferrar , de R . V . h 3,.
c. 22 . Ceterum βχπίχ ίμχτιχ sunt τοιχίλχ , ,
vestes versicolores , a βχπίιιν, quod saepe idem est, ,
quod i5- i«iX-,- i ' .vid . Salrnas. ad VopisciCarin . c . 20 .
p . 852 . Vopisci Aurelian . c . 46 . p. 560. Trebell .
Poli . xxx . Tyr . c . 30 . p . 328 . ubi & h . I . laudat ..
Versicolores autem vestes cum non liceret Athe¬
nis gestare , nisi meretricibus , tamen »

’* ίοξταΐς -A
îT« tiyti()£tn etiam viris concessas fuisse , patet ex.
iis , quae leguntur apud eundem, ad Aurelian -
p . 560.

vs. 536· ΚολοΓυξτο » ] Interpr . voces gemebun¬
das . Sane --.°χ °-ν -τ - ς strepitum notat , ut apparet
e Schol . Suida , Hesychio . sed non video quo¬
modo is possit tribui pustulis, malo χολοτυξτΐτ
referre ad omnia praecedentia , & exponere tur¬
bam , multitudinem, ex Hesychio > qui inter alias;
ejus significationes habet οχλ<Β- , ηΐξφιτός.

vs. 544 . Μχλχχνς τίόξίχς , x>ri A μχζης , φυλλ '
ιV ®' όαφχπΡω·/ .

'
] Versus aperte vitiosus , nam duae-

priores in μχλχχα , utique breves sunt. Hesiod.
idi or ον b' μοολχχγ τι L χτψο ι̂λω μι -/ οαιαξ . for¬
te leg . est φνλλιΐ' favài , cujus emendationis fun¬
dus est ipse Comicus Acbarn . vs. 468 . h το <r~u-
plixt i%tx poat φνλλιΐχ Sii : tum quae ibi notata
sunt a Scholiaste : etsi enim is laudans hunc lo¬
cum φ’ίλλ '

legit , tamen fatis aperte demonstrat
hoc loco ita legendum esse , ut istic, add . The .se
Steph .

vse 545· Ά »n A , ςχμιχ χιφχλιμ>] Apud
Poli . 1. 10 . c . n . n . 48 . S-piiK legitur ., non S-ρχνχς .
& recte , est enimS-f*»®- mascul . ut apparet e Pose
luce ol âpà-.ot , & e Schol . Comici ad Nubes ,
ubi S-px>» i dicit , novissimus Editor Pollucis be¬
ne censet emendandum e Polluce Aristophanis
locum , sed hoc jam ante eum observaverat
H . Steph . Thes . & in L . Constantini ita quoque
hic locus laudatur , apud Suidam tamen vitiose,
ut hic , B-pxtxi.

vs. 541 . Σα [ùiv i το) βίον ιίρηχχς, rii τίιοχΆ
J[

' rksxpaff·»] Leg . . τ*» r τίωχ,ωι , metri causa , ut
H . Steph . & L . Confi, laudant . Esister, ad Sui¬
dam v . mixpira corrigit τ â tI . prius praefero .
Ceterum Pollux I . 9. c . 8 . η . 139 . videtur legisse
ÌTiv-pira . ait enim apud Aristoph . Pluto το ϊτι -
*pKir»c35 fumi IVi tS mhrwxi . vulgatam retinens-
dam puto .

vse 559· K«ti tÌjj ytiphlt/j , ri tVjj iSixt . Txp
' xtse

tS pi ψ το^χλγχίτις . ] Verius tribus vitiis labo¬
rat . Primum , quod sede quinta est jambus πχρ
au - , deinde , quod abundat altera particularum 8
& postremo quodπoSxλγStτιζ metrum respuit,
forte τχρχ xarS y > τοίχγρωντις . sane το ^χγραντις
lectum in quibusdam testatur Scholiastes . Steph.
in Thes . v . voSxypxu , notat τοίχλγίιτις invito
incussi egi , & 8 omittit existimat forte *»p pro¬

duci



NOTAE in PLUTUM .
duci ob liquidam . Porro ex hoc loco Aristopha¬
nis videtur refelli posse Thom . Mag . qui negat
iStav dici ·®8< ανθρωπχ .

vs. 621 . Έγχαταχλινχντ ] Hoc intelligendiun
videtur de senibus > qui se eum ad Aesculapii
deducturos ibique collocaturos dicunt , ut v . 411 .
χαταχλινίίν αύτον u't,

‘Ασκλτ,πά , est autem dualis iu-
tur . particip . Seal , notat , in aliis esse iyχαταχλί-
»S »T£{.

vs. 627 . ΘυΓίΐ'οι ?.] De tempore instituti ostra¬
cismi , de quo Schol . vid . quae disputat Scalig. ad
Euseb . n . 789. Maussac. ad Harpocr . v.
χ ©-. & ad ejus notas Vales. Periz . ad Adian . 13 .
V . H . 24.

vs. 660 . ’EjtsI Sì /3 *7*/ . ] Schol, ita ordinat ,
repetendo χαίωσιάύ ij : ίπιΐ Si βωμχ χαβωσιωβη τα
πίτταν * , xj τα προίύμοΆα καΰωσιωθνι Ήφχίσχ φλογί ,
i πίλ*ν& · λίγα , ut πίλχν®- sit interpretamentum
Ss προ(ύμ£ α . nam πίπαν* in parte quadam arae
posita , (quodetiam videtur indicare v. 678 . seq .)
προ6ύμ*ία autem , quae πίλαν ®- illi dicuntur , igne
adoleri solita scribit , itaque ex illius sententia
πίπαν* inter προθύμχΐ* non erant . De popanis
& C. vid . Suid . ποπανον , προΰυμοοία . add . Periz . ad

Adian . χι . V . H . 5 . Etymologiam vocis πίπανον
adfert Eustath . in Iliad . Δ . p . 437 . quo loco etiam
nostrum laudat .

vs. 725 .
' ! »

' Ιπομνύβμον παυσω <τε 4 ίχχλησίας . ]
Et locus difficilis est , & Schol . aliique , qui de
discrimine verborum ίπαμοσί* , ϋπωμοσί* &c . scri¬
pserunt , ipsi etiam inter se dissentiunt. Schol . ίπομ-
vùssov exponit ΙχχαλόιΆ^ον . hoc quid sit non ad-
sequor . videtur de vocatione in jus intelligere,ut
apparet ex illis , ίχχαλίνται Sì u$ TÌ Sixaripiov πολ ■
λάκίζ . at ita intermedia illa : ΐπωμοσί * Si ha , S»
*t »A<5Wiv ò βχλόβρ,ος àvTuziìv -φ/οφίσματι α’σφιρομί -
va , non suo loco posita fuerint , & ε

'»--«2ι(». -»->»
cum his , quae post ea , quae posui , subjiciuntur ,
riempe ίχχαλίνται Sì cet . conjungenda . Jam quod
hic ίπωμοσίαν vocat Schol . Pollux Ιπωμοσίαν di¬
cit , 1. 8 . C. 6 . n . 44 . παρανόμων Si ( Siavi irtv )
ii τ <5 γράψοι , >j vófAM TTUpxvouuoy. itTopbQ-
cci[j/iv & * γάξ r <5 rc γρχφί *9 è i] χχτηγομχ υπα/Αοιτίχ
ίκχλύτο , , οτι Iri παράνομον , k xhxoi ,
t ασύμφορο! . & rursus ibid . η . 56 . ίπωμοσί * Si t-
σιν , όταν τίζ ϋ ·ψίφ. σμα , ίί

^νόμον γράψοντα Υράψη -
ται , ώς ivwririjSim . τχτο -/ > Ιπομίσααζ λίγχσι ,
em ?» pi? rluv' Ιπωμοσίαν το γραφίν , πρ

'
ιν χριΰί,νχί , χυ-

ρί «». aliter Harpocration . Ιπωμοσί*. rò Ιπιρτιθι ^
Slxluv πρ·φάσ{ χράμινον αποάημία ^ « «ocra , ϊίτιη τ
( Grono V. e MS . χρωμίνϋί jovohfbl* , ? νίσω , ϊτικι τ )
παραπλήσιων , μεΟ

’ οξχα , a ™ ? ίλίγιτο , xj το ποαΐν
raro Ιπόμνυάζ . adfert deinde testimonium Demo¬
sthenis in Olympiodor . cum quo consentit Ul-
pian . in Midian . p . 341 . add . locum Demosthe¬
ni ; adv . Olympiodor . apudjungertnan . ad Pollue .
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· Pol,ucis autem sententiam firmatlocus Xenophontis r . Hellen , p . 452 . « ίτ * ΰπω,
ΕυρνπΙολίμοςίγρ χψι yνύμύο , χατα το Κοί »ο

'
»8 ψί -

φνσρυα χρίηβ τ * , L.H -o; . SiXa ’ίχασον. ί, Sì 4 βχ-λ»ί μ ,a 4Ήφα απα,τα5 χρατ,ν. τίτων Sì zUy H .
ροτο,χμι,ω , το μ πρώτο , ϊκ( ίίΛ, ύρυπΊολίμχί

'
ϊπο -

μοσαμίνχ St Μα,χλίχ; , ^ χαΛ.» ^ χαροτον/α, yt .
νομνη,νχρ,,αν τ, » 4 β *λΐ,ζ. Leunclav . interposito ju¬
rejurando petente dilationem Menecle , at non tamdilationem petebat Menecles, quam παράνομον siSt-
aov , ί) ασύμφοροv istud Σόφισμαesse dicebat , attamenetiam Bud. ita interpretatur Comm. L . Gr. p . 42 .Sed Vales, ad Harpocrat . Ιπωμοσί*, , ita ut Pollux!
Sententia porro Comici non minus mihi obscu

'
-

ra est . Schol . exponit varie το ίπομνύμαον .
yS »TiO , ίφίSpιύovl* ti) σνκοφαντχντα Ιπίξ τχ xteSalmv.Constantinus scribit, nonnullos accipere pro ìm -/ .
xSvl* , idque Budaeo non displicuisse , ut sit
μίναν i ,τί χακω, conjurantem , ipse exponit , ut te a con¬
cione arceam ,jurejurando interpositote excusantem U
causam adferentem , cur vadari nequeas , vadimornium obire. 4 ίχκλοσίας Schol . accipit pro r «r?
ίκχλησίαΐζ . unde videtur id conjunxisse cum tVa-
jAiupitîvov j éTrofAìióyj&vot τα?5 ίχ-κλητίχις , qua ratione
Ιπομνύμαον participium videtur positum pro in¬
finitivo , nota constructione verbi παύω . Sed nulla
ejus rei causa apparet , cum poeta , si ita voluis¬
set , multo apertius potuisset ponere τ«Γ$ Ίχχλνι -
σίαΐί. quidquid sit , sententia esse videtur : cum,ne¬
quam sis N sijcopbanta , sedebis oculos cataplasmate
oblitus , ne in concionibus rempublicam fraudibus ac
perjuriis turbes . Ceterum Girardus legit Ιπομνύμαον.
quod maxime placet , hac sententia, ut tejurejuran¬
do contendentem decreta , vel Σοφίσματα , iniqua , vel
Reip.inutilia effe, U itaJaepe rempublicam perturban¬
tem ac laedentem , cum Jycopbanta sis , arceam a con¬
cione , efficiamque ut in eqm venire non possis , dum
hic χαταπίπλασμίνο', sedebis . & ita accipiendum
docent etiam seqq. «S <piλόπολίς τα, εώ ' i Sxίμωv .

vs. 727 . τ ? Πλβτβινι. ] Seal, quidam Πλϊ'τβϊ.
Schol . τον ΤΙλχτον χτω λίγχσι , vi, ιίχ,ίτωζ τίν αύτον
τω Πλχτωνι τον aSSm νομίζζσι . haec corrupta vi¬
dentur . nam quid hoc est , Plutum dicunt etiam
Plutonem , & non sine ratione " aAJo , vel Orcum,
& Plutum eundem esse putant , leg . τω τίλχτωνι τω
aSy . id est , Plutum eundem essi , qui Pluto , id est,
àS/it , sive Orcus , vel τωμζ afy. nam Pluto etiam
aStn dicitur . Suidas ηλύτων , fSm. Hesych. Πλ«-
‘ ' ‘/ÎVr £y$ , οράν,ζ,

vs.
'
744.

'
Εγρ·ογόρισχν ] Non video , cur ita prae¬

ter rationem hujusmodi verborum legi debeat ,
forte Ιγρογομ,σαν ίωζ , qui anapaestus est .

vs. 772 . Κλίί »?» tìSo,’. J Steph . v . Aùr.vxt , κλα-
vnv πίλιν , id est , arcem , ait enim Athenienses ar-
ceni suam , wpia> fctM&Ti vocare
id quod probat auctoritate Jxujus loci ArjstopHa,-' Asm mm mw m

‘
aci



ηίΗ C . A . D u K E R I
tei . assentiorBerkelio , praeferendam esseStepha-
ni lectionem vulgatae .

vs. 800. Eù λίγί .ζ - άί Sì Hiim©* sireirì] Clau¬
dicat metrum , forte tl fi πά >ν. vel simile quid¬dam . pro

'm h , malim s - yt , nam id etiam ita
frequenter accipitur ,

'»% Sì non memini me ea
significatione legere.

vf . 816. o S[
‘ lirfij ifint ί^απί’Κ Ιλίφά.νΤίΡ^ . j

Ìungerai . ad Pollue . 1. io . c , 34 . II . 156 . àà;,
lenti . adCallim . fragm. 233 . Tsr^ ·. utrnmqne de¬

notat Bentleji sententiam probat Kuster.
ad Suid. v . iWs . rejicit postremus editor Pollucis :
ait enim , /urnrtr , convenientius esse rei ipsi,
& quod in Aristophanis Pluto , e quo laudat Pol¬
lux ukèi , ea vox nunc non legatur , non debere
quemquam morari ; quod forte in Pluto primo
esse potuerit , tamen non fatis intelligo , quid sit
furnus , ve1 caminus eburneus , aut quomodo iis re¬
bus ebur conveniat , id enim ad loca , in quibus
est ignis aut fumus , admoveri nulla ratio est . la¬
terna tamen , fcu laterna , eburnea possetintelligi .

vf. 829. Μίγάλωι y«j fii % Vi » Uyatm «Γτι©- .]
W» potest jungi cum «yaflav , ut fit «y-tS«» ^ 2 .
sed malim ex perpetuo usu hujus phrafeos lege¬
re μ* . zvf . 840. Αύχμίοζ y> ài τ trr.àjasian μι άίτΛίΐΓί ».]
Siccitas , squalor fuppellectilis me perdidit , arefa¬
ctus & exhaustus amisi vasa , id est , opes , ad pau¬
pertatem redactus sum . metaphora a segete, nam.
siccitate grana , quae sunt in aristis , extenuan¬
tur & aduruntur , vid . Schol , Suid . Hesych,
αϋχμϊό ? etiam exponitur &&(* ,

vf. 990 . Mi <r»nas , ] Suid . μιΐιηιηίΛς , & Eustath ,
in Od . K . p . 1650. Atque ita etiam apud Pollu¬
cem I . <5. c . 42 . n . 189 . in MSS . ut notant In¬
terpretes . Eustath . contra quam Schol . & Suid . a
/toio -sî» esse tradit , in quo forte fallitur . Apud
Suidam in μνήΆ » , se restituisse το> SS χπλΖς μιuni·
τον , pro τΰι απλό» , ex Photîi Eexîco inedito notat
Kust. sed hoc potuerat fieri ex Hesychio , apud
quem eadem leguntur . Hefycbii locus in μιία-ηηι
corrigi debebat e Snida , qui e Cratino laudat ,
μοκηταί Sì γυηΐκις όλίοτζαι χριιτοιταί . quod fugit
Talmer . In notis Hefychii pro παχιά » , leg. πα-
χιΐα , e Suida & Eustathio p. 1651 . quod autem
in Suida pro το 115<rvns<r/a ^ Ιπίφορο y, Kuster. videtur
velle legendum ίύτπίφορον e Schol . Aristoph. ra¬
tionem non video ; cum utraque vox idem notet
ea significatione. & fi hoc admittas, . infinita
essent loca in Suida corrigenda .

vf . 1021 .
‘Οφίΐ τι ^ χρόχς Ιφαίτχίν v.SS Confi.

Lex . in ò'£s>, suavem esse odorem corsoris mei ajebat .
ita etiam Girard . qui genitivum χβχς poni ait pro
accusativo . & sic quoque videtur usus poeta fi¬
diam . V . 852 .

‘
ΛξΤίμαω» οζαν κακοί τ μιαχαλΖι , redo-

im hircum , in quo videtur esse ellipsis r 5 e* , sc .

ώ τμ,αχαλΖν . itaque videtur haec oratio ita iute »
gre accipienda , ίφατκε uit r,S'

ucsuv ύκ <£ χρόαςμοαad verbum , emittere mesuavem odoreme corpore, at
idem Constant , ίηχρόα ita vertit , dicebat meae cutis,

seu corporis,suavitatemfragrare , quae interpretatio -
ordinem hunc facit , Ιφατκι το t.k ψ χρόας μ* ί'ξαν..
prius magisplacet , neque enim in talibus adjectivo,quod adjungitur verbo Ιζα solet addi articulus ,ita enim tecte dicas , tSto i esa κακοί , Stivbv , %Sh^non item ri> Sun·/ , το κακόν , το iSb τάτχ ϊζ {. χρό».autem pro corpore , cum proprie sit. golor , accipi¬tur . cogitabam etiam , an pro leg. esset
sed potest jungi cum χρΙα ζ , & subaudiri (<*£, .Suidas in Ιζω , hoc ita exponit , ««7W iŠàat sAtyt»ihxi W tS treS/Auris μ>* . itaque & tin fubaudirfc
potest ..

vf. io2 (S. Ώ φίλ
'

ανίξ .] Hunc locum forte ante
oculos habuit Suidas , cum v . e Pluto poetaelaudat , φίλτατ ’άηξ , fubjicitque vocem ίηξ non
reperiti in vocativo casu pro marito uxoris , ne¬
que enim est alius in hac fabula locus , cui ac¬
commodari nota illa possit ..

vf . 1030. Tàv tòvraHivi? jj Forte orativi" divisis ,vocibus , ιίπάχα nusquam repetitur . & ita Lex ..Confi . ν .. άιτι£>ποιΙω , & Steph . ead . voce , quam¬
quam accentus ibi male scriptus est in tl .

vf. 1038 . TW* .] Prae omnibus expositionibus,
quas habet Schol . ea maxime mihi placet , quae
exponit Kotrxiiis κύκλοι , quomodo & Suid . t «riiis
•sterpila ». , item , quae το £ καοτνοίόχνις οτωμοχ ,

'i
hi izSexpipk . quemadmodum Schol . Vefp . v . 143 .
nam id sane ratio distat , requiri hic . aliquid ,
quod similem habeat formam anulo : nam cum,
dicat anus , se posse trahi per anulum , necesse est,ut id quod reponit senex , figuram quoque ha¬
beat rotundam anuli instar , qui in circulo cri¬
bri & operculo fumarii est , non in aliis , quae fi¬
dem memorant , apud Suidam quaedam etiam
aliter leguntur , quam in Schol . sed non magni:
momenti .

vs. 1047 . n « sf xpmH ',
~
\ Quanto tempore ? hoc

suspectum est . nam ποιο-, de '
qualitate dicitur, .

non de quantitate , forte vi<m .
vs. 1067 . Γίραι άιίίξ Su . ] Simile est iiiud apud '

Sueton . in Claudium, cap. 15 . s trhytpm if -rj μ,ωρός. ,
vf. 1068 . & feq . Πίίρίί fi iv Strui <rt , κοίτα ψ τι τβίωι

’ΖφάπΙίταί. tris , ] Prior versus claudicat , videtur -
superfluus articulus r .

vf . Ιθ8δ . ZwtKiroTiX . ] Atticismus, pro rvnxxt··
τεον . de quo vid . Eustath . ad Homer . II . A . p,
59 . (τνΐίκποτεοι , quod Seal , ait esse in Vet . ver*
fui non convenit . & praeter Eustath . τυηκποτί'
sYi laudat Suid . in ίπ-nSn & τοηκποτί’ Iri .

vf. 1129. olfioi Sì κϋΐλίξ . ] Hunc versum e Plu¬
to SivTipa laudat Athen . 9 . 2 . v . Casaub. ib. &.
3 . 27 . idem Casaub. ad 9. 2 . reprehendit eos,

qui
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■qui ο
’
ίΛοί putant hic laetitiae signum effe .

vs. 1133 .
' ia-ον /o-a .] Ita accentus notati legun¬

tur etiam apud Eustath . II . Z . p . 640 . 56 . Od . r .
p . 1470 . 64 . Od . I . p . 1624 . 54. Od . H . p . 1770.
10, ii . & apud Suid . in χίλιξ , & quibus
locis , ut & v . xixpxpénj , legitur pars notae Schol .
Est autem y-όλιζ Uret Irai KixfKijAi -j , cum aequae mi¬
scentur vini & aquae partes : quam mixturam me¬
raciorem effe scribit Schol . solebant enim ple¬
rumque plus infundere aquae quam vini . vid.
Athen . 1. 10 . p . 426 . Eustath . ad Od . I . p , 1624.
& ex his Spanh . ad Callimnch . Hymn . in Pallad .
v . 46 . Scalig . ad Manii , p . 231 . memoriae , opi¬
nor , vitio ita laudat , S(jL0( κόλίκ@* (V«z (Via xi-
xpitfAe»15.

vs. 1134 . Απείχαν eme uv ^>S«»- (§.] Interpr . hinc
nunquam mediteris fugam , videtur ex ratione L.
Gr . vertendum effe , protinus , omnino bine ausu-
giss . sic supra vs. 485 . CW 'at φόάιατΜ rxro πρίτ -
Tetre , omnino hoc faciendum efl volis, causam dicere
non potestis , quin debeatis facere . & v . 875. <---< μ
etti àyopat im ταχίω ; cm at φβάνας. omnino tibi eun¬
dum est. v . Gronov . ad Lucian . diss. cum Hesiod.
p . 490 . est autem verosimile , quod monet Bisetus,
crepitum a Cartone mitti , & dici Mercurio , ut
eum simul ebibat , rairlw riuj itrvnat rtj χιίλιχι .

vs. 1147. 'Ei <rb Φΐ»λ»ιv KimAa &s .] Respicit res
Thrasybuli , qui occupata Phyle initium fecit
recuperandae libertatis a Lacedaemoniis & 30.
tyrannis oppressae, hoc incidit in annum 1 . O-
lymp . 94 . anno autem sequente Thrasybulus cum
suis fuit restitutus in urbem , & sancita.
Miratur igitur Schol . quomodo haec poffint legi in
hac fabula , quae quinque annis ante Thrasybuli
reditum acta sit . Fuit scilicet in ea opinione , hanc
«ffe Plutum priorem , sed male , quod non solum
ex hoc loco patet , sed etiam ex Athenaeo 1. 9. c . 2 .
ubi laudans versum ’'θιμοι ίίκωλκς , qui est 1129.
hujus fabulae , ait e Pluto posteriore eum effe . po¬
test tamen hinc colligi tempus , quo acta est Plutus
prior , quinto scilicet ante reditum Thrasybuli an-

P LUTUM . iipj
no,quod tempus incidit in 1 . Olymp . 93 . post quam20 . annis, 4 . Olymp . 97 . posterior acta est , ut Schol.iupia , ni fallor , monuit . Verba , quae e Philo-choroadiert Schol. perturbata sunt , sententia ut¬
cumque restitui poterit , si trajectis vocibus le¬
gas : 7Γϊμπ\ω ni ‘

ortfet μάχιται Θρασ-νζίλϋ tt Πιι-
( UHÎ yt«ei*é*ts « Kp (r/«5 , ^ reìdjrà . De Φ^λί? porrovid . quae habent Suid . in ea voce & ,Harpocrat . ibique Interpr . fallitur Stepha¬niis in φολ» hunc versum laudans ex Equitibus ,ut jam notarunt Interpr .

vf. 1167 . & seq , Oti* Iros avanti 01 ^ «.άζοιτίζ$-χμα Σπίυ ^χτίΊ it velldic, ytypxpSxi y . U 'Lihi'. rr .i . ]Schol . ita exponit , non frustra est , quod judices
student habere plura nomina , ut st uno Axa,- «p!a>
exciderint , postini sortiri & jus dicere in alio , hoc
non satis adiequor . judices legebantur decem ,e singulis tribubus singuli : deinde decem prima
elementa inscribebantur tabellis , & in urnam
conjiciebantur , qui primum elementum eduxerat ,
primus jus dicebat , & ita deinceps, vid. Schol . ad
v . 973 . hic quid plura nomina prodesse 'poffint,non video . Sed cum multa essent Jìxas-ψα , videntur
sortiti primum , qui judices essent , deinde quoordine singuli jus dicerent . Jam si quis sortitus
exciderat uno ίϊκαηψω , videtur sub alio nomine
deinde sortiri potuisse , ut in alio ίίχατψ * judex
effe posset . Suid. in ιπάηυμ©* quaedam e Schol.
laudat , de variis autem cognominibus Deorum,& quod ea quasi praecipua quaedam eorum prae¬
rogativa fuerit , unde intelligeretur , eos plurimis
locis coli , variamque esse eorum potestatem , vid.
Spanhem . ad Callim. Hymn . in Apoll . v. 70.
& in Dian . v . 7 .

vf. ΙΙ7Γ .
‘V tòlteli I St]teKemci utal μα JaxjK . J

Schmid . adjMatth . 4 . 11 . legit ά^ χο^ί , quia , ut
ait , repugnat quantitas secimdae in 2^
Et tamen Menander corripit in 2j^ xw*2? apud,
Athen . 1. 4 . p . 172 . vid . fragm. Clerici p .,43 . ubi
is , contra quam apud Athenaeum est , omisit
τ *ζ·
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NOTAE in NUBES .
vi . 5 . Οι'χί'ται , ] Int . servuli, immo omnes do¬

mestici. v . Schol. Suid . Thom . Mag. py *u , non
fi-VX* , dicendum notat etiam Thomas , quod &
Kust . probat ad Suidam v . «χίται . etst in MSS.

legi testatur . Locus Suidae in ρίγχχα-ι ,
non fatis planus videtur . piyz%<ri , τίτ· froiSri »
· / βαίίας xaSiulbrrti , ci ži (* »! φξοτίζοτίς , xctpAcit-
τιιι . opponere videtur τκ? piyxctru 5 τβΓς μ,ί, φξοι-
νίζ * <τι , ac fi hi diversi essent , quod ineptum est ;
sunt enim iidem ; nam quod stertunt , εκ eo fit ,
quod curarum expertes sunt , puto delendum A'

.
ioc. faciunt , qui altius somno sopiti sunt , qui
'curarim expertes dormiunt , vel >β «i , vel
•i μΡϊί.

vs. 17 .
'
Opii/ otr/wtu T <ηλήτψ rix«A- ; . ^ Idein f.

sd Hefiod. spy. fin . notarum reprehendit Schol. qui
parum rectam rationem reddiderit , cur Strepiia -
des , cum in fine mensis penderentur usurae , non
dixerit τρ tax.âS'a , sed ιι’χάΑίς. ipse causam dicit ,
quod ιΐχά& ί plures sint : nam aliam rationem in
éjus verbis non invenio , atqui idem Schol. tra¬
dit . ait ideo dici rA -LA»? , quia post vicesimam
mensis jam propinquat tricesima , qua solven¬
dum erat foenus. «Άί autem dici plurali ;
numero , eo quod vox illa non fit intelligenda;
solum de vicesimo die , sed etiam sequentibus ,
quid his meliusHeinsius adferat , ego quidem non
intelligo . quod autem Aldobrandinusad Laert.
3 . 58 . vita Solonis , Aristophanem fòrte «*«- '
Ae « dixisse putat , quod qlim ante Solonem,
menses absolvebantur 20. diebus , mihi parum
probatur, ita enim ακάί '» dicendum fuisset, & mu¬
tata ratione mensium , nil erat , cur ad antiqua il¬
la tempora respiceret Lomicus.

vs. 21. 4>*p
’

, τ { όφιίλα.
'
] Laudàth . 1. Th . Mag.

docetque <? tps , «ys cet . jungi & imperativis & sub¬
junctivis. Suid . Ιφάλο , Xfius » . Osis Atiki) . Άξί -
fc <p . n<p . φίρ

’ tiu , τι ’ίφιίλω. Haec mutila & cor¬
rupta videntur, puto ita supplenda , -r^ s Ατι--ν
( se . trvtTUFtrvratt

'
) Αρις· . / lò . Φ*Ρ , 1̂ , τι οφπλω ;

ióh ** nutria . Nam cum dativo jungi dicat,
ea pars carminis , qua id docetur, . omittenda
non erat . , ,

vs. 24. Ei9’
«ξιχοιτίί* ίτρ

’
οτιρβ » Tu* οφθαλμία/ Ai(t« . J

jnt . utinam prius esset a me exsculptus buie oculus.
At

'
non hoc sonant illa verba , verum , utinam

m ibi prius exsculptus ejset oculus , quemadmodum
recte vertit Constant , in Lex. nam passivum in
«0 verbi) significationem activi ex usu linguae

Graecae habere non potest , hoc autem repu¬
gnat sententiae , nequeenim ratioest , cur Strepila -
des sibi excuti oculum velit , sed hoc optat , ut
excussus fuisset equo oculus , quod si factum fuis¬
set , filius ejus emturus illum non erat, alludit
autem eo verbo ad »»in »Ti-» , ut Schol. Mihi
videtur leg. ίξίχίτηι , fc . o ίππας rn «pflseAp*#, ,
srpi/ ττρι Suidas . ί’| ίκ«!Γ)) τβ» άφβχλμ,ο ) , ίηιράί».
Plutarch . Publicola de Horatio , - χχ-τ- ìs ίμ,μιί ^
-rat S-tÌTip» . Lucian . Jov . Trag . p . 137 . tì » epam
ί| ί*βττΐτβ ture -P βοη . Schol. & Th . Mag. vul¬
gatam agnoscunt. Sed ille tamen satis ostendit
ad equum referri ; Thomas ih principio articuli'
ubi h. 1. laudat, rii άφίχλμιχS Myat ά»£-
κ 'απψ , r.xXMcv « i <pypt0n . e quibus verbi ; apparet ,
etiam in his

_poetae , quae laudat , legendum
ijjsiwsnj,& ώΐίχ,ό - ΐ) , ut conveniantinter se personae .

vs. 32 .
'£| fi>./£T«s ] Ad h . 1. Aristophanis vide¬

tur etiam respexisse Hesych. in «λοΑίρ* . adde
Salinas , ad .Solin . p . 336. b . c.

vs. 4ΐ . Φίϊ. m ‘ αψίλ. x. t . >..] Versus non con¬
stat , habet enim secundo loco Amphimacrum ,
apud Harpocr . hnupi/Mt ®· , & Th, Mag. sii ’'
αψιλα , non .legitur φϋ , qua ratione consulitur ver¬
sui , sed φιό agnoscitSchol; itaque potius ^ sx' le¬
gendum . Dicunt enim sine discrimine ωφιλ m , otpacr
& seqq . nisitamenindimetiendo φΛ per Synizesin
perit , Ut Ran .V. 141 . $ sS , ας μ>ιy* Sinur&m παι/ταχν
τω h > & »Xm. Kust . ad Suid . V. ejiciendum
censet το φιΰ , quia Syllaba una abundat versus . ,
sed cum & Suid . & ibi , & in φΛ , & Etymolog. in .
ó?oxòs hanc particulam retineant , non au sim eam
delere , sed Synizezimpotiusputem, ut in illo Hom.
E . Il . V. 349; ») tSK cchtq OTTt yvvotixoc $ ktxXxtoccp irrito .
-r--!- ,s. ubi v . Eustath . p . 554 . qua ratione & alio loco*
in I1. I . .Ž ίκ contrahuntur , de quo idemp . 772 . 42 . .
add . eund . in I . II . pag . 11 . & 12 . & Hephaest. .
Enchir . de metris p . 8 . ubi & versus Homeri·,
laudatus & alius , βιιχόλ’ kii kts xaxS ; έτ’ «<ppo»«,
φωτΐ ’ίοικχξ . Sed & hujus ipsius particulae φιΰ Syni¬
zesis apud Euripidem est frequentiffima , Hec.,
V. 55 · “P2" w p*i)Tsp ,

'
urti ix rvptmtxm Sof/jm , & a—

liis locis. Nec opus erat in Snida v. & Ety-
mol . Magn. eam particulam poni in fine versus ,
& a sequente «s inchoare alium , quod videtur
ab iis factum , qui poetam cum ad manum non
haberent , putarunt ibi metrum vitiosum esse ,
si eodem versu poneretur ,

vf. 45 . Στψφΰλίΐί . ] Atticos de οίςο dicere
tia?
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NOTAE i
tradunt Thom . Mag . & Phrynich . p . 76 . ubi v.
Nunnes .

vs. 52 . κ *ιλι«^^ . ] viJ . Suid. h . v . add . e-
tiam Steph . de Urb . ibique Holsien . rursum
Suid . ; ΚολΙχ . ίπι&χλαιπη'χ (mdiUS iVi3-«A«ro-|©-)
'άκρα Τ Αττική , άπο τ3 κολκ άνομασμίνΐ ) ; vitiosa
esse puto , neque enim a quoquam * 0xiav dici ,
sed KuMcthc , eamque vocem , ut & *» λο* , per «
scribi invenio . Hesychins ibi etiam Cereris tem¬
plum , multas columnas habens , esse tradit .

Ibid . Γί»ίτυλλίί ®*} Pausan . Attic . c. 1 . άπίχπ
St ( τκ Φχλνρχ ) raitXf ίΐκοσιν άκρα,ίίωλιάζ , Κ-ωλιά-
J'©-’ ii tctv bravila ’

AφpoSιτxς àyx ?.t/jx , >c Γινιτυλ .
λ/ii p όνομαζομναι S-ixi . v . Suidaiii , & Hesychium .
Lucianus Pseudolog . pag . 438 . ήπί (* «1 N«»-
i/f ^a , xj îivìtoX>.IS'3>- , ^ KvfiiSs;. notat Graev.
in MS . esse Γίϋίτκλλ/Λ»». sed tamen h . 1. in lin¬
gulari quoque legi. Et ita etiam apud Suidam
legitur , & apud Hesychium ; etsi apud hunc cor¬
rupte Γίηηνλίς . Interpr . & Venerem & genium
jitum . forte rectius Genetyllidem.

vs. 70. âùrii ' ίχ *>ν. ] Quod Schol . ait , | «Vis
λίγίται το κροκάτο· iμάτια· , S ο! Ηνίοχοι φopSn
tu· πομπίύο·ης , Casaub . ad Theophr . Charast . p.
331 . refert ad transvectionem equitum Athenis ,
de quibus Schol . alibi , <ά/ πορφαροίζ ti, ποικίλος ίμα -
τ/οίζ ΐπόμπίυοκ Sane Suidas & Harpocrat . V . | »«-<{,
dicunt ιππικό * esse ίνουμκ Ttiv \vriia : ita enim
Harpocrat . Suidas , ut Schol . Sed tamen non
credo de transvectione equitum hic sentire Schol .
neque enim ίνίοχοι sunt equites , sed , qui currus a-

gunt > quod forte accipiendum de his , qui victo¬
res ludorum sacrorum in patriam reversi per Ur¬
bem Ιπίμπινο· , Sane priorem notam de his ac¬
cipiendam , apparet ex verbis pl ίί<ηλαύνο·τα àùxti¬
rai . nam ι/τίλανα· de his proprie dicitur , qui
victores eorum ludorum in patriam reverteban¬
tur , sive athletae , sive i·Αχοί , id est , qui
quadrigis vel bigis vicerant . Interpr . Suidae ver¬
ba illa , 0 «< ίΐ’ίοχοι φορζη πομπίυονης , quod aU -

rigue geftant in pompa Circensi , nec multum -re¬

fragor , si quis ita intelligatrnamSchol .Theocr . in
Id . II . 74 . | “r <5 (ita enim ibi legitur) trippaio· λι·
Τίτον , ώ χρωντχι οί άρμηλάται. Sed priorem no¬
tam

'
plane accipiendam puto de victoribus cer¬

taminum , cum praesertim Megaclem , cujus in
boc versu fit mentio , ter,vicisseOlympia ad v . 74 .
prodat Schol . lvrii ©- pono variis hominibus erat
usus . v . Ruben . de Re Vest. p . 119 .

vf -72 . AipS-ipav/] Vid . Casaubon . ad Theophr .
Character , p . 147 . Victor , ad Varron . de R . R .
pag . 58 . Suidas ; iipsipa . ποιμαικον πιμζολαιον iκ

Αρμάτων , quod e Scholiaste sumtum videtur .
vs. 74 . Ίππιροκ ] Vid . Suid . Hesych .

’
ίππιρο· ,

i,τπικάί
’
ίρara . pro κατίχιι , leg. κκτίχαν, ut stet

versus.

N NUBES . 119?
vs. ro3 . Hoc Philosophorum erat »

praesertim , qui austeriorem quamdam «ο-*,™ pro¬
fitebantur . vid . Salinas, ad Tertull . Pali . p . 417.
Spanhem . ad Callim. Hyrnn . in Cerer , vs. 125 . me¬
minit etiam Brod . 5 . Mise. 18 .

vs. 109 . Quod ad signisicationemvo¬
cis φασιανοί attinet , puto recte sentire Athenaeum,
1. 9 . c . 9* cum de avibus , non equis , accipiendum
ait . Ineptum enim videtur , si suadentivel rogan¬
ti , ut ab aliquo studio desistas , respondeas , te
id non facturum , etsi tibi dentur multa egregia
ad id studium pertinentia , ut si hortanti ut
libros negligas , dicas te non facturum , etsi prae-
slantissimos tibi libros dederit . Schol. ait , si
equi intelligantur , convenire id studio & institu¬
to adolescentis , sed non tam stolidum inducit
eum poeta , ut ita inepte responderet . Thom .
Mag . de equis accipit .

vf . II3 . Tov xfiiTTotx yi, Tov «rloret .] Hoc quid
sit explicat optime Geli. 5 . 3 . de Protagora .
Pecuniam ingentem cum a discipulis acciperet an¬
nuam, pollicebatur se id docere , quanam verborum
industria causa infirmior fieret fortior , quam rem
Graece ita dicebat , τον tiri » hoycv κριίτΐω ποιϋ· .
add . Laert . in Socr . 20 . Adian . 2 . V. PI. 13 .

vf. 130. Σκιν3»λμχς ] Metrum videtur poscere.,
ut legatur σκιν ^ χάμας , quemadmodum apud
Suidam legitur , item apud Schol . Luciani ad
Differt , cum Hesiod. p . 488 . ubi h . 1. laudat . &
apud Lucian . 1. d . Hesych. σκινίάλαμ®- , rxh-
λοφ. τινίς ii isip tS frpc σχινίάλομ®- (leg. σχιν^άλχ-
/*©-) ath.01 <Γχι·&ίλμίς . errat Soping. qui putat
leg. trxiviuX& · . apud Suid . i ίπφίζ ’/χο-ίχ των â -
κριέων. î 'Σκι^ άλαμοι. puto haec conjunctim le¬
genda , ut apud Schol . Interpr . vertit curiosa cir¬
ca res leves diligentia, non video , quomodo «ν ^ξ-
teyatria hoc notare possit , est enim figura rheto¬
rum , quam consummationem , expolitionem , cumu¬
lum quendam ex abundanti dicere possis , videtur
esse sententia Schol . & Suidae , poetam uti vo¬
ce <τκιν$α>.μο) , tanquam explanatione quadam &
expositione verborum Xoyav άχρ,ξΖν ,. quae vc»
cem ιτκινίαλμοι praecedunt , apud Schol . Lucian .
1. d . legitur ž ίπ^ ργασία , pro ( ,. ut Videtur .

vs. 136 . Άπψμίρι 'μνωί .] Steph . Sched . 5 . c.
27 . vocem a poeta fictam esse ait , ut alluderet
ad vocem μιριμνοφροντιταί , itidem a se fictam : ex¬
poni autem debere , non . ut Schol. άμχβως ,
sed άνορτωζ , άπψτκίπτως . Th . Mag . p . 25 . άσκό-
πως , . .

vs.144. De oraculo Chaerephonti da¬
to vide etiam Laert . 2 . 37 . Ubi 'αττάηων pro Si ' πάν¬
των , lit & ap. Justrn . Mart . cujus locum ibi laudat
MenagiiK. Schol. Lucian . Hermotim . p . 515 , àvipZ»
πάντων Σωκράτη σοφάτιρ®-. meminit iterum Lucian·.
Rhetor , praecept . p . 316, Saltat , p . 795 . Amoritv
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p . 908 . ubi etiam απάντων.
vf. 178 . Διαζϋτψ. ] Suidas fere eadem , quaeSchol . solebant autem Geometrae in abaco pul¬vere consperso lineas describere , vid. Brod . 1 .

Misceli . 1 . Salinas, ad Temili . Pali . p . 469.
'

vs. i36 . Tose ΛαιοβκκοΓί . ] Hoc possessivum est ,ut Steph . AaKiJciίμ,ωι , nec video qua ratione La¬
cedaemonii Λακωνικοί dici possint . forte , τϊς Aa-

, quam tenebant Lacedaemonii , quae eorum
terrae annumerabatur. Sed Suidas in vulga¬
tum servat.

vs. 203 . Κλίΐρχχική .] De χλν,ρχχΐαις vide quae
habent Harpocr . & Suid . Locus Demosthenis lau¬
datus apud Suidam , & expositio σώρ quam
adfert Kustcrus , est Valeiii ad Harpocr . quid sit
y? τελίσα apud Schol . non scio , quod χλνρχ

'
χχς

γεωργίς exponit , est etiam apud . Suid . & Hesych .
hic κλνρχχιχ

'
» yâ est heredium rustieum. vid , Span-

hem . ad Callim. II . in Delum , v. 281 . & ad Julian .
x . 187 .

vf . 235. Ti <£; «.] Haec non pertinent ad hunc
versum : ne is abundet integro pede.

vf . 247. νόμισμα .] Hoc loco esse Μ/Λί/Λο *
existimat Leopard. 17 . Emend . 15 . sed haec sunt
obscura . Suid . in v . 246. agnoscit «> ji in voce
ea , sed «//.« Atticum est . vid . Schol . ad Plut . v. 40.

vs. 259 . Κρόταλο) .] Schol . xvp/ag i σχιζόμεν ©»
%άλ*μ ®* * . τ . λ . Intelligitopinor , calamumfiffum
ad fistulam faciendam . Theocrit . 8 . Id . 23 .

’είι ^
τον ίάκτνλ.οι άλγω Τίτον , έπε! κάλαμος /.*s 2φρσχι-
òShl $ Mrftiv.liv . v . Heins . c. 15 . Lesi . Theocr . Ver¬
ba Schol . leguntur itidem apud Suidam v . κράτα-
λον . Παιπαλ©" , idem exponit τραχύς , ίυσκατά-
x^ T©^,acer,invìBus dicendo . Hunc autem versum
laudat Eustath . p . 786 . 2 . eund . & seq . p . 1381 .
48 . seqq.

vs. 266. Πτν\ωμαι k . r . λ .] Apud Suid . hae vo¬
ce non recte in hoc versu legitur χαταζραχω , no¬
tat Thom . Mag . veteres simplex βρέχω

'de pluvia
non dixisse , sed in compositis a persecto passivo ,
& omnibus temporibus inde formatis , etiam de
pluvia dici. 8almas, ad Pali . Tertull . p . 400 . lau¬
dans h . 1. observat , Cynicos semper duplicatum
gestasse pallium , ceteros per pluviam ejus ar¬
cendae causa.

vs. 286 . Μαρμαρέαισιν I» ανγαΐί.] Laudat Suid.
in (**pp«efiV,sed omisso rS Interpretes non nota¬
runt . Exponit autem λαμπαί? , & addit , μαρμαί-
puv yl το λάμπειν ιζ καταύγαζε tv . Similiter usus
est t 5 î> Plut. V. 765 . «tradirai βίλομαι σεν χρι-
ζ,ανωτων άρμαΰω .

vf. 305 .
‘ϊψι ^ ιρί« . ] Leg . όψιριφεΐς . quemadmo¬

dum apud Homer . pluribus locis : vel potius !>·φε-
ρφΐς , ab ψψα>, tego , quod & magis videtur
probare Euftathius , qui scripturae prioris per <
nusquam meminit .

vf . 370· Αιψας .] Scilicet a-r-ip , quod interpo¬nit Suidas in αποτιμώ» , locum e memoria lau .dans , ut videtur , sic Plut . v . 1130. άσκωλίαζ
’ h-

recZÙci προς 7H» u&fi
'tiv ,

vf. 381 . Άταξ ίίίπω . ] Secundus pes videturesse Iambus , qui in hunc versum non ingreditur ,forte »Λ» πω . nihil dum.vs. 420. &νμζρεπδείπνα . ] Suid . λάχανα μίνατραγί ™,; sìtîaîì. videSalmas . ad Solin . p . 907. b.c . Eustath . in Od . P . 1828 . 12 . Βνμξρεπίίειπν®' ì
εντελώς ίίιπνών , άς άόμζροις άρχείο% , S-ponj/»©- , 6
τρίων , ίιτοι κακοπαθά) περί τον βάν.vs. 484· £* Α ίν V οφείλεται μα μι/.μων πόαν. JDeest syllaba, forte οφείλεται τι μοι .vs. 534· No» èv Ήλεκτραν καί '

εκείνην .] Haee mi¬hi non satis liquent . Schol . expositio obscura est .Puto hanc esse sententiam . Nunc igitur , quem¬admodum EleBra agnovit fratrem e capillo , fichaec comoediafrodit, visura, an inveniatJpeBatores,qui sint quasifratres priorum, id est , ita peritos,aequos , ut olim Daetalenfes : cognoscet enim eosdem
ejje , fi viderit atque intellexerit , eodem modo se pro-lari laudarique ab illis , quae laus σόμξολον erit ,unde cognoscat , hos speBatores esse fratres priorum ,id est , aeque peritos , juftos , quemadmodum capil¬lus α-νμνολο» erat EleBrae Orestisfratris .vs. 547 . Σοφίζομαι , ihv άλλήλαισιν όμοιας.] Ac¬cusativi illi possunt commode pendere a praece¬denti εισφέρω , tamen magis placet tolli distinctio¬
nem post σοφίζομαι , σοφίζεσΒάι τι est acute , sapien¬ter dicere , facere , cogitare .

575· Προσέχετε . ] Non dubito , quin legendumsit 5Γ|-.άσχετε. Nam tribrachys in hoc genere car¬minis septima sede locum habere 'non potest.Schol . ad v . 563 . e Pherecrate ,
'’
Ανίρες πρόσχεη

τον vSv. Idem peccatum Equit , v . 501 .
vs. 584 .

’£| έλκr». ] Quarta sede est Pyrrichius,qui locum in hoc carmine non habet , leg . cum
Schol . ε%%λιπεν . nam Iambum quartus locus pe¬culiari ratione recipit , ut Schol. ad v . 518 . &
sunt aliquot exempla in illa παραΖάσει.

vs. 592, Φιμώσατε πέτα. ] Suid. in ίμπ -ήί’όσαι
h . 1. laudat , qui , ut notat Kusterus , nihil facit ad
eam vocem , videntur apud Suidam quaedam ex¬
cidisse , vel incuria librariorum non suo loco po¬sita . nam ψιμωσαι pertinebat ad vocem ίμπε^ϊ,-
σαι , ligare , compedibus vincire.

vs. 600 . Avi 'St χίραι . ] Ephesus olim Lydiaeerat , ut notat Schol . ita Herodotus 1. 1 . & ex
eo Stephanus v .

''ϊ.φεσ®*, vid . Rutgers . 2. Var .Lect . 1 .
vf. 603 . Παρνασι'ανά-’ ος κατέχων πέτραν .] Parnassi

alterum jugum Apollini & Musis , alterum Baccho
sacrum erat . vid . Barnes, ad Euripidem , Bacch . v.
307 . 408 . 559 . Ion . v . 552 . Here . Fur . v . 790. pro
σελαγη autem forte legendum σελαγείί . nam cum

prior
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priora sint posita in vocativo , hic nominativus
pro vocativo Attice ponitur , quae constructio
magis requirit πλανάς.

vs. 614 . npi*-.] Acharnensium proprium este
pro srpiWo , scribit Schol . Acharn . v. 35 .

vs. 616 . tóii· ™ .] Etiam apud Suidam est
haec vox , qui suam notam e Schol . transfcri -
psit . sed quod habet Schol . ysisrcii Jl έξ Ικατ/ρκ ,
(vocem hanc posse deduci vel a xvxZv , atque
ita videri leg . *κκβ«5βτ5» , vel a --vâ -p-, -; , unde
fiat hoc apud Suidam legitur 7,»-?

f| ixxrlpvs το xpxrruv. quod quid sit , ego non
intelligo. Interpres etiam dissimulavit , nec in
versione expressit. Sed & versio hujus versus
mihi non fatis probatur : nam ita vertit : nihil
rette facere dicit cet . at haec non est sententia-
poetae , qui finem praecedentis versus jungit
cum principio hujus ,

'
wystv (ΙιμΖς) τας ^ -p«?

ύίίν ópSràs , id est , non rette servare menses lu¬
me , ut Schol . ut suo die sacris ac festis deos
colatis scilicet . Apud Suick autem forte ita leg.
πνις ixxripn (sc . rS τοιγ,ιίζ) το τχρκττιιν. sunt
qui dicant hoc verbum utraque Utera (vel utracum¬
que Utera ) scribas , notare rapimiv . De perturba¬
tione anni apud Athenienses habet quaedam
Scalig . de Em . Ternpor. 1. 2 . p . 72 . & 82 .. ubi
& h . 1. laudat.

vs. 624 .
'
Upoyjtir,povw .

~
\ Maximam partem hu¬

jus notae transscripsit Surdas in suum lexicon v.
πνλχγόρ xt , quod non notavit Kullerus . est autem
in Snida aliquid scriptum , quod plane falsum est.
xutx πολιν ίίίπιμζτον ' ABnvxiot τχς Βύτοντας Kjrvvi-
Jpioo-eiTxs. Int . Athenienses ex fimgulis urbibus
quosdam eo mittebant, hoc dico falsum esse, non
enim Athenienses id faciebant » sed Graeci o-
mnes , vel potius singulae urbes , quae partici¬
pes erant constili illius , v . Harpocrat. ίηΐιρομνί-
μονις & πνλχγόρχι , Etymol . M . in πνλχ'/όρχι , & ip
se Suid . v . ιΐρομνόμονις. itaque non dubium est ,
quin vox '

A03)-/*îii , sive ea a Suida ipfosit profecta ,
sive ab imperito quodam intrusa , delenda sit.

vf. 655 .
’A^piî®- ] Surdas v . àypss©- laudat

àypsî·©-' , quod non displicet Interpreti.
vf. 717 . ^ i φξχ£>ι <?

’ *’/*£«?.] Me¬
trum turbatum est . nam est simile praecedenti¬
bus a versi χ) t «s πλινρχς eB.sxsixm . itaque vi¬
dentur ejiciendae hae duae voces post princi¬
pium > Fi , ut totus versusjita legatur ,- φξί-

, φξ&η F
vf. 761· Μΐ)λβλ«ίΐ)». ] Laudant hunc versum

Pollux 1. 9 . c , 7 . n .,124 . Suid . hac v . uterque ge¬
nus ' ludicri exponit, p* » 2oA*«ftj» etiam ap . Poli ,
legitur , quod non probat Schol . v . Interpr.
Poli.

vf. 774·
'oorao, β,ποψρίγ * ; ; . ] Hunc & seq . ver¬

sum non intelligo . obscurum, enim est & quid sit
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fimniwt ’ & μ·Λ παρόντων μαρτύρων , sed &
imrprif ter positl™ Pro damnari , nusquam alibiinveni , verum Temperami adjuncto Λ*«» , velaho. unde fere suspicabar , haec conjungenda SC-m >μι »·ων οφλν,ηιν. Suid. οφλί.ηιν , x.xraìmxrBbai .v

/?
Ei £T1 ίηϊάσ-'ής JVjmjs. I Ia-

terpr. fi instante adhuc attiene una cet . putabam
conjungenda xporBiv α-pìv r«, ΧΛλιχ̂ $u%,
ĉ uls. Lgxìcìic Xenophonte lu/udant , îrpec&si»jrpiv ti?
priusquam , sed Constant in /--,/« , & 1 conl
jungit πρί&ιν ιτι μ ιχς , sc . ίμίρας. hirZtrx , vel ivi-
n *.vM Jîkjj est lis contestata , constituta , vid . Bud .Comm . L . Gr . p . 106 . ita sententia erit , si pridie j
quam contestata , constituta fuerit lis , pridie , quam
judicium constituatur.

vs. 831 . A2 ?r ’
ίίΊδράση πιβιιν %ολαιην )\ Leg . àvepu -

<π ». χολχν ^ Ιτί μανίας accipi , notat Th . Mag . h .
v . & Schol . supr . adPlut . v . 12 . quod autem xil-
βαν accipitur pro aiihd% , nescio quomodo ex¬
plicari possit , apud Suid . in χολΖιην est πιίίνρ . for¬
te leg. est mihi , ex perpetua fere consuetudine
Aristophanis , qui secundas illas personas in n
format , non y , quod Schol . ad Plut . v . 40.
Attice fieri docet .

vf . 852 . A » ’ ori μάίοιμ ’ ìxàrori .
'
j VOX ori di¬

stinguenda est , - , n .
vsi 860.

'E| sr( .] Pro ίζχίτ 4 , Attice . Suid . b.
v . e quo etiam apparet leg. πιβόμιν ®- . nam mt -
6όμι»Φ , quod nunc legitur , respuit metrum*

vsi 861 . Όζολ 'ον
' ΐίλιατιχ·ον.

~
\ Schol. Ήλιχτιχοι, cov¬

ri rii ώιχλίΐτιχςικόν . hoc non possum probare ,
erat enim aliud ίλιαίχ , aliud ίχχληα-ία , aliud /3a -
Ai , utHefych . v . χλιχία . puto leg . Fxanxm .. ν.λια-
v« i , id est , judices , qui in >»2,« ,« judicabant ,
mercedem judicii accipiebant triobolum , utSuid .
Riunii , nec repugnat , quod' Comicus ait , ό?ολ«ν
non τριάζολο·/ . neque enim ea merces fixa & fem-
per eadem erat , ut docet Schol . in verbis , quae
sequuntur , ζχ) 'ίτοιτοίίψ Ìtnxruiiv i μι £τίς . & He-
sych . ilxxrmh .

‘A-pir οφάνικ h ώρχις r τριό̂ ολόν φοΟΊ»
isvxt . a μιντοι srqvcsv , coXS coyoti αίλως iJlioro. ratio¬
nem nominis ϋλιkix eandem , quam hic , pluribus
locis,iisdemque verbis , tradit Schol. quae anno¬
tavit ad Suid . v . «Aias· 'n &c . Kusterus rhunc tamen
praetermisit . > ^ .

vsi 873 . Κλίνικ . ] Etiam Suid. v . ctwxwrtpUv*
exponit μχξτνρίχν , & vertit Int . testium advoca¬
tionem . mihi placet versio Frischlini - adversarium
citare. Harpocrat . χλίπς , i χρίχλντι-,, . ηιτίη τκ -

f*yysAi* ìli *pin*. add . eund . V. πρίσ-χλνης.
vs. 907 . Vototi μ ιιίηχχζ . ] Proverbium est ad

eos , qui dicunt , quae grata sunt* v ._
Suid . ρ

'ΊΦον.
Vernilitatem hanc improborum , qui quasi con¬
viciis gaudere videntur , expressit etiam Plau¬
tus Pseudolo , & alibi , v . Lips. Epist . Qn&est· 3*
17 . ubi etiam h . 1. laudat.

vf-
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vs. 935 . KfUi Φ·ιτλ. ] In notulis scribitur e

Scaiig . errorem vetustum este , & leg . φοιτά . exi¬
stimasse videtur , eam vocem pertinere ad cho¬
rum , ut is dicat , se cognita causa iturum . Sed
nihil obstat , quo minus referatur ad adolescen¬
tem , de quo erudiendo illi contendebant , ut is
dicatur debere eligere , causa cognita , utri se in
disciplinam velit tradere .

vs. 960. nxJk γρύϊζΧ9τ&* ίίκκσχι. J Int . pUBTO
auscultare loquenti. nescio quam bene , boc di¬
cit Comicus , nemo audiebat vocem pueri hiscen¬
tis , in via nempe adeo modeste incedebant pue¬
ri , ut nullus eorum clamor nec strepitus audC
retur . videtur autem observandus usus vocis Ai
hac significatione.

vs. 983 .
’EmrtOi &iih.] De duplicatione pallii,

quam philosophi , praecipue Cynici sub id tempus
induxerant , accipit Salinas, ad Tertull . Pali , p.
399.

vs. 985 . T»» ΑιγτιΆ* V χΛΐλΐί πρηχα». ] Hoc dif¬
ficile est . Schol . ait notandam esse Syntaxin ,
quod cum plurale antecesserit , sequatur singula¬
re . adde , quod pluralem accusativum sequatur
nominativus singularis ; praecesserat enim
ita , « ■*» Met ίρχιΐΐ% αΰτίς προίχω». itaque anoma¬
lia non solum est in numero , sed etiam in casu .
JBisetus existimat leg. πρβίχ»» , ut suppleatur ipS ,
vel ut pendean a frifrimun , quod praecellit ter¬
tio ab hoc versu , posset etiam videri πρήχα»
corruptum ex σροίχχσ , praetendunt , obtendunt ,
τίι» χαλν Schol . ad vers. praeced . & Biset. acci-
piunt pudenda, Lex . Const . hac v . & προίχ«>, pedem.
& sic quoque Schol . ad h . v . ait enim tf*xpo&H
t rrefrâi . in notulis Seal, scribitur in Vet . esse
πρήχα σ '

. hoc quidem conjecturam de προίχχσ
confirmat , sed quid faciemus t 5 «^ aji ? scriptum
est ibid . ut & ap. Schol . in . aliis esse xpAu #
TpiTeyt»«is . equidem sive ίι/Λλιι , sive ίμιλ ~

, legas ,
locus obscuritate non caret , nam quam significa¬
tionem possit habere το ύμοίλα exputare non
possum, άμίλγ autem ne quidem apud ullum lexico-
graphorum reperio . posset forte non absurde dici,
leg . esse ίμ -ίλι » per Apostrophum , ut sit dativus ab
ijtatAMa,nam poetae etiam seq . consonante apo¬
strophum admittunt , vid . in Porti Lex . Dorico v.
ut . qua ratione bene constabit sententia, πρήχχσι
rii* ίσ - ίο ’α t? καλής ΰ,μιλύα TpiToysusiac . sed apud
Aristophanem nondum hoc inveni , & est alioquin
satis durum , itaque forte verius est , retinendum
νροίχα » , quod Schol . agnoscit , & pro àpoZ le¬
gendum αμΛλίϊ. προίχν » rii» SiTXifra άμιλιΤ , pi'O
■Ετροίχοηίζ άμιλχσι . Sane etiam Steph . & Constanti¬
nus videntur ita legisse , qui in iptaxiu (exAiisto -

phanisNubib . H . Steph . nam Const. hoc non ad-
stit) laudant , dici etiam eam vocem cumparticipio ,
ut «jfci λ£ irp <>i%M. I11 quo etsi falli eos puto , quod

άι/Λλΰ junxerunt cum quod cum Tpimyi *
*««4 jungendum ipsa sententia ostendit, tamen ap-
paret , quomodo h . 1. legendum existimave¬
rint .

vs. io64 .
’rîpii -i5] Quam sententiam hic habeat ,non satis adsequor . forte dicitur ita qui in Ve¬

nerem pronus ac promtus est , quemadmodum
interdum ea vox de eo, qui vitium offert foeminis,sumitur . & ita accipiendam videntur suadere seqq .
nec dissentit Heins. Introd . in Hesiod. c. 6 . ait

' enim «?pivi» h . 1. dici maritum , qui saepius u-
na nocte flagitat ab uxore tw xxptt * ύαρίς-y.t porro
ΰκίλκστον , & υζρίν , άχολ«<π«» esse , auctoritatibus
docet . In v. seq . pro τρίμαίσι legendum est «·ρ«-
μοχσι».

vs. 1072 . Ti , κχτίλί,φΐί-,ί . ] Non stat versus,
nam sextus pesjambus est . forte n '

; kùt ίλίφίκ
quid ? deinde deprehensus es.

vs. 1079 . Ή » p*p*»(fr*f%.J De hoe supplicio·V.
Suid . v. ράφαν®* , (qui Schol . verba refert ; sed pro
άχίνασσο) habet ixinufirtit. rectius.) Scip. Genti ,
ad Apul . Apolog . p . 739 . Cucian , de Morte Peregr .
p . 566 . ibique Interpr . & Kusterus ad Suidam. Fa¬
ber monet ad Cucian . 1. d . corruptum esse locum,
eo quod syllaba abundet , hoc vitium ille tollit ,
pro TtuUfM»©- legens πα£ak . Sed non valde placet :
nimis enim recedit a πιιΜμ* t©*. Kusterus ad Sui¬
dam 1. d . non monet corruptum esse , sed o-
mitdt y - , quod magis probo , quod autem ibid.
in loco Cucian , vertit , conviBus a-
dulterii , cur faciat , causam non video , nam con¬
viBus ambiguum est , & significat etiam senten¬
tiam judicis , quam hic non intervenisse appa-

- ret . deprehensus , quod interpres Luciani habet ,
fatis rectum est . & sic Aristoph. paulo antea , &
alii ; etsi saepe ea vox convictum damnatum-
que in judicio notat . Constant , v. τ/λ » , omit¬
tit o-oi .

vs. 1106. ΣτβίΑΜΓίΐς . J Suid. V. i-Oji/jAnjs legit
σβρύ (ίσ>ΐί , non sed vulgatum idem re¬
tinet in fria , itu i/jit â-άτιρχ oixrt AxtA'. i; , rii «j,

"

hip*» & c . qua ratione cohaereat oratio non afle -
quor . videtur autem esse elliptica , quae ita sup¬
pleri queat , hi /Ai» S-άτιρα ΐόρασο» τιι> ytxOat
cMt Azifrtci 5 , id est , ab altera parte , seu alte¬
ram buccam acue ad Iiticulas : cumque rursum
inferendum esset hi â-irtp * fri , pro eo dixit ,
Tnt hipav eX αυτ i y»xte ». add . Schol . tuu Suid.
eodem modo exponit , quo Schol . fru»*vv (u, .

,πα ρβν }.iyw è'tìc&c,,
vs. νΐΐ4ό .

‘
ΕΛ*ίβΛί/Μ»« ζ«ν. ] apud Suid . h . V . pro

xptt fi legitur Ai fi . sed Eustath . in II . M . p .
912 . 67 . xf» agnoscit. Suidas exponit frfrp -.n n -
fAut . Eustath . 1. d . ait μασίο» omnem vilem &
illiberalem habitum a priscis :

^
& hinc Athenien¬

ses dixisse pro !*& '
»» frifritut , sed pro

i '
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ίηϋανίύχζίίν apud eum est de quo
vid . Kust . ad Suidam .

vs. ii53 .
' î,T£fxaw . ] Laudat etiam Suidas h . v.

sed non recte legitur apud eum pro
βοήτομ,κί . nam Dorica dialecto haec d,ici tradit
Scliol . Interpretes non notant .

vs. 1162. Λντχηχς . ] Vid . Hesych . & Suid . h . v.
qui hinc supplendus est. nam cum dixisset , ma

Ϊ λιξ (5 , subjicit , Σβ^οχλϊ ; . Ζευς véro »
«yji r ίϋίκο^ ίχχ,ν , cet . sic enim apud eum le¬
gitur , non Ut apudSchol . ZiD «>orâ^ «yoiro Nix ».
(Λχχκκ Non potest autem apparere e verbis Sui-
dae , quid lòcus ille Sophoclis ad vocem ,w «-

facit , quod ostendit Schoi . docens fictionem
illam nominis pertinere ad irridendum Sopho¬
clem , qui sic composuerit sinxeritque nomina
Ηικομ,χχχν & îiy,v<ran »>. Leterum Surdae lectio
melior videtur .

vs. 1198. Π*5 è βχΜται .] Athen . lib . 4 . c . 21 .
haec laudat e Nubibus prioribus . -r^ r ^Ai,' autem
ait Graecis eum suisse , quem Romani praegu¬
statorem dicunt . Interpres Athenaei locum illum
non recte vertit , vid . Casaub.

vs. 1220 .
" ΕλχΜ <rt xXr.r ίύα-MTx . J Int . Nunc te

traho , ut in jus debitorem mihi voces, χλ-ήτίάιιν est
interdum in jus vocare adhibitis testibus , ut Sur¬
das . Sed hoc loco eam significationem non habet ,
est enim κΑ )|Τ£ι<ιγοϊγ« , μιαρτνξηιταηα , in χχλΖ xù -
ré » sis Sixufî im : adduco te , ut testis mihi fis ,
eum a me in jus vocatum , vid . Suid . h . v . Hesych.
χλχτϋΛι , xXnTiùm . Harpocr . & ibi Vaies .Eîym . M.
χλΐ!Τ£!/ΐΓΐίς , TÒ ρΛαρτνξιιτιις . InEtymol . χλ/,τνξις , xr-
Af : yi<rxf , di’»» tzc cì -z-xc, ττρςτχαλχιται ci ίιχχζςρτιΐ tot.
leg . «« rèi? ο,χχς . ut apud Harpocfationem , unde
ìs locus descriptus est , & Suidam , qui itidem sua
ex Harpocr . hausit . Apud Harpocr . autem est
Α*Λ **$>ί*«βι , quod apud Etymologum & Sur¬
dam Αχ*ζιμ>ί ' ΐι . Ceterum Interpres Harpocrat .
non recte eum locum vertit : χλ^ ϊρες , seu appari¬
tores , sunt per quos in jus vocantur , quibus dica

scripta erat. Interpr . Suidae : κλντψς . fic appellan¬
tur illi , qui reos citant , non multo melius . Verte :

e? vocantur , quibus praesentibus, vel testibus ,
ni , vel debitores , in jus vocantur.

vs. 1240 .
λε | %cx % Schoi . ad Acharn .

vs . 960 . xcxì : quod & hoc loco Schoi . videtur
agnoscere . Nam quod ait χ.°χ<, cum gravi in ul¬
tima esse a 2 °» , , non puto hac voce si¬
gnificari pulser , sed inferias mortuorum . Est
autem 2 -2; contractio Attica pro , vel ,
e χοίχς . vid . Thom . Mag . in V . iy «2 . Etiam
Kusterus hoc & aliis locis apud Aristoph . ^ »2«
scribi debere pro ystxs ad Suidam notat ' h . v.
Thom . Mag . N°» > iS®- μ-ετρχ . >πί Ιγρί Αττικοί
Asyvtri». Άριτοψ. h ϊίλάτω , t% χίας χαρκπτχι ,
£ 85 A χαλάς ''£» ««{. Vel

"
errasse Grammaticum

puta , vel locum corruptum esse , & pro seri-

vf· 13 74· toiòf ji<r
*

f’| Eàptaih ρίκτΐ· t „\ «5Si versus recte se habet , corruit sententia Barne-
j ’ Vlta Euripidis n . 7 . ait , semper secun¬
dam syllabam m hac voce esse longam : nam hic
quarta sede est anapaestus , sed opinor potius , c-
jiciendam esse praepositionem εξ , quam contra
aliorum auctoritatem syllabam longam hic cor¬
ripiendam.. sic mox producit vs. 1380 .

vs. 1394 . Πνο 'χ,,] Suid . h . v. exponit άχΐξ^φχ,α .
non accommodate ad sententiam hujus loci. Biset .
recte , ίπιφβνς & R . Constantinus tre¬
pidare. Nam de animo exspectatione & sollicitu¬
dine suspenso , quin sit inteiligendum , non du¬
bium est . timentium * *ρΑ «β* ίξχίίΖζ , dixit A-
naxandrides , χψύι » Sophocles , apud Athen.
lib . 15 . c . 11 . vid . ibiCafaub .

vs. 1399 . T-» Jpyòv a χχι ·/2>. ] Hic deficit integer
pes . difficile est divinare , quid desit, interini non
incommode videtur posse expleri xiyar , Σ» ΐρ . ·
yov ω kxivSv Xhym cet .

Y"s. 14 *4· TiATrfiv t ; ίττα^ ,Τίξ txt svveuf t
«-è τύχτιιιΐ] Mendosus est versus, nam sede quar¬
ta spondeus est , atque insuper syllaba deficit.
Potest varie corrigi , vel ίτηί,,τί ? ki rir » ti .
‘. ci, ! . vel i .Ti .A rare xip kiv tòrciir ,

vs. 1420. Ei’xé? A'
[ΛΧλιτΧ τχς γίροτχς , J Tg(

»485 τι χλχια ] Abundat syllaba.· T8« ante ' /»; est
ejiciendum . ^vs. 1425.

' Hrlw TI c/t ’
εξετι *«/*« , «« !.»» xv t »

Aoixar θεΓρχι ιόροον Teie, υπτι , τχς πχτίρχς Χιτίτυτίειτ.]
Ait Schoi . omnes interpretes valde aestuare in
exponenda voce ?tts ». ipse putat , jungendam
cum ixsiès , vel cum λίγα» , ut dicat , eum fecisse
hanc legem , etsi minus valentem in dicendo ,
quam ipse , qui τ χξα

'τία , tù r ήττα λίγα ha¬
beat , & Αχ« ι« ιξχλχζ obtineat . Hoc mihi aeque
videtur frigidum, atque id , quod ille frigidum cen¬
set , ré kttci· conjungere cum ri Ar « . quam tamen
veram puto esse sententiam . Ordo autem est , r '
Ara χάροι yiTTcS %ea xxttev Ai νίμ,οί τοΐς citin ,
τχς νχτίρχς χιτιτόχτιιν ; aer ego minus pejfim ( sic
enim malim , quam , cur minus liceat mihi .) novam
suadere legem , cet .

vs. 1438 . Μχτψ ìfiOùl χικλχόητχι . τα -h
' ίγ%Χ·

»«» τεΙΑιφ !.] Frifchl . tum neque a me flebitur : tu
vero morieris ore hianti, prius non recte vertit :
posterius obscure . Tanaq . Faber ad Lucian .
Peregr . p . 568 . recte : frustra ego tum flevero ,
tu enim me illuso mortens. quanquam posterius
malim ita : tu vero , ore hianti me deridens,morie¬
ris . nam ridentes os solent diducere , ita ut etiam
dentesac rictus appareant . Sententia haec est . Se-

nex ait , mihi-jus est te verberare filium meum ;
tibi rursum tuum· , si quando tibi natus fuerit .
Respondet adolescens : at si mihi nunquam natue

* N11 nn nn n fuc-
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fuerit filiusfrustra ergo fieverù , qui tot a te filio meo non postim. Interpres etiam Luciani l . d.

'
plagas acceperim , nsc rursus vel tibi , vel filio , eam vocem male vertit , quem reste reprehendit

'
quem non habebo , imponere poffiin . tu autem Faber . Suidas , ίγχα »α » , χαταγίλάο-χς , laudansridens me morieris,quod impune me toties ver- hunc locum : ubi Kusterus ita vertit , ut supraberaveris , quodque ego plagas rursus infligere scripsi .

notae in Ranas .
▼s. 78 . Ou , xpi1 y’ Ίιφϋίτ απόλαβαν aìre )

M.:vcv ’a . -O ΣοφοχλϊΧς, ύ , τι notti , χαMira . 8en¬
fimi hunc esse puto , ut Bacchus dicat , se non
posse educere Sophoclem ab inferis , priusquam
feorsim seductuminterroget fine Sophocle Iophcn -
»a atque ab eo exquirat , cujusmodi sint ea dra¬
mata , quae faciat vel scribat ; utrum ipsius sintlo -
phontis , an Sophoclis,quod vulgo ferebatur . (501 ù»
«nim e(t facere , scribere fabulas , ut saepe alibi . )
namsilopbon dicat,suas esse fabulas iilas,atque
a se scribi , deliberare poterat Bacchus de ad¬
ducendo ab inferis Sophocle , ut praestantiore
lophonte ipso ; sin fateretur patris esse , nihil
erat , cur Sophoclem adduceret , cujus dramata
filius adhuc ederet mortuo patre . Petitus ad
LL . Attic . p . 70. corrigit » «»« , Σοφοχλία s » , tj
notti , hac sententia , prius Iophon mihi solus
•st conveniendus, & explorandum,quid annuat :
neque enim Sophocles ipse sine filii auctoritate ,
qui in eo tanquam desipiente , ejusque bonis ,
potestatem habebat , poterat polliceri quid¬
quam . Σοφοκλή ί , τι eroni", ait , videri prima fronte
idem esse , ac quid de Sophocle faceret , sed tamen
alludi iis verbis ad id > quod lophon .ti objicie¬
batur , nempe eum paterna dramata pro suis e-
derq ; adeoque ea ita esse accipienda , quid fa-
ciat eorum , quae sunt Sophoclis . Haec mihi .non
probantur : expositio enim violenta est , & veri¬
tati rei repugnat . Sophocles enim etsi a filio
sr«f*nH*s accusatus fuerit , tamen a judicibus abso¬
lutus fuit, & filius ipsius reprehensus , ut paulo an¬
te narrat Schol . & Auctor vitae Sophoclis . Adde ,
quod v» Σαψοχλίαί - , ri mni vix Graece videtur
dici , pro , quid de Sophocle faceret , vel statueret :
erat enim dicendum , r Σοφοχλία .

vs. 91 . Eftniiv ηλίι» » raSta λαλίπρχ . J Fri¬
statb . in 11. p . 1226. 15 . laudans hunc locum,ait ,
EX his , quae augendi vim habent , alia esse com¬
munia , alia joci & elegantiae causa a poetis ad¬
hibita , ut cum poeta h . I . dicit cet . & Alexis ,
alium χξί .ττονα este a tero iμίξας ορίμχ , quae a
Jocis contra naturam translata sunt. add . Gasatili ,
ad Athen . p . 63 . & 800. Etiam Suidas descripsit
hunc locum in srAw . sed corrupte , vid . Lust,

vs. 93 . Χιλιί&α» girila .] Vid . Suid . Eustath adOd . Φ. p . 1914· 36. λχλχγχιτχ άχχλλίί ( h % ιλι*
χχτχ τ μν& ον άζ olà S’pxxrx . Ji·: Kj o καμιχοζ ,Vi txiì»®* ψί ’/Ί , ài TXi υοχίτας άφχιίζοιτχί , χιλι -

ΰο·αΊ μ,αα-ίΐχ χαλίϊ , ο iri» νπίρβχρβάξχς χιλιοίνα»Λ**> cet . Locus , qui apud Suid . sequitur , oS
α-ίξΐ χι/λίτι βρίμ,ίται &pnMx χίλιία », est ex hac
ipsa fabula vs. 691 . sed prave a Suida transfer! ■
ptus est : ita enfin scriptum est , «<?

'
* Λ χιίλίχν

άμφίλάλοις Aitòv liribpsjASTKrΘρηιχ,Α χίλιΟ'άν. nonnotavit Kusterus.
vs. 94-

' A φρί^Χ S-χττο» , i» μιθ»ο» χόξο» λχ:~η ,νΚπχ\ ηροπίξίκΓαντχ ry τρχγα$χ, ~
\ Χοξο »Mótxt dice¬bantur choragi poétae , cum ejus opera utebanturin choro instruendo , & fabula docenda ; λαμ.

βχηι » poetae , qui eas partes suscipiebant. Jamvero mali poetae non facile suorum dramatum
emtores inveniebant , cum choragi , panilo glo¬riae . cupidiores , nullis sumtibus parcerent , ut
possent quam optimi poetae fabulam producere ,hoc est,quod hic dicit Aristophanes ; malos tra¬
gicos incredibili gaudio efferri , st semel ope¬ram suam ad scenam locaverint , & fiat iliis po¬testas unam aliquam tragoediam producendi in
theatrum . Itaque recte Schol . hic exponit fyxL·,άφα »»ί όπο τίς χχξχί : quasi dicas , prae gaudio eos-nescire ubi sint , evanescere. At χ *·ξ°» XavÂxm *
quid esset,non intellexit , cum exponit , si semel
spectatores habuerint applaudentes dramatibus
eorum . Ita fere hunc locuin explicat Casaub. in
Athen . I . 14. c .9. 71. 907 . Et sanerò » λαμ£ αήι» esse,quod vult Casaub. patet etiam ex iis , quae congessit :
Steph . inThes . v . %ofò? , & Stìid. v . %°£Ò» Minat , sedtamen sententia obscura est : nam quid est χόρο»
προταevwna Ttj rpayaita . AsijutiSimiv χοξ

'
ο» est ac¬

cipere potestatem docendae fabulae ; npomspùxautem de vento secundo dicitur , qui prosequi¬tur a tergo euntes , itaque # »£»« *ξοσ-χξοο-χζ τί}
τραγα.ζία , est potestas docendi dramatis , quae
quasi ventus secundus adspirat ipsorum tragoe¬diae , & quasi navim ad locum optatum , sic eamin theatrum appellit , sed hoc quid sit , non satis
perspicio . In poèta malim incisum locare post* 7s»%, quam post est enim sententia, ./?
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setml ttntdm potestas ipfis exhibendae fabulae con¬
cedatur. Surra est , ocius , quam celerrime , ut
saepe alibi.

vi’
. 96 . rlft/Λοι â τΓβι»τΐ.ΐ(. ] Nativum Rutgers.

qui hunc versum & tres sequentes vertit jambis ,
4 . Var . Lect . 9 . & Juven. Sat . 7 . imitatum docet.

vs. ILI . M(
'u f/jtv γάζ fciv Xot χάλα Itz Sputin,V.piyju <rum ruuró· .] Constant.Lex . & Steph.Thes.

in voc . xpep/tuai , ita haec jungunt. yptf/>u<ruiTi <ruvra
}&i χίλα . fi suspenderis te ex fune , puto incisum ma¬
jus , vel quod dicitur seinicolon , ponendum post
Spulin , & praecedentia separanda a xpe/Auruih a-uv -
rit ; tum quia non recte quis dicitur xpiy-Si triuorw
bt*ì Spumi, tum , quia Suidas variis locis, in rrnynpu,in Spumi, & v.uXuc, , solum illa memorat , q.uae dixi
separanda, id est , fine χριρ/ηχα-χιτι truurti. ut & Poli,
lib . 10 . cap . 11 . n . 48 . p . 1202 . Sensus erit : pri¬
mi est a laqueo £? scabello , vel , primam ostendit
laqueus & scabellum , fiJuspenderis te ipse . Apud
Suid . autem in Spunti , videtur rectius scribi Spu¬
mi xj Spunu , tuttiux tiiu è\pp (u , pro eo , quod
habet Schol . Spumi xj Spunnâ TIIU . certe Sfunr.u
saltem mendosum est , pro Spunti» , deinde recte
apud Suid. Spbti pro Spbvi ut Scbol . perperam .
Apud Scholiastem autem melius scribitur
χτΐζαιτιρ uinii , quam λχχτιζοιτιρ , quod Suidae
est . Ceterum Pollux lib . 10 . . cap . 11 . n . 48 . Stx -
rio 1 hoc loco accipit pro paxillo , cui annectitur
restis , «τι ίτατίαλι * ; de quo vide ibi Commentar .
Spuiim autem apudSuidam scribendum esse , non
Spinti recte censet Jungerm . & ita quoque apud
eundem est scribendum in πηγηξΰ . Schol . recte
Spuliti .

vs. 193 . E» (AH itiuvjtiuxnns tu» τ&τ Ψ xpeâi». ]
Suid . r-piui . nru xuXnm rt trioyju oi

’Arlixii : & sub¬
jicit hunc locum. Schol . χριΖι exponit per
vel τη i'Sin <rà[/juT @>~. Sententiapoetae est haec, , 0-
pinor, se non recipereservum , nisi qui ad Arginu¬
sas depugnaritpugnam illam pro corpore , id est ,
vita ac salute . Valde exagitatScholiastae exposi¬
tionem Gatak . de stylo Nov . Instami , cap. 10 . ait-
que , ineptislime eum exponere χρτΖι , «fe«

'
e-auiuTui , quasi Charon tricorpores ■ quosdam
Gorgones , vel saltem bicorporas servos cogitas-
set : sed haec vox non est captanda: neque enim
fi dixit Scholiastes , servus non pugnavit iL·
<t&> rapurm , existimavit , servum plura

'
corpora

Jiabuiffe,sed ΖπλΖί dixit,quemadmodum poeta,
qui hoc forte non de solo illo servo intelligebat,
sed in universum Charonemfacere dicit , se nullos·
recipere servos , nisi qui ad Arginusas pro vi¬
ta depugnassent : vel , si omnino de illo solo sen¬
tit , non minus commode potuit dicere de uno
xpiu in plurativo numero , quam lepus unus
dicitur currere ri» -afe' τ χρια *. Deinde Schol.
non ob aliam rationem y-p««» videtur exposuisse
quiero plurium , quam quia «ode® usus erat

’

1203
Artstoph . nam ipse mox exponit «fe ' rS itln
oue

r
sotk

q
wi

SVerbiS M ' âintelligat inferius quo -que fatis declarat , cum ait , Atheniensesai, «&-u
·

1^ ^ Argutatur val-
lini ! C kC S

c
l
r

ha
?.

S
.cfaoIiastae àtmtia refel -lenda , quam si simpheifej . accipias , nihil habetabsurdi , pone , non significare corpus , quiitum ? ideo non potest,dici aliquis pugnareTX vel, quod .idem . est , ,w fquo utroque etiam Schol. utitur ? aut , cum quiedicitur pugnasse «&<'.. Ψ *pt*,., an non idem etiamrecte , poterit dici pugnasse τη ,ηίρχτ &· ?

quid est ergo , eum in noto proverbio lepus diciturcurrere Vo » <šfè* ’ xpA , aut cur hoc· ad ;,verbum
•exponemus, pro carnibus (metuens scilicet , ne in
pulpamentum incidant) magis quam pro cor.
prOWiJc vim , quae sententia' in iis verbis inest ?Et diserte Proverbiorum Auctores & Suidas tra¬
dunt , id proverbium dici de iis, :quiA **i»A»<w<M
Tuii -st>xuii , ^ 2^ TXro xupntSi ΰγανί '

ξηο -τ ; ad
quod proverbium respexisse Poetamsego cum
Erasino & Schotto ad Z.enob . ^L 85. opinor
Conjectura Gatakeri explicantis , hafec , dici xur
iirptrUxirrti , ut , cum quis putaret poetam di¬
cturum It WOflMX *.Xi -«sfef V ·ψ^ Ϊ5 , vel TXTfls

'©- ,is praeter opinionem dixerit , Ta* .«sfe«' .T·. *ptSr ,
respiciens indolem servorum , quibus cibus L
carnes ipsa . vita est , satis est ingeniosa : sed mi¬
hi non videtur causa , cur recedamus ab in .tér- '
pretatione Scholiastae, in qua ego nihil magno¬
pere quod me offendat invenio. Potest autem ita
etiam exponi sententia , ut dicat Charon , se noti
recepturum servum , nisi interfuerit illi praelio ,
quod pugnatum est ad Arginusas , nona solo servo ,
sed ab Atheniensibus, aliisque omnibus , qui ineo· ;
rum classe erant , *pt5» , i . e . de vita ac salute ,
cum jam attriti aliquot adversis praeliis ante fuis-
net , atque itarev.era pugnarent , quod
indicat quoque articulus ri>» , quam expositionem
etiam in sine notae tangit Schol. Ceterum Pah
merius etiam ad hunc locum reprehendit Schol.
aitque , cur potius in ea pugna ad Arginu¬
sas de propriis corporibus periclitati fue¬
rint pugnant.es f quam in aliis, . se non videre :
nam in omni naumachia periculum maximum
de proprio corpore . & vita pugnantibus illimi·
nere , cet. Ego puto hoc a Schol. ideo dici ,
quia existimat servos, ;qui patriam vel pecunias ,
non habeient/non . pro his , sed .tantum pro pro¬
pria vita , eaque quam ■solam - habebant , &
amittere poterant , . pugnasse : quae quidem ex¬
positio nonnihil coastior| est , & melius fuisset
simpliciter exponi .-è

' r <r««hrw » , siquidem non
de uno fervo , qiiem fecum habebat Bacchus , in-
telligit , vel «fef τη «-«/*« ·©- ìj ψνχι,ί. Con¬
jectura autem Palmerii de Creonte monte, - qui
iH infula Eesbo memoratur , ad quem putat

Nnnanna ? folte?

»
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forte hanc pugnam esse commissam , L a poeta
respici , mihi videtur audacissima , & contra
legem metri est , quod etiam ipse fatetur .
Quidquid est , verba poetae ita simpliciter ex¬
poni possunt , ut dicat Charon , se non rece¬
pturum servum , st non interfuisset celebri il -
li praelio ad Arginusas , quae pugnata est ab
Atheniensibus « fi xp iS>. Schol. idem videtur sen¬
tire . Si -voculam , unam aut alteram interponit
minus propriam , ea non captanda est , sed be¬
nigne explicanda potius , quam argutationibus
îndulgendum , & conjecturis '

, quae saepe inanes
sunt. , .

vs. 199 . Es τις ìVotAî?, σ -Βΐυϊΐτ» .·] Interpres :
Si quis praeterea velit adnavigare. , Potest fioe
exponi ίλλιμττικ &ί , u τι ; ΐΰΐνλιΐ τοίς izri-
* iiw . Sed mihi " videtur verosimilov, scriben¬
dum η" ri ? srt πλίΐ . Si quis insuper vult trajice-
re : ut referat morem nautarum , qui so¬
luturi -solent inclamare his , qui adstant * vel
quos venientes vident, . Ii quis forte ; eorum
una conscenderecvclit : nam & alia in hac scena
tribuuntur Charoni ex more nautarum , vid . Schol .
ad vs. 188 . 191 .

vs. 218 . Έ » Aiyjmiirty. ] De hoc loco vid .
ttiamStephan . & ibi Comment . Harpocrat . v . ci
Aj'/amìi ?. Hesych .· V . Λιμααγα

'
κρ , qui Cenaea ibi

acta tradit . Gronovius ad Harpocrat . acerrime in¬
vehitur in Blancardum,· quod apud Harpocrat .
ediderit ci ΛΙμ,ιαιρ Amvwim , cum Maussacus recte
emendasset editionem Aldinam, quae itidem Aumi.
nov praefert : non scio , quam reste . Secutus ille
videtur cussi AIdum , tum Suidam v . S Aiun * ip , quf
itidem Διβ'/iVis», non AioW»» habet : & ibi etiam Ku-
Iterus id de templo Bacchi exponit . Idem Grono¬
vius notat in MS . Harpocrat . Florent , esse st,
îdque probat . Sed mihi non improbandum vide¬
tur Διβάνι »·, accusandi casu : nam credibile est, Har -
pocrationem respexisse ad h . 1. Aristophanis , ut
saepe Lexicogra-pbi illi , qui verba quaedam
ex antiquis auctoribus excerpta praeponunt ex¬
positionibus silis , non mutatis casibus, , nec ta¬
men id , verbum , unde illi casus pendent , addunt .

vs. 219. Ό χραΐίΤΛλόχαρΛ©- ,!]. Schol . i xmI 'x fàtiSù
ynž^ e; item Surdas: quos sequitur Coelitis
Rhodigin . 1. 7 . 0 . 5 . Ego magis probo sententiam
H . Stephani , & , quihuncexscripfitR . Constantifli;1
atque etiam Biseti r eff& -adjectivum, & jungendum '
cum ’ίχλ ®·· , turba , quae- -ebria & gravata vino
comessatur & bacchatur , aliter si accipias, pen-
debit sensus , nec erit , quo,vox χραιπα,λϋωμ,®·
referatur . Apud Suid . etiam scriptum est *p»ir »-
λ* ΐ*»μ,@· ; ubi de variatione scripturae nihil mo¬

vs. 235 . stivi»* Seiax@“ , ii lisroAiijjiev iivSpei t»
Λίμ,ιαις τρΐφα . ] Per JW ** Οδ-ολιίριο » intelligit ,
quod in cithara dicitur , quodque chordis

subjicitur , quo eae vehantur , hoc oliin e calamo'
fiebat,deinde e ligno , vel cornu . Hesych.
stsroXtlpisv . 5Γ«λ*ι rx !i λΰρχιρ χάλζμ,®· kn \ xépu-
r ©- binili », sic quoque Pollux 1. 4 . c . 9 . n . 62 .nisi quod pro * legit *sp«r*>» , non recte , utdocet Scalig; ad Manli . p . 421 . ed . Raphel .
,nam »4*1a. plur . - num . in cithara dicuntur mxup ,manubria in fummo : eaque emendatio Scaligerilegi debebat ,ad Pollucem , ubi hoc praeterie¬runt . habet etiam E listassi , in II . S . p.II65 . 26 . Α/λνΘ-' . Λ '

Aioviirr®- jiìVìiiv ap Siia% Kj τ«
/ ispiiw., iVisyj . το s παλχιίι ΰιτί rS xipeir ®· ύνιτί -éuto χάλχμαν ; & subjicit deinde locum hunc A-
xistophanis . Ex his verbis Eustathii , putat Scali¬
gli " l,d .. -wr»Aóftei vel μιβγίίίοι etiam dictum xiipio »;sed eum errare putat Salmas. ad Solin . p . 502-b . d . & apud E listasti , legendum , Aìx . S. Δ . s .»5 Ji »*| ùs-ext/p io» , cet . quorum ea erit sententia ,Aelius Dionysius , cum dixisset , calamum esse " v- - -
Aupu». , vel vocari ίιττολύριοι , subjicit , quia oliin
cet . Etiam locum Hesychii v. κάλαμ, ©* emendat :ibid . Saimasius. Etymol . M . corruptum in Smz \ , e-
mendantScaliger ! . d . & Jungerm . ad Poli . 1. d . K-
i» xtp , κχλχμ / ci αλιάιηκά , S aiAei . ντρβτίρον yì As-
p-ii? «m κίρ«τ®- ίτΛκν ΆΆλάμ>χρ . pro Sh-pxi?· legunt
Aiipr. tp , in quo erravit ibi Sylburg . pro ir/Sm , Ιπί·
τίύχι . Lexica laudant ?-v« tz vx-oX-ipè , dubito a»
perperam , neque enim invenio hae terminatio -
ne , magisque puto iaWpi m neutro genere substan¬
tive dici , ut μιαγάίίοι ; quemadmodum etiam Sal-
masius accepisse videtur,cum in Eustathio emendat
fJW | , νπολύριοι ; idquc etiam ex hoc loco videtur
patere : neque enim recte vel concinne duo ad¬
jectiva jungantur · uni substantivo , Sinti,

’απολό-
ρι ®- , , £νινή)@“. est autem ellipsis tS in » , in*» Si·
IMK& ' , 01

"enet 07ΓολΰριΟΙ, vel ih ΰπσλνμον , bvelcJ
-rp»K°i . Sententiam versus , quem e Sophocle pauloante protulit Scholiastes , exponit Scaliger, eod .
loco .

vs. 255 . Aiiiirsfte d\j sy*>y’ ίλχιί. αι , ti zj^ ppecye -
cropai ; ] Distinctio tollenda est post ΙλαΛκι , &
collocanda post Xyayt , ut haec conjungantur d
sAeetliai tÂ ppeeyiirou-ai . participium pro gerundio ,
remigando . & ita fere verbum -.aj# ppy/vvfM solet
jungi participiis .

vs.
'305.

'
Ώ,στίίξ Ήγίλοχ ®· j) Schol . rptv/itSias·

υποκριτής, ii ii, it rm Έΐιρ-,π iSx πρός·χ·ίτ (& · nòrd TU
7Γίίόμ/ατ ® · si TaSt τω Αχ ® ,

’Εκ χνμ/άταν cet . xipfi·
ΰ'Ιως Ιφβηιοίί crruisAófi * ria? rrwjx/ .arp? . Stlid . V . 11-
γίλ »χ ®~ , eadem verba refert , nisi quod habet
tv rii Oplf^, τδ Espimi » , ct post relatum versum
subjicit , yiiAwii y> τ«· irtâpip alpnihap cet . KusterilS
in notis scribit , locum corrupturo esse & muti¬
lum , ideoque se in eo vertendo sensum potius ,
quam verba spectasse .. Vertit hoc modo : Hiclle -
gekchus U in Euripidis Oreste eodem versu usus
est. Propter elisam

"
autem ultimarti vocalem ’ié

vm
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voce iit , visus efl dixisse , ν «λϊ» M est ,
/ elera video : quam ob caussam Comicorum salibus
adsperfus est . Suum sensum expressit , non Sui-
dae , nec S choiiastae. Quae sit horum verbo¬
rum sententia , docet Schol . Euripidis Ordì .
vs. 279. ubi hoc iegitur his verbis ; κιχω ,̂ΰίχτια
i <hsi Ήγέλχχον τον lis « pini». a’

yl tpŠàrtUTtt
Αιλιΐ » τ »» τονΆλοψον, επΑι/φαντ ©- râ πιιΰμ,ατ ®·’ ,
Τοΐ; 4 »po» «/st »is Τι;» y «AÌj» Alyu», rò ^ Ssv , ϋ >Λ

'

τ4 y « A})»4 . ΠοζΧοί ^ a » * ίτ « ί '.ίΤΛίξα» τ κ*)-
μιχΖι. Derisus fuit hic versus propter Hegelo -
cbum- histrionem : nam cum deficiente spiritu non
potuisset dividere Synaloepham ( hoc quid sit ,
exponet Voss. de Art . Gramm . 1. 1 . p . 154. )
visus est auditoribus dixisse -/ «-.«> animai , id est ,
felem , non yx-xsot , id est , tranquillitatem . Quod
Schol . Euripidis dicit , InAsAl/cMT©- τ2 πνιάματ©*,
id Schol . Aristophanis & Suidae est , sipo,

--4»r©-
aòrS rS ππόμ,Λΐ ®^ , id est , impedite , prohibi¬
to commeare spiritu : quemadmodum hac signi¬
ficatione apudAristotelem dici rpotnnS» t « wiiyM
notantLexica . Itaque haec erit sententiaverborum
Scholiastae : quem ( ferunt) in Euripidis Oreste
agendo , impedito r commeareprohibito , vel defi¬
ciente ipsum spiritu , in hoc versu , 0« χομάταν ,
cet . repente visum contrahere synaloepham ,
« tipnA » ; όφίψαι (τννίλίντα. tu» οΌναλοψον , vel Ut
Euripidis Schei , i φΒ-ύτχι -HiArî » TX» iiwaA«<pir ,
non potuisse dividere synaloepham , id est , ut
Voss. 1. d . videtur sentire , cum ultimam literam
vocis yaAifV debuisset conjungere voci sequenti
& pronunciare y«A« - »

'
ópS , conjunxisse y*a«»’

atque ita dedisse causam risus spectatoribus , sane
in verbis Scholiastae quaedam corrupta esse , ma¬
nifesto apparet ex 4νχχολχίω illo S? — ètpS -ì.vui ,
pro quo mihi videtur legendum Z» , ut subau¬
diatur Aiyvm , vel ψχ<τί , quemadmodum etiam
apud Schol . Euripidis. Nec fatis placet vox

neque enim id tam visum , quam au¬
ditum fuit ab auditoribus. Apud Suidam autem
melius puto legi 0» τ2 Όμΐγ tS Eipnr/Ai , quam
apud Schol . -» rs EijA

vs. 358 . K«iapt«ef . ] Sic etiam scribitur apud
Gellium in praefat. & Suid. in v .

’E £iV «4)-« i . Apud
Plutarch. libello, . utrum Athenienses bellicis an
sapientiaestudiis majorem gloriam sint consecuti
Tom . II . p . 348 . D . xatafsui . Et sane non video
caussam , cum sequentia omnia ponantur in Indi¬
cativo , cur hic solum optativus locum habere
debeat : quamquam ibi etiam vitiose quaedam
leguntur. , , , , ,

vs. 366. E |icei-βλΊγ®-·.] Schol . rn Ùxcîu c* xfiri
mvjiyuv. quod Coastancinus in Lex . vertit : vi-

/refimam partem pmBorum in judicio referens.
Neutrum intelligo. Pollux I. 6 . c . 31 . n . 128 .
recenset inter innól » IranaAs· * > haud seeus at¬

ipie hic poèta . Apparet autem ex eodem 1. 9.

1 20 f
c . 5 . n . 29. ita vocatos fuisse publicanorum quod-dum genus , qui vicesimam quamdam colligerent.Vl . 369·

^
KbxAiWi ^efoîiri» v%ct,tPuvst Qui sint*wi/us * xtem , vid . apud Schol . ad Nubes vs. zir »& 332 . & Spanhem . ad Callim. Hymn . inDian . vs.267. Quod autem hic cyclicos choros memorat

poèta , id etiam convenit Cinesiae , qui κ^κλιοΛ -
ΑίϋΓκκλ ©-' djcitur Avib .vs. 1403 . ab Aristophane ; &
χοχλιών χοξΖ» Μά*·κ*λ<& a Schol. ad Nub . vs. 332 .
Quomodo autem χοξίν Μχ <τχχλ@~ dica¬
tur χοχλιοί χοξόϊί bxcih i » ,non fatis assequor : nisi
putemus , ipsos illos poetas χιτμχτχ sua cecinisse ,& ad eorum cantus chorum cyclicum varios mo¬
tus flexusque edidisse : unde etiam forte Nub.vs. 332. poèta άτριχτοκάριντιας κύκλιων χοξων VO*
cat . Sane Lucian. de Saltat, p . 798 . ίτ«Λι» dicit
eum , qui histrioni saltanti accinebat.

"
Hoc si

verum est, χυχλχιόϊ χ̂ιτχχλ ®^ est non solum ,
qui modum & rationem chori cyclici edocet ,ut Spanh . i . d. censet,sed etiam, qui choro ac¬
cinsi.

vs. 381 . iM Σάτιρά ».] Minervam intelligi opi¬
nor . Hesych.

'Σωΐί)ξχ , ti ΆάψΖ zfifsst τοΓί
^Ε ^Βτι»,

& apparet ex epigrammate apud Suidam h . v. ita¬
que forte apud Schol. legendum est . lVi > Z-q»L
σ-άτίΐζχ, Aiycfos »i) . nam ad Cererem hoc non per¬
tinere docet vs. 385 .

vs. 426 . Έ» TtiU rxpxîm πρωκτόν t/ » ì;»,J SchoL
Theocr . ad ldyll . 5 . vs. 43 . hunc locum non
recte exponit : quo nomine eum reprehendit
Heins. Lect . Theocr . c . 9.

vs. 432. Tuti» ) r ‘hrzrc& vii . ] Versus mendosus
est , nam 1 paragogicum cum longum sit , fa¬
cit in prima sede amphimacrum > qui versum
jambicum non ingreditur , sunt autem omnes hi
versus trimetri sipirqu ut notat Schol. ad
principium hujus cp ^ is vs. 419. puto legendum
thtov . Apud Suidam in iriN-I-i -,-»! solum legitur Τ-»
Ί rarefi·· « ; nec monent Editores , aliter apud
Poetam legi .

vs. 443 . Ίιρό » 4»4 χόχλον . ] Hoc pertinet ad
choros cyclicos saltantium in sacris , vid. Spanh .·
ad Caiìim . Hymn . in Dian . vs. 267 .

_ /
vs. 457 . Motois i/iî » «A.®- ii) 0 i

'yy©- Ιλχρον
In . ] Schol. ad vs. 443'

. notat , in aliis esse Usti .
vs. 485- SrsyyiK ». ] Laudat Suidas , addens·

esse ex stan is h . v . locum non notant Edi¬
tores . Spongiis autem , certa quadam ratione
coactis , usos fuisse antiquos loco * αρΛ<κρώ«κ©-,
notat ex hoc loco Lindebrog. ad Terent. Eun .
act . 4. st. 7- . , . ^ . . . . . .

•vf z n . k4».i,- , Ir* i»» .] Hoc dici ab ns , qui
ouid osilatum recusant , ut apud Latinos « Se ,
benim , docet Casaub . ad Theocr. c. 16 . &
jw Laert. lib . 2 . n . 76 . Ceterum hic versu*
vitio syllabae superfluae laborat , * 4*uk tv* .bS .
S . fu ih 1 Άνίλ \λω X y»i \ <r‘ iyi . nsque enim tres

Nn nn na n 3
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illas syllabae confidere in quinta sede possunt.
Si in voce apocopen passa locus esset apostro-
pho , quod non scio , posset legi alioquiextrudenda erit altera particularum negantium .vs. 515 . Ληοίΐζ ϊχω ' .] Haec non Dionyso , sed
ancillae tribuunt aliae edd . rectius opinor :-ecufabat enim Xanthias . Scholiastes a sententia
aberrat , cum ait , haec esse verba Bacchi Xan -
thiam retinentis , & non permittentis intrare
cum ancilla , etenim Xanthias jam recusaverat
intrare , vid . not . Scalig.

vs. 539· Καί πολλά πεμπεπλευκίτ ®- , ] Sllid. V .
Ταΐτα . coiti τ£, εις πάντα τιτμμ>μυίνχ,ίη omnibus exer¬
citati , versati. Ab eadem re Uiyssem laudat Ho
merus princip . Odysseae , ubi Eust . πολύτροπον
παραφράζει , àio lq> ε -ζ t ς-ωτα οΙα γε -/οαμυ\νυε*ην fino¬
ra , respiciens , opinor , ad verba Comici vs. 542 .

vs. 562 .
‘
ΑνηρΛίωΌολιαία. ] Schol . άνομυΐωζολιαΐα

ii 'Tl τχ , εκατόν αυτών '
χμ,κru òoo/.à v]V' ά\ ιον ίιμ,ιωο»-

λιχίχ . Suidas h . V . ϊτ,μνΐτε ®- ófetiXS άξιον , vjroi νιμυιω-
βολία : quod praefero , nam μ*.ωβολιχ -> per se est ,
quod valet dimidio obolo , neque dèbet dici άξιο»
χμνιωβολιαίχ , sed ·όμ>ιωβολιαΐον simpliciter , vel άξιο»
i (&uooo?jts, utSuidas . Sequentia autem Scholiastae
verba Salmas. in notis J ungerai . ad Pollue . 1. 9.
c . 6 . n . 64 . ita emendat , ut pro «Vi tS ά»>,^ ι«ββ-
λίχ πο λχμυενα , legat sVÌ τχ κ/Λίω/ίβλιν ; pro όεοεγβρία ,
quod tamen etiam Suidas habet , Αεοηχβμα ,
( sic etiam Aristoph . alibi , at Cucian . Lexiph .
&iot%iix . j pro άνχμυιωβολιον , iva ήμ/ΐωβόλιον : Poe»
tam enim licentia comica ex *»* & ίμ,ιωβόλιον,
( id est , / ere , circiter , dimidius 'obolus ) compo¬
suisse à^j/AwSoXiKÎ®- . In MSS . autem apud Pol¬
lucem in ipsis Poetae verbis legitur α» χμυιωξο-
Xi «w , quod praeferret Jungermannus , nisi ob¬
staret auctoritas Scholiastae . Si legas ά<

' ύ.μ,ιω -
βολιάϊα , pro άνα , esset , quarum finguUe va¬
lent dimidio obolo , idque conveniret expositioni
Schol . άντι rž εκατόν αυτών κμήτεος οβολέ celio » ;
eam enim vim habet praepositio iva . Sed re¬
linquenda est ob auctoritatem Schol . & Suidae
vulgata . Salmasii autem conjectura videtur vera ,
pro άντιμ,ιωΖολιον in Schol . legentis iva ίιμιιωζίλιον :
nec tamen necesse est ibi iva verti circiter , fere :
sed recte vertas singulae , ut modo dictum , quod
conveniet cum expositione Scholiastae . Quod au¬
tem Lexica laudant ά »3/* ιβ’/3»λιο», pro dimidio obo¬
lo , ex hoc loco hauserunt : quod facere non de¬
buerant . Ceterum nota Salmasii etiam pertinet
ad locum Suidae , qui sua hausit e Scholiaste.

vs. 575 . Tài ·ψι*5·» ί . ] Notat Schol . in Calli¬
strato scriptum esse r »; 4ηάάχς , idque ibi notari
tanqtiam animadversione dignum , quod Poeta
eam vocem masculino genere usurpaverit . Etiam
Suidas v . ψια9·χ tradit , Aristophanem hanc vocem
dixisse genere masculino , cum fit foeminini . Re¬
spexit procul dubio ad hunc locum Peetae , etsi

interpretes de eo nihil notent . Callistratum ali¬
tem inter antiquos Scholiastas fuisse , e multis lo¬
cis horam Commentariorum constat .

vs. 577 . Τβ* πζοτάιψ Κλί»να, ] Interpres : Urbis
praefidem . Ita forte verti potest , quod moderabatur
pleraque pro suo arbitrio . Sed proprie πξοΐάταιAthenis erant patroni r p*tr »iW ,Vid . Suid . & Har -
pocrat . Adian . 12 .V . H . 43 . turbulentos quosdam
demagogos & oratores , cujusmodi & Cleon e-
rat , vocat πξοτάτας τί dhy- χ : quae significatiohic quoque locum habere potest . Cleonem au¬tem jam tum obiisse , notat Schol . cum scena sit
apud inferos , quod ad tempus , quo acta esthacc fabula pertinet , ut & , quod mox de Hy¬perbolo dicit .

vs. 578 . 2 » Jl ‘
tfJjoi y'

, εάν πίξ επιτυχές,
’ϊπίξόο-

λον. ] Non video , cur retracto accentu debeat
dici '

ipooi y , pro 5/0 -1 y . deinde , nec hoc intel-
ligo , ad quem i πχν^οκεύτξίχ. dicat 1ru Λ , cum li¬
na tantum sit ancilla Πλαύανα , cum qua loqui¬tur : nisi putemus aliam etiam intelligi , tan-
quam mutam personam , quam alloquatur ,quod mihi non verosimile videtur , forte pro <ra

ϊμνοι y’
, legendum est , σ»> 4 ’

«τι y , atque una ,
atque insuper una : nam <rw , sine casu politum ,hoc notat .

vs. 632 .
' 't - ey/A panym . ] Hesych . nVfî if ,μ,άτ·% πεπλεγ̂ χ i\ υε '

.ων τμγων , etiam Polluci l.
2 . c . 3 . n . 24. Κ5·ρ<2ί·4 dicitur , & 1 3 . c . b . n . 79 . « i
/oanyi ? , υςμγΑες. & inter rxsiiif υ,-ριχιc, recense¬
tur ab eodem 1. 10 . c . 40. n . 168 . Suid . irpici? , i
ε\ ΰείων τμχ,ων μιάτι | . Idem tamen îiffiI , τα dtp/ι-α-
τ ©» μ,ετ

' αυτών r τμχων /*« s-i| , laudans h . 1. Ari¬
stophanis . Etym . M . ύ'ίριξ , uVptJK©» , i ύκ V τριχώντ ύάν ροάνιξ. ut adeo videatur & «Vpi| & irpiχιςdici pro flagello ; quod etiam Constantinus docet
auctoritate Suidae . Sed cum nullum vel ab Etymo¬
logo , vela Surda, exemplum adferatur , atque Sui¬
das insuper tS óVpi| subjiciat exh . l . »«-piχΑ· pan -
γων , ego adhuc Ιπίχω , an pro flagello ί/5-ριξ dica¬
tur nominandi casu .

vs. 725 . Κιμωλίας yiîs .] Vid . Bochart . Chanaan.
1. 1 . c . 14 . p . 454 . & Eustath . ad Dionysi Perieg .
vs. 530. _ ^ vvs. 731 . ts t πολιτών τνς καλάς rs xsr^os-

^ζίς , f/ς rs τ&ξγβοι iSfAurpoi y το καινόν
Comparatio est inter cives καλές xàyx8às , &
τβ άρρ/ti»* «β/Ακτ/ώα . Quae debebat referri ad τ·
κ«ιΛ» χξνο- ιον non apparet , eives enim boni ac
probi conferuntur cum veteribus nummis , noti
cum recentibus . Ut omnia congruant , & plenafit oppositio , puto legendum, τας καλάς τεκχ ’γαβχς .Mihi videtur civitas eandem sequi rationem in ci¬
vibus bonis ac malis , quam sequitur in nummis ve¬
teribus & recens cujis aureis.

vs. 737 . Tei? ίΓβ»?ρβΐς ^ αλκι'βις .] Hemst . ad Poli .
1. 9, c . 6 . n . 92 . putat ex h. 1. patere , χαλ »;*

peci*·
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peculiariter dicta nummos aureos , quibus pluri¬mum aeris erat admixtum . Sane , quae hic ;s*A* fe,paulo ante dixerat %ξυη'· \ Jungerm . ib . n .
Si . putat Pollucem , qui ibi h . 1. laudat , dixisse
^ *Wo« singulari numero dici , ut « fyiipi »» : apudAristophanem tamen & Eubulum dici etiam χαχ -
XiSL.

vs· 743· K-Cil
'

j ure/apS». ] Hac forma
loquendi Graeci saepe notant homines impro¬bos . De probis e contrario « ***95 sV]/ c*
vid . Theocrit . Id . 25 . vs. 38 .

vs. 757 . Μάλα y ’ itroiflsóm ί 'οκω , ] Casaub . in
Athen . 1. 6 . c . 15 . p .447 . Ultima meta ρνή <πας erat
fieri epoptain is ephorum : quare irrnriiiw proverbii
instar de fruitione summi boni dicitur . Ariflopb .Ran.cet . Quae de tempore , quod inter póma & ixoAUn
intererat , ibidem disputat Casaubonus , refelluntur
aSalmas . ad Hist . Aug. T . 1 . p . 119 . scqq. Adde
Petit , ad LL . Al tic . p . 30.

vs. 836 . ΣριΧίόρ«1« t sgyiw>.] Salinas, ad Solin ,
p . 735 . b . c . Aeschylum in componendis tragoediis
majestatem V pondus verborum sentsntiarumque
confettatimi effe potius , quam elegantiam U nito¬
rem , veteres critici observant . Contra ea Euripidi
vitio datum est nimis accuratum is ornatum dicen¬
di gemis , is nimius nitor in tragico argumento.
Aristopb. in Ranis de Euripide <rx«iaxpHt rrapa^hna ,
τριλιόράΙα τ ’

ίξ-/ων vocat , quibus in comparatio¬
nem opponit Aeschyli Isra-cZapota pipala cet . Sebo !.
β-piXuipdla interpretatur hay χύρράία , quod ad ca¬
lamos scriptoriosscalpello temperatos referendum est.
κάλαρα Ρλρ&γλυζ-το·. Crinagoras in Epigramm. Idem
Salmasius paulo ante τρίλια inter instrumenta li¬
brarii referri notat , id est , scalpellum. Unde in
veteri Epigrammate , τρίχα ìe .axiyxvfi®- , Pollux
1. 7 . C. 21 . n . 83 . ait <rpiXlupxia h . 1. dici a <rpix.it
coriariorum , ut sint rejicula , resegmina , sed pos¬
sunt in univerfhm dici , ut videtur , α-ρίΧώρατα ,
omnia quae resecantur t } <rpix >1 , etiam ea ,
quae praeciduntur in temperandis calamis . Sui-
das h . v . laudat hunc locum , & describit Scholium .
Interpres ibi vertit , is quisquiliae facinorum viri
vim illatam fortiter propulsantis . Quod est apud
Schol . sW/rjw, *!* , idem Interpres vertit , Meta¬
phorice , q-Maenir Vox mihi suspecta est.
neque enim alibi vocem Ipsiur̂ ahac significatione
inveni .

'Pan . Faber ad Anacreont . Od . 22 . putat le¬
gendum 3 %ίτρΆχ .

vs. 852 . ΚαταΧίπίοΧαγi<ri rrXdhpaiat πολνΐ tmο».]
Id est , subtiliter examinabit verba turgida is ses¬
quipedalia; quae paulo ante dixit <Vto (kž«,«ws ρί-
μ/ΐα , yopptmayY, , orationernampullatam is dithy¬
rambicam, quae pronuncian fine pulmonis vexatione
is anhelitu non postit . Casaub. ad Pers . Sat . 1 .
vs . 14 . p . 56 . Grande aliquid , quod pulmo animae
praelargus anhelet.

vs. ion . Ni/ y*/ ’AùÌUa^ y. ] Suid . v . zr«-
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tu . & v . p ‘r-MT( iTii*i , laudat haec fere omnia ,lea non (litis accurate . Quod autem Schol. habetad vl , 1014. ριχ-ρττρίπίίχς iiiypxla , apud eumposteriore loco legitur ριχροτΓρίζ -ίΙας pipala . De-scribit autem poeta mores Atheniensium , quosmire ruisse sollicitos , ne quid servorum sibi frau¬de perirer , & in rebus minutis & parvi pretii at¬tentos fuisse , etiam ex h . 1. notat Casaub. ad
Theophr . Char . p . 232. Mixpospinta * accipi aSchedaste & Snida <*»W ριχραλογίας , notat ibid.vs. 1022. K.« i MìAit/Jìsi κκίΛ .] Sllid. V. ά.ζίΧτί-
ρίτατ ®- , βχταΧίΜ , & ραρράκχί §>- legit Μίλι-t/ 'Jìîi xàJrrj) . Kusterus ibi notat hanc lectionem
meliorem esse ea , quae est in Editionibus Ari¬
stophanis , & copulam H delendam , ratio est ,quia secunda in MtxnlShi longa est : id enim
apparere ex hoc versu comici Ran . 1337. Σχα-

MtAiTiS KctpvtSr ayXqf/tUTw l EaiTl & ibi iti-dem delendum esse t » >Z ob legem metri & sen¬
sum , atque auctoritatem Suidaev . MiXiT ©- . Haecmihi non probanda videntur . Cur enim lex me¬tri in hoc versu jubet tolli Τ9 ^ ? quia , inquit Ku¬
sterus , secunda in MiXhs longa est . At quomodohoc probat ? quia Suidas in Μ£λιτ©- , x. omisit : in¬de scilicet apparet , id debere deessc , & eam sylla¬bam longam esse. At quis nobis affirmabit potius
apud Aristophanem re delendum esse , quam a-
pud Suidam excidisse ? cum praesertim etiam ibi
vitiose σχόλια MsA/ra legatur pro trxeXiâr . Puto
falsum esse, quod Kusterus , & Be-ntlejus , cujusauctoritatem se in eo sequi fatetur ad v. «« Ats-
ράτχτ®- , volunt , inediam in Μίλιτ @- , & ante¬
penultimam in Mai riAjs longam esse : nam 1 . re¬
pugnat origo harum vocum , quae τ2 ρίχι
ducitur , auctore Eustathio in Od . N . p . 1735·.
51 . & Schol . h . 1. pix 1 autem utramque brevem
habere certum est . 2 . aliae cognatae voces , qua¬
rum duae priores syllabae eaedem sunt , eas u-
trasque breves habent . Mixim , Nereis , Hesiod.6i -y .vs. 246. Honier . II. Σ . vs. 42 .Virg,5 . Aen . 825.
Μίλι m , Atticus , Aristopb . Ran . vs. 504 .
MsAirn insula , unde catuli Μίλιτ «ί° ι , apud Holsten*
ad Steph . in epigr . inedito . Quod autem apud
Suidam omnibus locis legitur χά6ίωτα <, non im¬
probandum videtur , nam cur in imperfecto dii
catur aàiofle , sedebant , nulla ratio est .

vs. 1041 . N *iW *i . ] Itaque non recte Thomas
Magister rejicit <*h <rU . Illustrat h . 1. Victor. 34 .
Var . lect . 1 . ubi de fructu , qui e poetis legendi»
capitur . , ,vs. lOZI . K «i 0-« W "ί «p , aurht, s« j eer-
fydit \ ] Bentlejus in Ep . Millium , Ma-
lalae subjecta , p . 21 . e MS . Oxon . «j <™ ti Ritrar
irai , a '

.TÌt yt»»« sei '■\ Ma \a', . quod probat etiam
ob eam caussam , quod in anapaestico post quar¬
tum pedem non debet relinqui syllaba, quae fa¬
ciat caesuram,

vs.
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vs. 1064. Όξφιν ', μ <y> τΑίίάς 3·’ /μΐν KXTih i| s. ]

Suid. v . Όξφώί , scribit ctìam ferri librum illius
Tatias , sed ab aliis Onomacrito tribui . Interpres
ibi initia vertit. Kusterus laudans hunc locum Co¬
mici , ritus sacrorum. Sane utrumque notat.
Hcsych . τίλίτκί , S’vo'txi f iegrxl , μνςίρνα . Scrv .
in vi . Acn . 645 . Orpheus primus Orgia instituit .
Orgia autem generali appellatione dicuntur o -
mnium factorum cerimoniae .

vf. IO88.
*Hc iv irà AžVjj? Avxx£>irt>'i. ] Sllid.
laudat b . l . sed corrupte , emendatus a

Mistero in notis. Eli autem mons Atticae , ut idem
docet , & Plinius Η . N . 1. 4 . c . 7 . _

Ait autem
Suid. Λνχαίιιτζς & psyiAf dici ‘ τ i,;
τι μζγχλανχΧ' των . ΐϊαξναοταν μΐ '/εύν) dicit , quod
ejus montis altitudo celebratur ab antiquis, v.
Bochart. Geogr. p . 469.

vf. 1124. Id est , postremus.
v . Kuhn . ad Poli . 1. 6 . c . 8 . n . 44 . Pro βρ»Μ
autem in versu praeced . si legeretur βραχΜ ,
hoc utique praeferrem : nam hominibus brevibus
& pinguibus utique molestior est cursus ; sed &
breves magis solent incurvo capite & cervice
incedere,praesertim si pingues , adde,quod non
necessc erat , bis idem dicere, nam ex eo , quod
ίιβ·«λ »τβ^ β> dicit , fatis intelligitar , eumdem ft ».
ìuv fuisse .

vf. x 131 . Μίγχ το πράγμα .
'
] Schol. ait , fftpw

L ί·ηί (>φν singulas esse 10 . versuum , ίτημιμιγ-
μ,ίναν τριζράχ,αην ; & quidem I . 4 . 6 . & IO.
esse trochaicos tetrametros catalecticos: reliquos
trochaicos dimetros acatalecticos ; nisi quod se¬
ptimus versus i-poipî ? fit anapaesticus πενβομιμίρή ,
octavus autem dimeter brachycatalecticus. Septi¬
mus vero est : Ο , n srnlitv ’ίχΛτον ìptiéjuv : qui mihi
videtur ΐφίψιμιρή , atque insuper prima sede tri-
brachyn habet , quod apud Aristoph . in anapaesti -
cis observare non memini . Octavus : Atytre» 1
tvriroVj 1 ài/«J« (lpsroî ; in quo rursus duo tribrachys .
Quae autem porro Schol. dicit de numero ver¬
suum , 1 . 4 . 6 . 10 . ea tantum ά '-τι -rpoipij conveniunt,
nam in ^ -P -i sunt trochaici tetrametri , immisto pe¬
de tribrachy , 1 . 2 . 3 . 5· & 9 · Sed mihi incidit
suspicio ex eo , quod Schol.
(φϊ<; versus pares facit , secundum versum sciris
dividendum esse in duos trochaicos dimetros ,
eo quod alioquin in ea non 10 . sed tantum 9 . sunt
versus , & quod secundus in fine abundat syllaba

una : Χ*λίτ'
.» 1 έ» -§Iy»>> ADipsî» , I Sr« i 1 μ τι/Ι,ρ

βΛ *ί*>< : quem si dividas , duo erunt trochaici di¬
metri : Χχλίπάν iv ίξγον Jiafpav

‘'θταν ό μ τίΰΐ] /3(-
«i»«. quo pacto omnia constabunt.

vs. 1155 . Opss-/*i . ] ExEustath . adll . K . prin¬
cipio videtur legendum esse '

Οριτιίας. idque pro¬
bat Stanlej . ad Aeschyl . in notis ad Catalog. p .
709. Bentlejo etiam in Ep . ad Millium p . 19 .
OptVfnt dicitur .

vf. 1340. AS riv vt το~
$ ός-ράκοις xuru κρβτχιτχ , J

De musica , quae fiebat complosis testis . vel con¬
chis , v . Caiaub . ad Athen. 1. 5 . c. 4 . & ad Suet
ton . Ncron. c . ao. Scaliger. ad Copam Virgil.
P· 255 · ,vf. 1400 . Τα χάλα r’ άμπίλλιτί .

'
] Interpres , mem·

Ira . immo retia , ut recte Bifetus,probante Jun-
germ . ad Pollue. 1. 5 . c . 4 . n . 27 .

vf. 1406 . Διπιίρχι; άνίχϋιτχ λαμπάδας . J Hujus
loci explicatio est apud Spanhem . ad Callim .
Hymn. in Dian . vs. n . ubi & nummum profert,
in quo est Diana , utraque manu facem tenens.

vf . 1431 . κ.β* *ι\ positi· ™. ] Ita videtur distin¬
guendum . Etymol. & ex eoSuidas,ut emendant
Edit, xtaxv , oi 'Arinosi το ταχ/j . Hefych. το ίλχ-
χα -ον. Eustath . in Od . Δ . p . 1479. 43 . ait , apud
Comicum esse adverbium , respexit forte ad hunc
locum . Miri videtur esse vox ficta h . 1. nam cum
paulo ante dixisset , ^ μα μιβιΐ&ον , jrpìv αν i’y» <r<pàv
χοχχύα-ω , prò λίϊα , vel βον,τω , voce ea , ut vide¬
tur , ridiculi gratia , usus ; nunc ob eandem caus¬
sam inclamat ώ « ι,

vf. 1472. Uohî p. ] Suidas v . tnySS refert ver¬
sum Ionis , quem Aristophanes hic imitatur , &
adducit Scholiastes . 2r/S J , ìyjaipi Λ'

, βχλι -
ται ys poli». Deinde in trtpvioi . sx r ’ifflî ®- Φρχ .
pSv . (Jiijiri Ά «s Άρίζ-οψάν-ήρ. rvoSil A'

, eet . quae ad lo¬
cum illum non pertinent, ac forte male divulsa
funt ab iis , quae refert idem in <riyS . Kust. ad
Suidam v . mya ait versum illum esse Euripidis , teste
Schol. Aristophanis b . I. in quo notanda est e-
jus incuria , nani Schol. alt esse ίχ τ Ίώ©- Φρφ-
pSv . Portus in tritpnot hoc vertit , ex Ionis opere ih
praesidiis , male. Φρκροί nomen est dramatis , quod
Ion scripserat, meminit ejus Athen . 1. 4 . c. 25 .
& Hefych. in N «ρΑοτα Έλά». vid . Casaub . ad
Athen . p . 318 . Ceterum pro βίλιτχι d[

' Ϊχαν ,
quod est apud Suidam , Scholiastes habet : /3».
λεταΐ ys μν/ .

NOTAE
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NOTAE in EQUITES .
vs. 9 . Οόλόμπ * . ] Sllidas in SwauAiss » , & Eu¬

stath , in II . T . p . II7Z . 64 . OacI/ast» . Notat
Knsterus , Οόλύρπβ esse Ionicum , atque ideo se
malle legere χλανο·α[//ί> à >

‘
Ολύμπα. non im¬

probabiliter , si non produci posset prima in Όλύμ.
πκ ob sequentem liquidam , itaque malim ’

OAt/j«.ini
cumSuida & Eustathio . De συιανλία habet quae¬
dam Athen . 14 . 2 . ubi vide Casaub. &
Spanh . ad Callim . p . 471 . Olympi autem etiam
meminit e Comico Eustath . in II . A . p . 27 . f. &
Pollux 1. 4 . c . 10 . n . 78 . Vocis vero *όμ>@- varios
usus aufert Schottus ad Procli Cbrestom . p . 36.
pro hymnis deorum quod accipi notat Scholia -
stes , pluribus exponit Spanhem . in Callim . Hymn .
in Del . vs. 304.

vs. 42 . Πι/κη'τχς .] PopulusPnycites,id est ,
Atheniensis , qui convenit inPnycem judiciorum
& suffragiorum de Magistratibus eligendis gratia .
Quia tamen hic poeta non apertis verbis , sed
per aenigmata populum designat, forte convenien¬
tius fuerit , Hvr.vhtK . Meurs . dePopul . Athen .
T . 4 . Thes . Ant . Graec . v . rtn\ , legit , Ώυκη-
τκ : Demus, Pycnites: divisim ; ut Δ^ > ibi dicatur
pro nomine proprio , quod non absurdum est .
Nec facile quidquam in lectione mutaverim ;
cum etiam apud Dionem Chrysost. loco aKustero
laudato p . 362. legatur nec non apudSui -
dam . Tangit autem h . I . etiamStephanus in n »ù| ,
& Vales , ad Ilarpocr . pag . 64 . Confirmat sen¬
tentiam Meursii Pollux , qui lib . 8 . n . 133 .
ectp

’
«j ( Π>hk ( ) T tS &ήμ/Η Siptico * πν/,νΐ-rk^ (patri *

ci άκφ '.κο). Nam si A-pvAD- populi dicitur παχιί-
τ »? , utique non ipse populus , itaque ex ipsius
sententia videtur πυκήπκ hic esse
Kuhnius non recte ibi putat , apud Comicum le¬
gendum ^ . νχίτηί .

vs. 50/Ω Λ/* ?.] site quoque scribendum vide¬
tur vertendum Deme , siMeursium sequi¬
mur . v . ad vs. 42 . & sic quoque h . 1. Casaub.

vs. 61 . Brod . i . Misceli. 35 . scribit ,
errare eos , qui exponunt vaticinari ac divinare :
cum sit mare fenum delirare. Suidas h . v . Scho-
liasten descripsit , & praeterea quaedam addit .

vs. 67 .
'
OfstTi r " ϊλ * ».] De hujus loci senten¬

tia disputat Hartungus Thes . Grut . Tom . 2 . p .
684. puto esse fictum nomen servi.

vs . 103 .
’E-jr/jrcti·* λίί | «5.] Laudant Suidas h . v .

Etym . M . h . v . Pollux lib . 10 . n . 96 . & 6 . n . 61 .
Eustath . in II . p . 1095 . 20 . Steph . deUrb . v .
Apud Pollucem autem lib . 10 . & Etym . M . legi¬

tur tewn Sed Scboliastes infra ad vs. 1086 . da -
cet , hic lectum fuisse a*/ | « 5 ) ibi w ** .. vid. ta¬men notam Jungerm . ad Pollue . 1. 6 . n . 61 .Kuhnius ad Poli . lib . 1 . n . 26 . hoc recenset inter
Pollucis χμιχξτύι/ιά ',χ μ,νημοηΜ ; & tamen etiam
apud Etymologum ita legi e Lexico Rhetorico· '
ad Poli . lib. 6 . n . 61 . notat Salmasius; ut , si id
erratum est , non solius Pollucis sit.

Vs. I52 . Κάίίλ’ airi τίίλΕ » . ] ΈλΑν & i λso; sii.
eunt Graeci . Harpocration & Eustath . h . 1. lau¬
dant , ut notat Knsterus. Adde eundem Eustath.
in Od .2 . p . 1766 . 42 . Apud Harpocr . autem in sAs«-
xlrrav locus est difficilis , pmori xxfx το (λά >, οτίξ
sV » ώιΐο s | »λΐϊ »>, <γιγί ’.Ύ,τΐίΐ τίίομχ . Quid enim ibi est
ci(1 «s | u

'
At»0i , foris lignea ? an ergo intus ferrea , &

obducta tantum ligno ? hoc quidem inane est . sed
difficultatem hanc diifimulant omnes Harpocra -
tionis & Suidae ac Pollucis Interpretes , quibuslocis de Ιλίο ; agunt . Suidas , qui eum articulum
descripsit ex Harpocratione , vocem aVh ; omittit ,
quod & ipsum non monuerunt Editores : nec ta¬
men verisimile est , eam temere in Harpocrado·
nem irrepsisse . Non habeo , quod dicam. Vide¬
tur tamen pro «’*]«« legi posse πλί& ι . Etym . M.
V . ειλί « ; ί | ! λί/ « ν fxkl 'm «παν πίπλιγμοίναι ai/joayiifi -
xxì τράτηξαι . Hefychius V. ίλίοΐη . to~

s ix Xvym πί-
τλίγμ,νοις. Cogitabam etiam pro voce corrupta
forte legendum iridin , errore forte orto e com¬
pendiis scripturae : sed hoc nimis longe a ductu
literarum recedit . i

vs. 165 . K« i ·? Πυχοος . ] Hanc lectionem pro¬
bant Harpocration,Suidas,qui etiam notam Schol.
descripsit , in χΛ%, Etymol . M . & alii . Et ipse
Aristophanes aliquoties ita loquitur , cujus loca
congessit Knsterus ad Thesmophoriaz . vs. 665 .
& ad Suid . 1. d . & in *ixw , ubi notat apud
Harpocrat . repugnante serie literarum legi *■>»-
xt pro rrjxn . Ea observatio vera est : sed an¬
te ipsum jam legebatur apud Rutgers . 5 . Var.
Lect . 1 . & Vales, ad Harpocr . p . 64 . Ed . man¬
carti! . Porro apud Suidam in ri -i--.», , turpiffi-
mum errorem reliquit Kusterus , qui cum notet
eum articulum ex Harpocratione , non emendet
vitiosum illud K , pro icas ĴW©- , ut in
Harpocratione legitur , & in Snida reponendum
ostenderat Rutgersius l . d .

vs. 196 . σ-χφόίς γιγμ,ί >& . J Non caret ra¬
tione conjectura Casauboni (τοψίς . Nam si est
vnypi/è ' , utique non est <τχφκ : & repugnat
vulgata lectio expositioni Scholiafiae.

Oo 00 00 0 vs. 219,



i : io C . A . D U K E R I
%' s. ilp . ΐίτα ί̂α τχ πβι,τψ τηλ triUi t ci iiì, ^Manifeste vitiosus verius : nam fecunda in sw -

λίΓί/a longa est . Puto legi poste deletis articulis :
‘Xf >f ΛπχΜχ S7f«5 πολντάχν , a oV . Kusterus :

’
^ : is τα

ϋ·« ίΙϋ e MS . Mihi articulus eo loco melius ab¬
esse videtur .

vs. 255 . Φράτορίς τριγλί *. ] De triobolo , quae
merces erat judicum apud Athenienses , multis
agit Petit , ad LL . Att . p . 325 . ubi & hunc locum
laudat . Adde Poli . 1. 8 . n . 20. atque ibi Jungerm . &
Salinas, de Modo Usur. p . 25 . qui disputat,diurnam
hanc mercedem suisse judicum , ita ut integro anno
accipiant 180 . drachmas ex publico , de triobolo
judiciali etiam Meurs . Arcop . pag . 2123 . & seqq.
Tom . 5 . Ant . Graec . ubi itidem de 'HW * .

vs. 262 . Διαζαλακ ] Conjeceram ζΐ ^ λαζαι ex
Hesycliio , qui Δ^ λανίρ , ait , παλαifpicA τι .
Deinde vidi Casaubonum , etsi ita legendum
esse non dicit , tamen indicare , se in eadem
sententia fuisse . Et ita quoque puto scribendum
apud Schol . παλχιΐριχ,α . -/ --L uV1 txwtx , τ'

ο L^ ..
λκίΐι i , ιζ τα iy * apiV««. compietti dicit Corn .
Nep . in Epamin . c . 2 . In Fabri Agonist. & Mer¬
curiale nihil de hoc reperio .

Ibid .
'Ay *op. (r*i . ] Scaligeri ad Euseb . num .2208.

expositionem vide hic apud Kusterum , qui recte
sentit , nec probari eam facile , quod nullis aliis
argumentis nititur,nec rejici posse . Salmasius ad
Lamprid . Cominoci , p . 521 . Scaligeri expositio-
fiem rejicit,aitque , Λγκυρίξαν esse pedibus pedes
subvincire & supplantare , sed nec ipse quidquam
adfert,unde hanc significationem huius vocabuli
ostendat : quod forte facturus fuerat in libro de
schematis & tropis palaestrae , quem ibi promit¬
tit . De emendatione Casauboni judicium Kustert
probo ; in primis cum etiam Pollux lib . 3 . num.
155 . ίγχ,ψ 'ζίΐί inter παλα^ ριζα recenseat .

vs. 287 . K-XTcixixfxlof/jXt <rx τρά^ανβ Priscianus
lib . 18 . p . 1187 . habet c - , aitque , Graecos huic
verbo , & κζταζϋάα sine discrimine genitivum &
dativum adjungere . Mihi hic magis placet « , vel
metri gratia , ne loco impari spondeus sit .

vs. 313 . &υηβιτκοπα !". ] Scholiasten iisdem pla¬
ne verbis exscripsitSuidas ίΏν . ά-υηατχίπ·®- & âw.
Η <τχ·ιπ£/ν. Porro de captura thynnorum vid . quae
notant Casaub. ad Strab . lib . ; . p . 223 . & Brod . <5.
Misceliam 8 .

vs. 316 .
vOs -i5 ùrtTif/jttn ίπάλίΐς, ] Conjeceram

ós?eTif/(«* , ut conveniret cum ΐπωΜις : nam alio-
quin Ιποτίμ,ναν xcoÀiìi potius dicendum fuerat : cum
vidi ita legi apudSuidam in poetasse , ubi descri¬
bitur Scholraslcs. hoc tamen' Kusterus neque hic,
neque ad Suidam , notare voluit ,

vs. 320. t}&ΐ 'Λπαλν 9 ταις An/otLaicri jc tîh$ φίλβίς πα*
Superest hic syllaba . Kusterus putat

delendum τοΓζ . non intercedo . Sed non minus re¬
cte scribi potest Α)ροότ« ι ; , quo facto nihil abun¬

dabit . Nam Kusterum , cum edat ^ιμίτως , ali¬
quid stiperestein hoc versu scribere , valde miror .vs. 321 .

' Encv ά τα~
ί ìpšàa -w .] Kusterus locum

Ovidii & Sidonii profert , ut ostendat , etiam
Latinos dicere , pedem natare in calceis nimis
laxis. Debet ilia Casaubono aci TheophrastiCharact . cap . 5 . p . 138 . ubi inter rusticitatis lignahabetur gestare calceos pede majores . Casaubontis
ibi & hunc locum Poetae citat, - aitque , ex eo pa¬tere , valde irrisos fuisse , qui calceos gestarent
majores pede. Habet etiam quaedam huc perti¬nentia Silmast ad lertullian . de Pali . pag. 199.vs. 348 .

"' ϊ ^αξ τι πίναν , ] Spanhem . ad ' Callim.
Hymn . in Pali . p . 582 . scribit , Aristophanemlina πίνα ? notare , ut miserorum ac egenorum :
nam Scholiastem hoc exponere τχτίη , τχλααωρω*.
Nompercepit mentem Poetae ; qui hoc vult , inex¬
ercitatos Oratores , cum JWJW iis agendum est,eo quod imperiti sunt dicendi , multis laboribus ac
vigiliis orationem vix ac difficulter componere ,ac studiorum caussa , vino abstinentes , aquam bi¬
bere . Ita recte Casaubonus. Itaque quod ait Schol .
ταλζιπαρϊίν , non est , tauquain pauper , aut miser ;sed τχλχίπαιρω ') tÌjj <rt/Wa | iv tS ìiyt ; ct ut
Schol . ipse exponit , pej1 n-âL ζχμ>ατχ trwTxorm
Tl)J) lir .L·) ,

' vs. 384. K «i t ο irpab/po
’ 1 8« %v ] φλαυραν

Deest syllaba : non enim sunt tres cretici , quos
esse ait Scboliastes. Forte š* αν S».

vs. spr . TaX-ÌTfiiV « poaii Sap©- .] Suidas , άΆατρίύ )
χμιάς .‘isp®- , ίπι τ τα αΆίτμα χ,αξπχβ/ιον , potest
videri huc respexisse . Sed Interpretes ibi nihil no¬
tant : cum in &ui*/3/. oi locum designent. De hoc
proverbio vide , praeter Erasinum , Nansium ad
Nonni Euang . Joh . cap . 4 . vs. 186 . & Spanhem . ad
Callim. Hymn . in Cerer , vs. 138 .

vs. 395 - Mazxcéc , ] Suid . h . V . àvùyTci!v{ , li si»
li li . sipattan j ^ ciTiit Mazza ivs 'x ty) . HÎIIC COrrîgcn -
dusScholiastes , qui prò btiv kp habet ci ì${ ì ; p .
ubi Kusterus edidit : ci ·β{ ί,- Λ; sine ratione . In pri¬
mis autem notandum apud Suidam illud 'ίφχβμ A/,
quod manifestum praebet argumentum , exscri¬
pta ab eo esse Scholia , non Scholiasten sua ab
eo descripsisse : nam quod bic ait , ίφαβ/ι As ,
pertinet ad vs. 62 .

vs. 3.96 . Ώς As îrpài 1 παν «ltcsiAidŝ l .jj Schol . ad
vs. 381 . rationem horum metrorum exponens, ,ait , primum & secundum esse trochaica dimetra
acatalecta , & illud in quarta sede jambum ha¬
bere , hoc in tertia ; nec tamen constat metrum
illius versus,quem hic adscripsi ; nain prima sede
creticus est . Suidas in trapsìd*ót ©- legit ό A?
π-μί sr«» & c . qua ratione anapaestus erit in prima
sede , quod admitti potest.

vs. 399. ΕΪ' trs pon μαντά , ysuiUiL·) Iu Kparitu
Suspectum mihi erat illud t» , & conje¬

ceram ci , inductus verbis Scholiastae : ysvoÌpL· S>,
φ -ή<ηι ,



NOTAE in EQUITES .
‘piistv , ιι'ί Άη οι

'χίχν Κρχτ 'νχ Kxhov . nam ci Kρχτί-
κκ,είί ; , si ; rL· KfXTiìn cìkIxv . Sed praeferenda est
lectio MS . apud Kust. «» , •ytwptlu/ usitata
ratione loquendi apud Graecos , qui optativohanc particulam addere solent.

vs. 405 . Πυρροχίπίο , ] Schol . legit km^otMjj .Eustath . in 11. H . p , 679 . 39 . vvppaTfoL·. eam
vocem , & sententiam , quae in his versibus effe
postit , fatis aperte exponit Cafaubonus Mihi tamen
suspectum est hoc r ' iaA/a : quod vertunt , Julii

filium : nam hoc nomen aetate Aristophanis in
Graecia notum fuisse, nusquam legi. Forte hic latet
aliquid de patria Simonidis , qui Ίνλΰτ κ fuit ,e Julide Cei : quem mppa-xbctw ob avaritiam vo¬
care potuit , cujuS nomine male audiebat , nam
& jrt/ppWmis avarum notare potest , fi sequi¬mur Casaubonum . Posset igitur legi --«» staA tir #risi oUt/jxt, cum dactylo in tertia sede : nam pri¬ma in «/<>» * < corripi potest , ut in ποιώ . Ita sen¬
sus esset : si hoc accideret , ut Cleon periret ,& ipse canerem hoc Simonidis ; πΐνι,τ -ν ì~l ο-νμ-

& ipse , si viveret , non modo hoc , sed
hymnos se paeana prae nimio gaudio caneret .
Sed haec conjectura est non valde firma. Interini
r Ίχλίχ milii non satisfacit . Apud Suidam est
irt/ppexiirxi h . V.

V’ s. 446 . TSr ίορυφόρω·/ τ Ννξτίν/,ς rP ' 1ϊτττίχ . jj Fa¬
teor , me non intelligere , quid sit , quod hic scribit
Cafaubonus , objici Cleoni , quod stirpe Pisistra¬
ti natus sit , & ίορνφόρνς hic non videri dici sa -
tellites ; sed eos , quibus satellites praesto sunt.
Nec magis adsequor , quae scribit Meursius Pi-
sistr . cap . 17 . Cleonem hic appellari IIippiam ,
quia & ipse instar Hippiae tyrannidem in Repu -
blica usurpaverat , & ob eandem caussam uxo¬
rem ejus Myrrhinen dici , quae Hippiae uxor
fuerat . Mihi plane aperta videtur esse senten¬
tia Comici : nam cum Cleon objiceret Allanto -
polae , eum esse ώ Ψ χλιτψαν , qui supplices
violaverant , hic eadem impudentia ei reponit ,
ipsum else ortum e satellitibus tyrannorum , id
est , Ut Schol . explicat , r ΐτιζκλίίΗτάντα ) τι) οτάλ ^ ,
rcj Τ0Γ5 Tvpxnoii Tunafautimf. qua significatione i '

opu-
φ >pii accipitur , ut apud Ciceronem saepissime fa -
iel/cr.Eorum autem , quae illi dicunt,nihil puto Co¬
micum in animo habuisse. Porro ante ea verba
Scholiastae , quae laudavi , videtur aliquid decise ;
nam sententia certe imperfecta est . ea ita suppleri
potest : ts^. Sx,7ib.ovTOi τδ ΚΑε »»@“ « tîrìv ài τ «A<t >j-
pίων yiyowxi , Τ ΆλλΆνταχωλψ knAxaixciiv r KAs« -
ì {& L 4 T i/T .bsAciOiriivriyy . CCt .

vs. 455 . ΓιννικιότΆΤΟ) xpixes Eustath . ad II . E .
p . 545 . sin . scribit V £»«*ò» xplm apud Comicum
effe χίμμχ , amplum frustum . & in Od . A .
p . 1426 . 56 . ra yivtxio» :τάχ,Φ*. Scholiastes eX-
ponit etiam , !%vpx *ptx , » i κχτίξγάξφ τυρί , quae
ntn facile coquuntur ignibus. Casaubono ad Achen.

1211
hb . 2 . c . 23 . magis probatur expositio Euslathii .iVcid . eund . ad 1. 7 . c . 14 . p . 530 .vs. 5OI , l $/[ ifjtoXV1 Tpoo-£%s\r £ τ vae .] ΝθΠstat versus, lego^ pó̂ m . Pherecrates apud Schol.adNub . vf563 . χρόχίη r >£». Similiter pec¬catum est Nub . vs. 575 . v . ibi notata .vs. 517· Τχτο μ iiàùii os xxÙìv Mxyvjji, Ί Bent-lejus epist . ad Mill . p . 32 . laudator * , quodrectum puto : utconveniat cum sequente a.vs. 520 . Λνίίζω ». ] Sic in Hesyohio , Photio ,& Snida ex hoc loco legendum , recte censetBentlejus in epist . ad Mill . p .32 .qui,quod apud Sui¬dam λνίίχξο» sine interpretatione legitur , -hucreferendum non absurde putat : quod potueratibi notareKusterus,cum praesertim ead . pag. apudSuid . v . WW, loci hujus Bentleji mentionem faciat.Apparet autem hinc , non recte fecisse Kusterum,quod multis locis apud Suidam voces , quae sineexpositione legebantur,ejecerit , nec dixerit , quaauctoritate id sibi faciendum putaverit . Idemautem reste apud Suidam in Ausisi , pro »W « ·.AeMjjtrsii’ restituit Άίΐτχ,ύίιάι£τ-ήτχ> , ex Hesvchio ,Photio , & MS.

vs. 529.
'ExxtxIurSv r ίλίχτρω·/.] Kusterus rectemonet , ex adjectivo addito patere , nominativumesse îiA£*q>©~ , vel , si sit ίλίχτρχ , legendum esse

νλίχτρΖν. Priorem sententiam sequitur Schol . utidem monet , dicens *Z ϊλι *τρο: , r ύλίχτρων . Suidasterminationem in «· videtur praetulisse : scribitenim : ifAsxTpx. ίΛως τ'χ ταίς x?itwn ìxinalivisfa ίλ£-
ιφάντινχ , ìsroii ΙχχλΧν νιλίχτρχι, ^ quod Schol . ύ'ταςί,ιάλχ· ν,λικτρα . Et tamen mox idem Suidas eod . loc .& in άφβαλμισ· j*i»sîe , ήλίκτpcn . De re au¬tem ipsanon dubito ,quin recte sentiat Cafaubonus;ornamenta fuisse lectorum ex electro , tanquaubullas quasdam , quae insererentur ligno . Hocconfirmat Eustath . ad Od . Δ . p . 1483 . 24 . ubicum exposuisset ίλιχτρο / esse μ··νμχ τι %pv<rS

άξγιίρk , item fuccinum,quod lacryma Heliadum
dicitur , e quo capula gladiorum fiant , paleas at¬
trahentia , & quo verisimile sit , exornatam suisse
Menelai domum , de qua ibi Poeta agit ; mox
subjicit : >ij κλίχτρχ Λ τ'χ καται Α ’ίλιον Διονότιον !»
χλίιαίί πΊ>ιχι )λόμί »χ , τέ ήλίχτρα ipxt -.s) λίγίχζ ,
X ÌjilAyXCOi 7!p6Zri{ 0J , 6>i θ 'ήλί ’. Ti , èΚ7ΪTifi#Τύ}V Τ
ήλίκτρ*IV, η ΕΰίεΓΰί , al κατα τ#ί τα x&j-
μ,ικί %ελιχτί 4 . οΐφχτι , >tj ΟΤΙ ctt χξχχΐαι χ.Μι* ι τ
Koìxi Ηχον χχτ·ήθ -φχλιιτμίνΧί «>0ρίφ -tz bAixrpen .
Est etiam inEtymol . M . ίλίκτρχι, πί >μ S-^ -

^cet .
« TX £·/ Tapi »Ai!- ---- ---- f τ3 è*
ttXì xAÌvxii 7roixiv*.o(bnot ; . quae iisdem verbis de¬
scripsitVarinus .Sylburgius ad Etym .rcferens verba
Suidae , ait , ex ejus descriptione faUrpm videri
esse electrina emblemata , quibus ceu oculis &
gemmis lectorum pedes exornabantur : quem¬
admodum & Mercurii Sphingisve simu ’acra in
iisdem pedibus effingi solita ; quod de Mercurii

O0000002 sunu-
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simulacris est in Etymo ! , v . Ceterum
observandum est , quod Suidas post sV& aW »
addit ίλίφάτηα , quae vox in Schol. non coróna-
ret , ut etiam Kusterus notavit , L si , quod docti
putant , hic electrum , quae metalli species est,de¬
signatur , praeter lem & absurde ab eo adjecta
est . Sane videntur quidem primitus ornamen¬
ta ea Wxrp * i , ve ! «Λίχτροι vocata , quod ex e-
iectro , vel si mavis , succino fierent : sed forte
procedente tempore omnia ex alia materia facta,

•eo nomine appellata fuerunt : nam generaliter
dicunt Ellstath . & Etyrnoi . rx TTetxi Κάμπια ; ita
ut ea vox apud Suidam retineri possit . Quod
autem Kusterus adSuid . putat apud eum legendum
rx ταΐς χ/Λΐ/χίζ xjzrcvxtkofV/.χ , non necesse est mani
in universum rx ita dicuntur , quae
recte dicuntur . Sed ipse ab ea senten¬
tia difceilisse videtur : cum ad Aristoph . nihil mu¬
tet in Scholiis.

vf. 531 . 4 ’ ] Suspicor potius
Λ'ψ4 legendum esse , ut in proverbio , ubi &
Schol . & Suidas & Diogenianus 4, 26 . & Vatie .
Appcnd . 1 . 59 . habent : tametsi scio, non
minus Graece dici Λ'ψ».

vf . 567 . Ό Βνμ,ος rJùi b χμ,νηχς.
'
] Hujusmodi

acumina e nominibus propriis antiqui multis lo¬
cis usurparunt , v . Casaub . adAthen . iib . 3 . c. 20.
his defendi potest Meuagius adversus Bailetum ,
ejusmodi allusiones frigidas vocantem , & ab an·
tiquis rejectas esse : de quo Menag . Tom , I . An -
tibaill . cap . 48 . Suidas Schol . verb . descripsit in
ufjbvnxti ,

vf. 577 . m
'
k QSenTS

’
ίιμκν. Ί Sic etiam Suid . in

κομά . At ego puto hoc non convenire rationi
linguae Graecae , quae hic vel subjunctivum ,
vel infinitivum exigit , itaque magis probo , quod
habet Schol . ad Nub . vf . 14 . f-<n <piW/ . risisi ,
vf. 120 . φίο -ιίτω longe vitiosius.

vf. 603 .
’Am Λίϋηκί)?. ] Kust. Tsixp e MS .

Teias scribendum docet Etymo ! . M . h . v . & ali¬
bi . HwU-ή quoque scribendum tradit Eustath .
ad Od . il . p . 1967. 27 . ad differentiam nominis
gentilis item Cynllus . sed vulgata scri¬
ptilia retineri potest ; quod poeta ei addit
substantivum . Hesych . MmSWn , iri» i τρίψολλ®- .
Soping .· corrigit Μ^ .κη . Nihil nccesse est. mutan¬
da tantum distinctio , & scribendum·: pnhm ιάχ ,
it τρι

'ψυ ^ : . Sic Strabo 1. II . p . 525 . MnJld» βατχ. η. &
Steph . in Mpfix . De Medica porro vid . Victor,
ad Varr . p . 131 . ubi ctiam' b . 1. laudat .

vf. 605 . Ti,- '
iipSu Θί'ωρ §~ tiVa» χχξχίηι Kopii·-

& ,o«. ] <S>Sxm> variis modis usurpatur a Graecis,
sed nullum genus loquendi apud eos invenio ,
quod huic simile fif . vwfni

'iph Pu¬
to wram esse lectionem , quam adfert Casaub .
i5 r ' fys . quod Schol . exponit % «ψ». deTheoro
nihil praeterea compertum habeo . Suid . in &'* .

p&t describit Scholiasten . Poeta Nub . vf. 399.
Theorum perstringit , ut perjurum .

vf. 632. τι , tij κόαχλβι , ii μ>ί(αης , J
Apertum est vitium in metrum , nam & me¬
dia in χοζχλοί longa est , ut ostendit Kusterus
ad Surdam in σ-κίτχλα , & ad Aristoph . h . 1. & nec
in quinta sede trochaeus , nec in sexta spondetis
esse potest . Varie tentam hunc locum . Et lil¬
ieti quidem conjectura absurda est : Βψχι (οίη ,
1§ (M-iiWs , ii χόεχλοί ; quouiarn quiutus pes Itzhic locum habere non potest : & quia , quodad Suid . notat Kusterus , media in χίίχλοι longaest. Tan . Fab . Epist . Iib . 2 . ep . 66 . repre¬hendens negligentiam Liseli , quod non vi¬
derit syllabam abundare in sua emendatione ,
Μόίωης >ιίί χίζχλΗ >cj βίρίχιβοι. Sed non cogita¬
bat Censor ille, secundae in * ó£* am meusuram
repugnare huic lectioni. Gasandoli, ad h . !. k}
pxfani , versus gratia ; cui obstat eadem ra¬
tio : ne dicam , nusquam alibi hoc nomen aliter
scriptum reperiri , quam cum 0 in prima , & » in
secunda. Kusterus adSuid . in tr* i »■* / <>* , & ad Ari -
stoph . h . I . xj ftt

'dxv : hac ratione , quod Scholiastes
videatur legisse Miflu ». Sane quidem Schol . in sin¬
gulari , μ*ί6»ν , ò sii .-ίλ?; : sed ex illo non colligi
potest , eum in poeta ita legisse , nam mille lo¬
cis cum apud Comicum est singularis , in expo¬sitione ponit pluralem , & contra , atque etiam
si ea ratio valeret , dicendum foret , in Aristo¬
phane , pro χόχλοι , legendum *«*>.«,«.<« : nam &
hoc in expositione laudat Schol . pro xl£xu <.
Sed nec rationem video , cur a plurali , qui in
omnibus servatus est , transeundum sit ad singu¬
larem . Existimo , sine ope meliorum Codicum ,
hunc locum sanari non posse .

vs. 657 .
'
AypsTife. ] Rationem hujus appella¬

tionis exponit Meursius Athen . Attic . 2 . 5 . e Pau¬
sania : ubi vide plura de hoc voto Callimachi . Ά -
ypoTtfa»Dianam etiam Eustathiuse comoedia me¬
morat in Od . P . p . 1821 . 22 . sine dubio ad h . I.
respiciens . îtem ad Od . r . p . 1454. 27 . ubi , dif¬
fidens ab aliorum narratione , scribit, Athenienses,
vs)

' A γρβτίρα ante praelium χοίχρ yjfhxipx^ vovisse .
Sed & aliter atque aliter plerique narrant , v ;
Mcurf . cujus diligentiam hic locus effugit : nec
non locus Aeliani 2 . V . H . 25 , hic notatus a
Kustero , qui 300; capellas quotannis ei immolari
scribit , quas 500. vocat Xenophon iib . 3 ;’Ai' ci’o

vf, 71 Γ.
*Ως υ·φό^>α <ry r erfuvrS

Quasi plane tuum effe , tibi deditum , addictum ,
eixilaf ίχ,ηι 3-

pós o*s , ut ait Scholiastes . Terent . A-
delph .s .6 . io . p/«6m/e « o meam . Corn . Nep . in Ci¬
mon . c . 2 . populum urbanum tenuit in sua pensiate.

vs. 717 . Δόνχμχι irciiù T tf'qw.ov sipo» eit» . ]
Schol . »■Asine» ts πίν -ήτχ . Casaub. laetum U ξπ-
fiem . nam laetitia diffundit , tristitia contrahit ;

vel ,
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vel , liberalem refirictum. Mihi videtur mane¬
re in eadem sententia ac metaphora , quae est in
superioribus , atque hoc dicere ; se posse effice¬
re , ut populus contentus fit multis vel paucis,
nam dictum fuerat de alimentis . Atque ita lo¬
cum habere potest expositio Scholiasiae : qui enim
divites firnt , liberalius sibi indulgent , & quasi
latiorem habent ventrem ; qui pauperes , parce
vivunt , & quasi ventrem comprimunt . Cum
ergo aliantopola objiceret ei , maligne ipsum
pascere populum , instar nutricum , quae cum in¬
fantibus vibum praemandant , exiguam iis par¬
rem in os indunt , atque ipsae inulto plurimam
devorant : respondet Cleon ; se posse efficere ,
ut populus etiam paucis contentus sit ; & si quam
largitionem ipsi praebeat , laeto animo accipere ,
si quid recidat , ne hoc quidem aegre ferre ,
& etiam exiguis alimentis contentum esse .

vl . 723 . ststiAi ?' ob t , LI as. ibsii'.i φίλτχτο9.
'
\ Clau¬

dicat versus. Kusterus ys immittit ' ante <$ ίλraro·*.
Videndum an legendum sit,utSchol . laudat , ίϊτ *
Z . nam nec hiatum aliis locis refugit Aristopha¬
nes ; & dactylus locis paribus esse potest .

vf. 736. Λνζ>»^Ζλ·/,τι . ] Confert cum hoc loco
Comici alium Catulli , in quo puer , abhorrens ab
honesto & probo amatore , dederat se improbo ,
Victorius Var . Lect . 22 . 11 .

vf . 762 . κ,κΐ K ilyu.li , TctXuGir-zx,!} , ] Varie
scribuntur haec nomina . Schol . hic ΚΛ»* &

Apud Comicum Vesp. vs. 1027. Ks«j.
Schol . ibi K.w * & Σ«λ*βά*^ . Rursum Comic . Fac .
vs. 754 . ubi Schol . ex hoc loco Equitum scri¬
bendum laudat K.»»»* » , >i ’Σαλζμ,Ζαχ -ζ ® · ibidemque
sci ibit Κν »«α & Σ »λχ£ιχχ.χύ! , & Π10Χ Kiimt. Su b
das , IctW Kj Χαλαξακχά. Et ita quoque Hcsy-
cliius , quae forte vera scriptura est . namSaPi*** .

, quod habet Scholiaslcs , versum ingredi non
potest . Videntur autem esse ficta nomina . Et Σχλκ-

quidem potest esse a <τ«λ > , agitatio , quod
meretricum est in re turpi : vel potuit etiam Ari¬
stophanes hoc nomen fingens alludere ad nomen
Veneris , quam Σχλαμ,ξΖ dictam tradunt Hefycli.
& Etymol . M . eo quod semper circumferatur ,
& perpetuo jactetur , ac vagetur lugens Adonim;
a ο-ίλ -3 - scilicet : de quo vid . Salinas, ad Lamprid .
Ileliog . p . 807 . Ceterum Ktlnxr hoc loco etiam
Kusterus edidit .

vf. 792 . Άξχ (Α > ίΐΛχ Zs iispsvT©- .] Recte repre¬
hendit Scholiastem Palmerks , quod hoc exponat
de induciis annuis factis anno octavo ad finem ver¬
gente , vel principio noni hujus belli : nam his
induciis Cleonem restitisse , non memorat Thucy¬
dides , & videtur etiam haec fabula acta ante id
tempus . Sentit autemPoeta .de legatione , quam,
post Sphacteriam ab Atheniensibus captam, & ab¬
ductos inde Lacedaemonios· , Athenas missam tra¬
dit Thucyd . 1. 4 , c, 15 . scqq. tum enim obstitit

Q U I T E S . I2IZ
Cleon , ne pax fieret,ut idem auctor est ilsid . c . 21 .
atque ita recte Palmcrius . Quod autem idem putat ,cx lioc loco patere principem legationis illius ,quae post Sphacteriam captam Athenas missa est ,fuisse Archi ptolemum , cujus nomen praeterierit
Thucydides,mihi nulla ratione niti videtur . Cur
enim 'Ihucydides , qui eodem libro c . 119 . ac¬
curate nomina omnia legatorum recensì . t , Ar-
cheptolemum omiserit ? Neque tamen intelligo ,cur Aristophanes Archeptolemi hic meminerit ,cumque pacem Atheniensibus obtulisse (ita enim
accipiunt hic Ά» tipv&v

'
) dicat . Opinorautem , Archeptolemum fuisse Atheniensem pacis

cupidum , quem Schol . ad vf. 327 . scribit a Poeta
designari verbis i A’ ΊπχοΖάμ,χ, & bene de Repu¬
lsi ica meritum fuisse dicit . Videndum quoque , an’
Αξχ,ιπΙιιλίρχ epif o»T@- poffit exponi pro uc-pifon^ , .
£iVir/Kf*ž>îi; quae dicuntur de iis , qui legis vel de¬
creti cujusdam auctores sunt .Quod si hoc non po¬test , conjicere licet , Archeptolemum forte missum
fuisse ab Atheniensibus ad Peloponnesios , & ab-
his conditiones pacis Athenas retulisse,

vs. 79Z .
'
iVuWuyitf ®».] Notat Kusterus , Suidam

legere ροβοτνγΐξα» , atque ita etiam videri legisseScholiastem . Verum est : nam formant a sòdo »& * .
y» , cum impetu , sono , nates ferio . IdemadSuid .
notat in Aristoph . minus recte legi ( Λ(»πνγίζαι.Hoc praeceps est adfirmare. Itaque videtur etiam ,
ab ca sententia recessisse , vel saltem dubitasse,cum edebat Aristophanem . Sane ρχίχπυγΐξίη le¬
gitur apud Pollue , lib. 9 . mini. 126 . Eustath . in
II . Λ . p . 861 . 16 . & Od . P . p . 1818. 57 . qui &.
utroque loco hoc e Comico laudat : item apud .
Hesych .in h .v .NecJungerm . & Kuhn .ad Pollucem:
nec Meurs . de Ludis Graec . h . v . T . 7 . Antiq . .
Graec . receptam scripturam hujus vocis mutandam
existimaverunt . Apertior quidem est in scriptura
SuiJae ratio etymologica , quam in ρχβχπνγίξω·
nec tamen ob id sequitur , scripturam, auctoritate
tot testium subnixam , esse immutandam.

vs. 811 . Mlsm ίτηζΗλϋ .] Hanc '
vocem exponunt

Interpretes Poli . lib . 2 . num . 89 - ubi Seberus , red¬
dit : urbem magna ex parte vacuam . Kuhnius : non .
satis plenam , v . & Lleinf. ad Hesiod. p . 59· ubi
reste ex Hesychio laudat Itt^ ìAìs > το *’» <*■£« :
pro quo editur Schol . 1*ψ f μίτρ»^
λΡ/ίΤΧί , TO fi [ΛΟ Τίλνρΐζ , 4λλ ÌZj.
non habent Varinus & Suidas ; & rectius etiam
abest . Pro το 'ίίπμιίσνβρ. οι , lego ìénfAai
Mi , id est , absterfum , abrasum , hoc enim est
ΐίπμ,άιχτΜ vel 'ύτιμ,χχΐ so », ra¬
dis duo abilergcntur mensurae , vid . Casaub.
adTheophr . Charast . p . 253 . & Heins . adTheocr .
c. 21 . Varinus vitiosam scripturam Scholiasiae se¬
quitur . Suidas habet· άλλ’ ίιίηλίΐ *·»^ »». Inversu
autem

'
ipso , «s femV.ire A* wóaiî ifi/S» , legenda u est ,

izokrv , metri gratia : atque ita in Suida .j .
0 0 - 0000 03 t-h
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ί5 recte edidit Kusterus , pro ixtwtrs , quod
est in praecedentibus Edd . Idem tamen in Ari-
lloph . h . 1. retinuit ίποίηπ.

vl . 819 . Π 3λ/.έ A ΟΤΟλυν Wi %00tCV ίλίλϋύίΐζ
ίγχραφ .ζζωι . ] I urbat nonnihil τολαβ , puto expo¬
ni posse , mlde . Sic fere Ran . vs. 1078 . *>,λ ' ivri
(rtt rg troîtrtv πολλή ToAAa 'πίκοεβοίτο , valile
multa insideat .

vs. 862. Οζίξ y > ο! χίίζ lyz &' tii â-jp 'ifyol πίτοί-
ίκ ?. ] Suidas luculentam expolitionem adfert in
hxM ^s , videturque hic Scholiis auctioribus usus
fuisse . Indicat autem proverbii speciem esse
ίγχίλΐΓ , 9-^ 4)(ίφίΐ , Iri t sj , Άξί 'Ώ - fòot ταρχχχζ
irswrw . Sed quod apud eum legitur , on «V xm
χ,ίτω το iJW.f τχράΖύχτι , Kivza-i, λοομζχιχην , inclillS
habet Varinus r »p. >h xuiroun , λχμΖκνκπν. Ad ludit
autem ad hunc versum Comicus supr. Nub . vs.559.
ut notat ibiSchol . Ceterum ad eos , quos hic laudat
Kusterus,qui locum hunc retulerunt,addeEuslntb .
inll . 'l*. p . 1240 . 2 . ubiproiirtf legitur tirx-te , quod
& inEcymol . exemplaribus fuisse notat , & rejicit
Sylburgius : nam rectum est .pro νίχηΟχς idem
contra metrum notat fuisse t ?πάβαη , quod &
apud Hesych . est in uVa S , sed repugnante me¬
tro . nec recte editur in Etym . ιηπό >6ασ . Apud
Etymol . quoque male ty^ sAf; , πas . Ta 'ίχι ìv
rjj «λίΐ . Sylburg . ίλύϊ , in hic Schoi . & sic quoque
répone apud Varin uni in ΐνχίλνζ .

vs. 889 . KssÌ r £r ' ίπίτ $ ίς <n 'sf&iijf/jris , tvx <r
*ara5rw | t| . ] Versus metro caret , hoc ita fanari
potest , Ut Kttst . γ ’

,ίίοο <r ’
λπι,τνιξνι . vel ,

quod mihi in mentem venerat , x) rii τί y ' fotlm-
è'ii I <ri ! ira <r ' « Irs -r », !^ .

vs. 895 . Ni) -r IloirtiiS , jpj îrpsz ί/λιί ruri y’
ttlr’ « ->>§ xissfi ©·' .] Metrum posteriore parte aper¬
te corruptum est . Nani nec amphimacer sexto ,
nec pyrrichlus , vel , si mavis , trochaeus septimo
loco esse potest . Kusterus , r £r ’ tbrt κότριος χνήξ .
Posset etiam ita legi : r £r -> y ' άνν,ο κόχρίβ; iìttìv.

Ibid . K »Tfi©- ά >
'
ηξ . ] Casaubonus ait , ridicule

auctorem suum appellari a populo κάπρον , quasi ,
-nitear , abjeSum . Salinas ad Temili . Pali . p . 333 .
ait , jactabundos , item scurras, aretalogos , & eos,
qui magna promittunt ac jactant , quos inter
& pVi-Γβρίς , a Graecis appellari wxpfa % & χοτρολό -
y »5 , idque ostendit cum ex h . I . tum ex aliis ,
nam nihil ingratius esse auribus , nihil putidius
ejusmodi jactatione : & hinc apud Plautum ster¬
coreos dici . Potest ergo hoc accipi de rhetore
quodam , aut demagogo âlio . Idein ibus ver¬
sum hunc ita laudat , N » r nonJS προς *> P xSr »
ys sit ' i »ii» κοπριά . Sed non puto , secundam in
xejrptS *· longam esse posse .

vs. 908.
’£y &' »■« 5T»wr« TfHi(ci*%w . j De onere

trierarchiae vid . Petit , ad LL . Attic . p . 269. seqq.
Casati !' , ad Theoplir . Char . c . 23 .

νΓ. 9ΐ5·Ά '>ί παφλάζι, ] vid . Suidam h . v . Scho-

liastes reste de aqua nimia vi flammae subjectae ex¬
undante accipit : quae significatio etiam ab Eu-
stadi , in Od . p . 1661 . 64, notata est. Utitur eadem
comparatione Virgis. 7 . Aen . 462 . Ira super magnaveluti cum flammasonore cet.

vs. 916.
' Ii^sAk!ut fo ' rf Iάλα· .] Scholiastes notat

in plerisque legir hthtt , Et ita est inSuidarquodferri forte potest , si per dipodian metiaris , As '
t - 1 òartifvrset ; etsi hujusmodi exempla non¬
dum inveni . Quod dicit Schoi . sJy A' ièri* τ
apta · , videtur pertinere ad sequens τ χπιιλΖν . di¬
cendum enim erat , «xnsirse» Ψ apsii» , non , r ót¬
reua 5*. cum enim lebes ebullit , & ligna subtra¬
huntur , & carnium nonnihil eximitur , quomi¬
nus repletus sit lebes , ne tam facile effundatur
aqua . Sed poeta recte απαλών , respiciens ad mi¬
nas Cleonis . Suidas in νφίλκτίον habet : £ ktt*pvrlot
τ κρίών, expositionem Scholiastae, non verba Comi¬
ci secutus . Laudath . 1. etiam Scalig. ad Varron . p.
52 . ubi illud Titinnii apiid Festum adfert : Cocus
magnum abenum , quando fervit , paula confutattrua .

vs. 919 . Adirsi ? ij/joi χ,Άλν οίχνρ ,
"1vnif/jii®” ταΐ;

iiir<pop*is . j Ita etiam Eustathius in II. A . p . 16 . fin .Sed Suid . iu (>.«/* «■©■ , & Etym . M . i 11 «r ©- ha¬
bent , ην^ ψιραΐς . Pollux 1. 7 . c . II . n . 41 . haec
refert e Cratino ; sed pro ιίσφορχΊζ habet συμφο-
ρ*Γ; . Cafaub. ad Astien. 4 . 21 . existimat , Aristo¬
phanem haec e Cratino in hanc fabulam tran¬
stulisse , mutata, voce trvptpepaÎi in - ,<r- -p« î? , ut-
pote quae argumento , in quo versabatur > me¬
lius conveniret . Atque hinc orta videri potest
diversitas lectionis apud Suidam & Etymol . M,
ut putat Kusterus ad h . 1. Hoc quidem verosimile
est : nec tamen negligerà auctorum illorum ex¬
cusari potest , si vera lectio Comici est α’σ-φορζΤς ,
quam dubiam facit Pollucis Codex Falckenbur -
gianus ; ubi ea 11011 Cratino , sed Aristophani ,tribuuntur . Sed vide tamen , quae contra ejusCod . lectionem disputat Jungenn . ad Poli . 1. d.cui propeinodum adsentior . Certe « <τφορχΐς me¬
lius loco Comici convenire , quam συμφοράς , ne¬
gari non potest : nam ea , de quibus hic agitur ,proprie άτφορχί dicuntur . Fri scii i i 11us quidem le¬
ctionem Suidae videtur secutus , cum vertit , op¬
pressus aerumnis malis : sed praestat vertere , pressustributis collationibus .

vs. 930. T djSiiat ίμ,νλί,μιν ®- . ] Verosimilius mi¬
hi videtur legendum ΐμχ -λημί·^ ·, mutato accen¬
tu , pro ίίΛτπντλ̂ μίΐ ^ · , qua forma perfecti nihil
apud poetas frequentius est . Suidas v . ΐμπλημί -
»©- laudat ex Aristoph. Eccles. vs 56 . ίμπλ -ήμ,ί-
»©- pro x£TA «f » «-si/©- . Sed in Aristophanis exem¬
plaribus legitur Ιμ,τλνιτμίν ®” , cui tamen Kusterus
ad Suidam praeferendum putat tètano-,» !»©- ,
qued habet idem Suidas in rp^ /A? : de quo non
contendo : nam sufficit Suidam existimasse , ίμπλν-

μίν®*
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/λρΦ- recte dici pro iM.- s5rA-.:M.i >©- , Suidae interini
adstipulatur in ejus loci lectione Varinus .

vs, 951 . Oii riro y iri » 8 - - âfiov . A . Ά j7 ; ]
Poli sVi» pono distinctionem ; non hoc est , non est
thrium.

vs . 952 . ωχψάς . ] Refert Suidas h . V .
quod nescio cur monere neglexerit Kusterus ; cum
Portus adnotaverit . Ceterum Schol . ad Nub . vs.
591 . laudat ex h . l . *sx |i»»i .Et sunt sane, qui in media
diphthongum ponant ; sed apud Aristophanem &
alios frequens est vocalis , v . Suid . in λάρ @-, χίχψι »,
& κιχνν . Laudat autem h . l . Casaub. ad Capitol .
Peitin . p . 556 . qui refert , a Luciilio quondam vel
foeneratorem vel altorum lucrorum captatorem ,
mergum appellatum suille.

VÌ . g60 . ’ίΤωλϋ » γι -ίχζ cil <rt ρίχρι r S pvpjiits , ]
Est etiam apud Suid . in ubi describitur
Scholiastes , & in Append . Vaf . Prov . 4. . 49 . Ku-
stcrus , reprehendens versionem Frischlini : her-
niojum te fieri oportet usque ad caput ; ait verten¬
dum sutile : nudandum est tibi veretrum usque ad
myrtum , seu pilos , id est , a summe usque ad imum .
nam passivo » , idem quod ρήρήψ , hic accipi pro
pilis,quibus inferior pars nervi obsita est . Velim
scire , unde ipsi constet veritorum pipit »®* &
fh -sài -n hanc significationem esse apud Graecos ,
quam ego nusquam reperto . Scholiastes , & Suidas,
itemque Casaubonusj accipiunt de capite , quod
etsi dure dictum- est , tamen verius esse puto . Nam
est dictum rrxpu 57po<rJW «» , turpi joco , nudandus

’tibi est penis ad usque caput , pro , ad imam usque
partem , quod exspectari poterat .

vs. 965 . Διαξίΐς Sminuìlio xj χόριο ».
"
] Suidas in¬

constanter , & ΣΐΛίκιίφ- . Eustath . in
Od . ε . p . 1754. 64 . Σ ;«ΐ(*/0ί )». Casauboni exposi¬
tio vocis Jispif , pro·,sequeris currum trhimphqntis,‘ non adiidet ; majpque adhaerereScholiaslae , qui a

'
Judiciis tractum ait , persequeris , reum ; quo
Ipso victoria promitti videtur .

vs. 975 ·
’E » rei i ’àypxri τ ei ciet fi Suidas V. hV/wx

-confuse laudat h» I . & pro diu » male habet « *» ,
quod cum rectius apud Aristophanem legi notasset
Portus,Kusterus ne quidem monuit . Ceterum de
hoc loco quae apud antiquos tradita sunt, diligen¬
ter congessitJungermànus ad Voline, . 1. 9 , 0 . 5 . 11. 3.4 .
Meurfius de Popul . Att , v. iis , Tom , IV . Ant .
Gì aec . ubi imperite vertitur , hi digmatejudicio aii-
divi contradicenti* . rectius in Piraeo c . 5 . Tom . V .
in digitiate litium audivi contradicentes . Agit etiam
de eo Casaub. ad Theophr . Charact . p . 342 . ubi vi¬
tiose legebatur ά r £ ζ ^ ξίόγρχτι . Lindebrogius
quoque ad Terent .Eun . 3 . 4 . 1 . i/m aliquotadolejeen -
tuli coiimus in Piraeeum : bene monet , ideo ibi Pi¬
raeeum memorari , quod ibi esset forum rerum ve¬
nalium , & ifiypu omnium mercium . Ψ autem
dicit Poeta , tum ad notandum τΐ ψώίίϊκΜAthe-

EQ . UITES . 121 ;
niensium , tum quod & ibi judicia exercebantur ,ut ait Scholiastes , puta de negotiis & contractibusinter ementes vendentesque . Unde & magistratusin Piraeeo memorat Hmyoctation àyopxfópxe, 25 »-
>ομ,χζ , friTfmcgJiSi & alios , vid . Meurs . in Piraeeo
1. d .

vs. 987· Αλλί/j 4 chi tifan» t/jaliivPi Suidas iti
ìapia , pro pulti » habet Aafe : quod Graeci quo¬
que dicunt pro putiam », v . Schol. ad Ran . vs.
253 . ubi Comicus , ruri nup bpm λχρξχ »ω . Hic
tamen nihil mutandum censeo : nam & sic paulo
post : i '5 ctepotiu » i erme, irci 8 jóturut pulti ».

vs. 996 . £ <
'rt y’ ìpS Vi aAs * . ] Pessime

pro en , recte emendavit Kusterus. tpS autem
etsi facile ferri potest , tamen putem forte melius
esse tpdi , cum in vs. seq . sit spei 4 ' «rrtffo».

vs. iooi . EiVi frs 7τψ Tis . j Scrib . tiri ».
vs. 1002 . Π£(ί tr 2 , 1 Tripi i \ pS , tripi 1 απΰ»\ τω »

trfulypâra ».
'
] Kusterus metri fulciendi caussa jubet

interferivi , legique mpl y’ «t « i-τα». Non adse -
quor rationem , nam sic etiam superiore versu
scribendum foret y ’ ΆίψΖ » , & in hoc mpi y
ipS . ubi hiatus ille non magis vitiat versum ,
quam hic . Et sic vs. 1006. rursum , τηρί «.πίπω »
Ttpuypàrm , ubi nihil notat Kusterus . Sed in seq.
versu adsentior illi scribendum : «/ ----- Λ1

πψ ' m ..
vs. 1010.

‘E» tipiAyrtv ά»τό$,·] Oraculum , de
quo hic Scholiastes , rursum idem memorat ad Aves
p . 588 . «ysAs/i) ,quod in eo occurrit,epitheton est
Minervae,de quo v . Graev . adHesiod .

'Ao-T .vs. i97 .
Ceterum proverbium , utris ώ »ί <ρίλαΐζ est etiam
apud Zenob . 2 . 50 . ubi v . Schottum j & apud Dio -
.genian . i . 67 . item Suidam in ««re *, quos- ad hunc
locum respicere , non dubium est .

vs. 1046. Δί.σ-ui <r ’ cktAdOt nanrvpiyyu fuAa>. ]
Salmasius de Modo Usus . p . 813 . laudat ίχίλάκη ;
quoftìbdo paulo antee *«A<<&ir’ i Aò%Ìut . Sed nihil

'mutandum , vid . infra vs.- i 178 . Scholiasten defdr-i -
-Jisit suidas in naratipiyyo ». Meminerunt etiam »ri»-
- Tipifiyy» Ip .is Pollux 1. 8

'
. n . 72 . L Hefychius, apud

fiiifem eadem leguntur , quae apud Scholiastem. Ce¬
terum Salmasius 1. d . nihil discriminis videtur face¬
re intCÎtroóhxcixxfad, iad.ory & triiifiinjpty/o» %όλο», Sed
Petitus ad.LL . Attici p . 3 ?o , 371 . idem esse vult π*-
JWxîmjk , q-uodl &W , id est , quo vinciuntur tantum ,
pedes ; 15- sìVpL -!, ' ,

' qiio pedes manusque ;
χάπψ , quo collum ; znriviptyyt » ;ξόλο» , quo col¬
lum , manus , -& pedes . Sane , Ιόλο » idem esse, ,
quod 5!-°?- -- ,« »-!' , docet Harpocration in n-»?»»»»» - . .
hoc autem idem esse , quod trtirtnlpiyyo» ξόλο», .
nulla auctoritate adfirmat Salmasius : nam si ita es¬
set , . cur â pedibus denominaretur ττοόϊ,χ,άχχ-ή ,
quae appellatio indicio est , ad hos solos perti¬
nere . Praeterea quoque non credibile est , omnes,
qui vinciebantur IVa» , collo , manibus ac pe¬
dibus constrictos fuisse- sed pro gravitate delicti,

alios
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alios pedibus solum , alios pedibus manibusque ,
alios his ac simul collo vinctos fuisse.

vs. 1052 . K.iKpem
'Ai κΛ*ο?8λΕ . ] Cecrops pro ά-

vana· / est in gloslìs Hefychii . rationem ejus signi
ficationis exponit Meursius de Regib . Athen . c . io .'1 om . 4 . Thes . Antiq . Graec. idemque putat eo re¬
spicere poetam , cum ait y-aneSxXi . Ego malo sequi
sententiam Casauboni , poetam hic , ut alibi , loqui
de κα·ίύΐα >,1χ Atheniensium, quos semper mala
consilia capere , sed ea deorum benignitate ad
bonum exitum converti , dicit . Loca Comici lau-
datliusterus : quibus junge Eustath . in II . ,B . p . 185 .
in sin . Adde quod χχκκχλ ® - Graecis non potest
significare consiliatorem maleficum , sed eum , qui
fibi fttthum confilhm capit , ut ίόττχλ ©- , πολύ-
ζχλ@- , & alia cum composita.

vs. 1066 . olirti ' Un rSτα τι' Èn ;] Ita etiam Editio
Kulteri . At Batavae » , -a , quod praefero , sic vs.
IO38 . ravr ' o!& ' ό , τι λεγή. vs. IOl8 . Tauri iyu
αη,ίϊτ , « , τι λί7Ì , Quod a litem superadditur τι' ,
notandum arbitror pleonasmum non valde fre-
.quentem ; ac puto , pro eo alios magis dicturos
fuisse T- i .

vs . 1080 . Tifi τΰτϋ χειρ
’ εποί»τι χ,υλλήιψ .

"
| Έτόιΐ ) ·

*-ί est induxit in versum , oraculum . Sic Ran . vs.
g66 . ολ τρχγχίίχΐί χλεχτρυίεχ ποί«<τχι . v . Bentlejum
in epist. ad Alili. p . 62.

vs. 1089.
'
Afuraitt ). ] Suidas h . v . eadem habet ,

quaeScholiastes . . Memorat etiam e Comico Eu¬
stath . in II . S . p . 1159. 59- & Od . Θ . p . 1599. 50. ubi

tîf®« esse ostendit ex alio loco Comici.
Plura de hac voce vide apud Casaubon . adTheo -

phr . Charast . c . io . p . 225 .
vs. Il I z . stp- r τί > τι λίγοιτ ' αεί . j Suidas V. lòvxpx-

ymyesiirpii n rei λίγοιτ' άιί .Νοη rejicio hanc scriptu¬
ram , quae si recipiatur , erit ditrochaeus , quos
in his periodis immisceri Ionicis a majore dicit
Scholiastes, & qui nusquam alibi sunt , quam in hoc
versu,si eum ita , ut Suidas profert , legas . Sed &
melius consentire rationi linguae Graecae puto ,
ut τι ponatur ante articulum , quam post eun¬
dem.

vs. 1132 .
‘'■Ο.τπΐξ «\ «4.»ο-ι'κ? τρίφεις . ] Morem A-

thenienfiiun alendi ,homines viles , qui immola¬
rentur pro populo ad expiationem illius, retulerunt

piur.imi .v .Meurs.Graec .Feriat,3-«gyiX ‘« . & Interpr .
Petroli , ad cap . 107 . sin . & c . 141 . fin . Versus
lex Comici , & nonnulla e Scholiis describit Sui¬
das in φχξοοχκχι . Laudat etiam h . 1. Comici
Hemsterh . ad Poli . 1. 9 . c . 1 . n . io . ubi is
«kìt « 5 memorat , putatque , hporbi hic potius
esse servos publicos , quam φαξρχχνε , sive hostias

piaculares, .utScholiastes , & cum eo Valcsius ad

Harpocr . Meursius , Dousa aliique ad Pctron , exi¬
stimant . Non adsentior illi : nam quod sequitur , tx -

rui , 04 «11) νχχν $, aperte ad 1itum sacrificandi

immolandive t «? φχξΐ/.χχχί pertinet , nec de fer-
vis publicis exponi ullo colore potest . Casaubo-
nus h . 1. contra sententiam Scholiaslae accipit de
certamine tribuum super opimioribus victimis;
quo ducere videtur expositio SchoL dicentis de-
effe in A^ so-iVs , /3S5 , ? ταύρχς , hoc sane majorem
speciem habet , quam quae dicuntur ad Pollucem.

vs. 1142 . Oi$i ' iox.Zv ùpàifi Dissimulans me vi¬
dere . v . Schol . sic Plue. vs. 838 . che cpZ·
in . Add . Casaub. ad Theophr . Charact . cap. 2 .
pag . 105 .

vs. 1169· Π«λλ« 5 ί τίνλαιμάχ©- , ] Spanhemius
ad Callim. Hymn . inPallad . vs. 53 . p . 691 . censet,
hac appellatione respici ad cognomen Palladis ,
quae ννλαίχ & νυλχτης dicebatur , quod ejus si¬
mulacra in portis urbium statuerentur . Dubito :
ac potius puto , Cleonem solum respicere ad res
a se ad Pylum gestas , quas subinde jactat : quae
Schoîiastae sementin est.

vs. 1175 .
' H 4 '

όροζρι/Αύτάτρβι.] Notat Kusterus,
apud Homerum legi άζμραπάτρα , loca sunt II . E . 747 .
Ubi Schol . parvus , 'Mpiy. ae -b πατέρα εχχτα .
Ι1. Θ . 391 . & Od . a . 101 . Sed & Athenaeus 1. 3 .
c . 14 . p . 94 . hos duos versus laudans ό^ριμοπάτρ*
legit , quod non video cur adnotare noluerit
Kufterus , cum locum citet . Pro vero etiam
ejuiefi/*©- apud Homerum & Hesiodum legitur ; &
utrumque agnoscit Suidas , ut & ΐμιψρΛ0ΐξγ »ς &
ίζριμ,ίΐξΎ®- . Sunt tamen , qui potius sine p le¬
gendum censeant, vid. Seber , in Indice Homeri , &
Kuster . ad Suid . Ιψμόεξγ ©- & ’

όμ,ξριμ,©- . Et sane ,
cum Athenaeus in hoc loco legat όίρι^ ονάτρχ , nulla
ratio esse videtur , cur ab ea scriptura , quae &
apud Homerum est, & Hesiod . vs. 587 . re¬
cedamus.

vs. 1178 ,
”H Γοξγολίφχ <r’ ιλώ/ι . ] Sebo! , i

cie 'P Άΐφαλΐιί P Γβξγί( ilw 'ά&χ.ιφχλχιχι i% xtr«.
sic & Suidas v . γοξγ6λίφχζ . Sed nusquam reperto ,
Minervam 'capite Gorgonis pro galea usam , quod
ab ea in clypeo gestatum alii tradiderunt . Hesych.
γοξγολόφχί , òhe τΐί λοφχ T τιί&ικ,εφχλαιχζ «j Τ χτνί -
d'.y- , Γβξγίνα ,

'h επ' χίιτν,5 ιΐγ,ιι '
α Αάμιαχ®- . respi¬

cit ad locum Aristoph . Acharn . vs. 566 . ubi La¬
machus γ (ξγ»λίφ»ς dicitur , sed non potest λίφ®*
de clypeo dici : nec Lamachus magis , quam Mi¬
nerva , caput Gorgonis ' in galea habuit . Existimo
hanc vocem vertendam esse , terribilis galea.
Nam Scholiastes ad Acharn . l . d . & Etymol . M.
exponunt φ £ ιρ*ε . AdditEtymol . M . !r*f« τ - f ->̂ y«
«J λi <p@~. ?» ii i Γοξγα φοίιρά . Itaque adluditur
quidem in hoc composito ad Gorgonem , quae
terribilis erat , sed ejus caput in λίψω , seu crista
galeae , fuisse non dicitur .

Vs. 11 78 . Turni ’ φανεί· Ιλατίϊρ©-' , lia rat, »«5? È-
λχό-iawii χχλάζ.] Schoîiastae nota legitur apud Sui-
dam in Ιλχηξ , ubi & plura de hac voce adferuntur .
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citat etiam hunc locum Eustath . in It . A . p . 877 .
34. i Λ '/ίΚαμαχόζ xal τι οτίρxy*«ir ©- tlà\ οΐΑ τ ίλα-
rvpct, ài it τοί’

5
' In -ftiùirt AjW , ΜΗτ1όμα >@~ ixù AivettpJ

■jrA/v λίξιν Issi ji»ssj)A«T8 λίγιαξ . & in II . Σ . p .
ΙΙ63· 4J· ® /* 2" r ®‘ Apis-cisA «TBf ssóssaw,
(piiO ' iVj »}>- ΤΓλββτι»,

vf . 1184* ^ 5r ;sîV xtKfupjiiMf rpiflc ^ Λβ. JDeest ss«f*«e , ut intelligi potest e Suida v. *■«/**
χίκραρΛίίοί , eoque refertur , quod est apud Schol .
Š7rJ '

r% v>Âr cr , quem & ibi , & in deferi¬
rà Suidas , & utroque loco vitiose verba Comi¬
ci , ut notavit Kusterus . De χξάιri autem vini & a-
quae apud antiquos , quae varia erat , vid . quae
notavi ad Plut . vf. 1133

Vi . 1227 . Φράξοιι , Ιφ
“ i Ptiri [A χ,τίαχζ μάνα . ]

Metrum aperte vitiosum est : nam in quarta sede
spondeus est . hoc transpositione sanari non po¬test , quod nulla vox in fine vocalem brevem ha¬
beat , quae ante μΐ ίιτΊχχζ collocari possit . Non ha¬
beo quod dicam : nisi suspicari licet , <Ρράξ* ι esse
e glossa , Lt post ponendum esseâr --- , hoc
modo : Ιφ ' i ο'ίίτΊ S’v.tÓ. μί κτΙΖιΰζ μΛν %, vel Air ’

ντίΖχζ . Nam diphthongus apud Aristoph . &
alios saepe per apostrophum abjicitur .

Vi. 1247 . Καί (r ’ laxo» iyoi λίίχω . ] K « i hic acci
pio pro etsi , cujus significationis plura exempla
adfert Graev . ad Hesiod .

’'E «y . vf. 357 . Adde
lupr . ad Nub . vf. 1420.* ^ , ίν , ΛΙ f ^ f ..

Vi . 1255. Εν tvj eve^xo^ q -. !
Hoc difficultatem nonnullam habet . Frischlinus :
inforo nutritus sum pro judice . At xpm^ oi a Grae¬
cis dici pro judice , nusquam lego . Casaubonus
exponit de eo,qui frequens accusatur,quod im¬
probi civis signum est , ut ait : cui quidem expositio¬
ni non repugnat significatio vocis Graecae , quae
compluribus locis ita sumitur : sed obstat , quod
addit iSoa-xi/Aψ . nam quomodo is , qui accusa¬
tur in judicio,potest dici accusationibus βότχίόζ,
ali ? Nec sernper improbi civis signum est cre¬
bro accusari ; cum Catonem Censorium fere
quinquagies apud populum accusatum tradat in
ejus vita Plutarchus . Atque ideo apud Comicum
hac voce denotari puto litigatorem , jycophantam ,
accusatorem , qui accusationibus & delationibus
victum sibi quaerit . Nam Graecis dici- .
tur tam de accusatore , quam de reo . Cucian .
Anach . p . 281 . Ed . Amst. jyWKt Aóy ©- όχατίρχ
Ύ xfuófdftaif . & de Calumo , p . 407. το όμ,οΐαί x/a.
φώ» άχροχαζ } ^ το τίαί ibtoMi iVìj » ssoij xp »ofip.ot5

vs. 1269 . Σχο, A-sj 'LîN φχρίτρχς . ^ Casaubon.
ad Athen . 1. 12 . c . 13 . scribit , hinc constare ,
Thumantin fatidicam laurum Apollinis solitum
mordere . Et ita solebant vates , unde
vid . ad Juven . Sat . 7 . vf. 19 . ubi est , hurumque
momordit . Videtur ergo ---«ρ dixisse
(puftTpai , pro ό 'άφτήί. Nam Apollinem iratum pha-

e Q. u 1 τ e s.
- n-iiuunt roetae ad laedendos mortales:cujus pharetram tangere Thumantin forte dicit ,quasi fame ab irato Deo enectum. Aliter exponitCasaubon . ad h . 1.

vs. 1278. ΆρκρρκΑς πο>ψζ, ] Vitiose 6t confuseexAristophane & Scholiaste multa descripsitSuidash .v . Portus notavit cum emendandum esse e Sebo-liis . Kusterus tantum subjicit verba Comici : de iis ,quae e Scholiaste prave relata sunt , nihil monet.Hanc autem foeditatem otis & linguae alia voceλιτίιάξίί ) dici notat Casaubon. ad Athen . l . j . c. ult .ubi Athenaeus , AriphradisTV" =%* τ'χφχόλχ σ-ssîiVnotans , hoc fiagstium intelligit . LaertiusProoem .n . 5 . τα χιχρχξγίβρ-χ rif -? <pmv, όξγχνχ . vid . ibiKuhn . & Merlettin Casaubonum. Scholiastes Lu¬ciani ad Pseudolog . p . 42 . ad verbum descripsitSuidam .
vf . 1282. Έ » xae-avfom .] Suidas referens hunclocum in lemmate legit , , in verbis Co¬mici , xarxvpUin , ut hic . Pollux quoque 1. 6.n . 188 . k» xatravfcti, etsi non adferens auctorita¬tem Comici: sed ο-φΐίρχ xontuxlt esse ait . Stephaniisde Urbib . in χχτχρα» , ex hoc loco laudat , l> xx-

c-ufiotFi λίί% α» . Eustathius quoque in II . r . p.
741 . 27 . xxtrapk & χΆτωρΙτις scribit exAntiphane& Hipponacte , & etymologiam addit a χάα-χι ,id est , xorsirxi , & 4j>« . Etymol . Μ . χχοταρ;ς &
Ksiorwpsuar » e Lycophrone . Hujus locus est vf.
772 . ubi editum est xxroipu/xe-x , lege metri po¬stulante , ut ad Etymologiun notat Syiburgius;
quamquam in uno MS. legi geminato r notat post¬remus Editor . Apud eund .vs. 1385 . xlpn xxToipli .He-
fychius χχτχυρχ , χχτχρ'

ις, χοςτή . item , χκτχνρα
'
οιξ , of-

xoif Ιφ
’ m cet . Et panilo inferius , » a»r»fiiš , ιτόξίχι.

χΜταρίΐον , ποξίιΐον . Suidas rutfum , χαοΓΛίρίς , πόξιιι ,ίτιίρα . Quidquid est , geminationem τ2 r apud
Aristophanem & Lycophronem non admittit ra¬
tio metri . Utrum autem rectius sit scribi per »,an per av , non possum dijudicare . Si tamen
Euitathii etymologia vera est , praeferenda est
scriptura per ». Ceterum , cum Scholiastes ait ,Λ^ »« , ir χατκλζίοΐζ , indicatur , opinor , varians
scriptura . Et sane K«tr«ASWi esse in vetustis E-
ditionibus , notatum est in notulis Scaligeri.

vf. 1294. Tas «*riboAsi» Λ lOfAolaf . j
non sine ratione suspectum est Kustero : nam
nulla ex eo sententia effici potest , forte **
divi sim , id est , pariter , omnes aeque.

vs. 1301 .
’‘Aiè'

f» μοχθηροί , όξβψ. ] Scaliger ad
Priap . Cann . 13 . p - 47· Ed . Blav . vappas a Latinis
dici ostendit homines ίχήϊχς ac nihili : ac pari
ratione apud Aristophanem accipit i% >m in h . 1.
Scholiasten autem nugari dicit .

vf. 1306 . Tžs Naóru »®- . ] De hoc nomine vid.
Suidam in N « »V»b , & Schottum ad Vatie . App.
Prov . 2 . od . „ , , , ,

V. 1308 . E » 4 ’
àpÌFXti τλοτ ΑΙφιαοιιη ,’

ppppppp à '



1218 G A . DUKERI NOT . in EQUITES .
dai μ et Λ»· . ] Nota dactylum locaquinto . Quan-
quam autem Hephaestion hunc pedem sedibus
imparibus ingredi trochaicum adfirmat ; tamen ,
quia apud Aristophanem hoc valde infrequens
est , & nulla necessitas hic dactylum exigit , ma¬
lim 'Aiutateti .

vs. IZl6 . Ώ τ« Γζ ΐιρβίί iticeli fataXft , Xj
U ' Atrati . } Kusterus metrum ita restituir : ix -. xvp

'

ημών , ti. <pîyf> Ai/,ναΐζ. Posset etiam legi : iHa -
xsp©- , tij <piyss>- o» I»

'Aiitati . sT«
/* Kp®' Attice,pro

txixxpi .
vs. 1317 .

'Ep' erot κηισΖμ» iyiuS ?.] 'AytiS? hic
est scribendum rSsxcrepimi in accus. plurali,st Har -
pocrationem sequimur h . v . qui illud contractum
ait ex astiai a nominativo ayv.ùi . àyvtat autem
exponit sii etpe Ψ eìxtè’t’ βαμί 4 , & tuetai S15 eŽìi
λιiycvr« 5 , χς ieatrt αρο T Β^ρων. vid . etiam Schol.
ad Vesp . vs. 870 . Scholiastes quoque ita legisse
Videtur h . 1. CUm exponit , avviai , rèi άχνάς
Aisrs : quanquam άχνάς mihi suspectum est,quod
id nusquam alibi legi , ac pro eo malim - --? h
•rati àyvaìi Βάς : vel THi άγνιιας Ai »; , ut '

Ayu (i3

apud Arisloph . Vesp. vs. 870. & ' A5r<S* .« ^ iywiui ,
apud Pherecratem in Schol . ibid . Ita masat «yv .L;
esset , adtlere aras , vel , si hoc dici potest Latine ,
Deos , quorum ante fores χίοπς flabant . Adfert
Harpocration testimonium Demosthenis eMidia -
na xttosat ityvtai : verum ibi p . ZZ2 . legitur
KHasav ctyvtat , in quo uyvtai pro viis accipit In¬
terpres : ait enim : xitasav ayv.ki . avicr,i JCj Bv .
μιχμχτων ττλγ/μν τχς stetti, ti A άχνιχς (an ity νιας"

)
spain rèi ίξμ,Ζι . Sed & ex ipsius oraculi verbis
ea voce potius ibi designari videntur viae : ait
enim : MifWijsiltu Εχχχοα Xj ίόρνχωρχς χατ àyvitti ,
Ίςχναί . ωραίων Ερημη® χάριτ :tVyy.. i 'yct xcitTxi . K.m xtte·
cav βωροοΐα χαρτί pipateti τ. νκχταττν. ς, in CJUÎbl'.S ex
adposito epitheto ί .ρνχάρχς,. & praepositione χχ-
τα , manifestum est intelligi vias. Sic mox ibid.
x«r '

ctyttxp κρατήρας ίτύμιν χμ 'ίς . Et rurlUIU in
ea προς Μαχαξτκτο -ι p . 609 . ex oraculo : x) reti à-
V vitti x»MÎj !l , vb χρχτηρας ιτάμίν , κ, posisi. ubi ar¬
ticulus re ? indicio est,non esse accusativum plu¬
ralem ab ayvtìbi . Eo respexit Pollux 1. 1 . n . 28 .
li JV' Ti vita K- xnosuv xyvtai âv pi . ubi vid . Jungerm .
& Luciau . in Promessi, p . 183 . «**>« ιχβιιι
Zyvicti , ti τύ ?αζχνατί Βνμιψ . & bis aCCus . p . 214 .
άχνίντωτοι oV ai ayvtai .

vs. 1328 .
«Ο? £χΛ@° «sci » Tffliy «0jp®- ,. αξχαίω

cgipjbaTt λαμπρός,} De cicadis , quas Athenienses in¬
nectebant capillis vid- Schoiia hic , & ad Nub ..
vs. 980. Scalig . ad Calai . Virg . p. 56.

vs. i345 .
'/i2o-« jirx <àAi>».] De hoc loco vid . Peri¬

ron . ad Aeliam V . H . 6 . 1 . Hemlìerh . ad Poli.
1. 7 . n. 174 . & in Addendis ad eum locum..

vs. i3Si· ; 0 ^ ' "«να χί,ραι μιης } Frifchlinus : an
non manebis hoc loco ? parum recte ; non enim dis¬
cessurus erat inde populus . Graeci χχτα χήρα·
ίχητ & μίναν dicunt illa , quae manent eodem
statu , quae non mutantur . Sic Plut . vs. 367 . is, ,
cujus vultus mutabatur , dicitur τΐ βλέμμα i μγϊ
χαρατ tyjtt . item : rem relinquere , quo flatu efl , ut
Ran . vs. 805 . Hortatur ergo populum caput prae
pudore submittentem , ne id faciat , sed erecto
vultu , ut ante , maneat .

vl . 1366 .
'Eyjsflfi ; it χχταλίγω , ssNst? χατα crvu ^Xi

μιταγραψήαται, } Sllidas ili χχτάλογ®- , duOS hos
versus laudans,posteriorem ita legit : Ovi '

ίΤς xa-
τατπαί 'ας μίτιγ ^ χφήΐΓίτβι . Sed χατατπχψας una
voce praeterea neminem scio qui dixerit . Dis-
junctim vero etiam legitur apud Adian . 3 . Var . H.
8 . eodem fere quo hic sensu , per studia aliorum ;
quod etiam verti potest , in gratiam alterius,
μιτίγίραφ ^ο-ίται vero Austerus ad Arisloph. etiam in
AIS . legi tradit . Nec iste autem , nec Portus quid¬
quam adSuidam de variante apud Aristophanem
leriptura monent . ,i* £T£y/fiàip £(î etiam apudLucian .
est , ad indoctum & multos ementem libros , p.
380 . pro describere : ubi tamen dubito , an non
potius legendum sit μιταχιγραμμίνα . Ceterum de.
catalogo,in quo scribebantur nomina militum,Sui-
das fere eadem habet , quae Scholiastes , nisi quod
pro τρχτόϋομίιω » apud eum est ύχτρατάϋομίνων.
vid . etiam Petit . adLL . Attic . p . 549. Pollux i . 8 .
n . 115 . eos vocat , tkj <m tS χχτχλίγχ . Adian ,
13 . V . Η . 12 . Μίτων ό άζ-ρωίμύς ίΐς tiv r » χαταλίχχ ,

vs. I370 . Où}‘
àytpxr { y άγίηιας.] Scholiastes eX-

ponit £' àyepa ί '.ατρ!■$ { ; quam significationem tra¬
dunt Listassi , in II . b . p . 192 . 14. Hesychius h . v.
Ammonius in i >icat % . & Gronov . adLucian .Tox .'.r.
p . 71 . qui compluribus testimoniis eam confirmat.
’Ayi »£i'a5 autem hic accipio impudicos , quibus
non licuisse condonari tradit Scholiastes supr. vs.
876 . nam tales erant Clisthenes & Straton ; ut hic
Schol .

vs. 1382 . Kxi Tta
'J· ftéfxnt . J Alludit ad morem

Atheniensium , de quo Adian . 4 . V . H . 22 .
vs. 1398 . T ο λΰτρον tTiirat . J Suidas in V. ASrjmr ,

& Euslathius in 11. o . p . 1037 . λίτρο t exponunt
λίπ'λχμχ , laudato h . I . Comici . Kusterus adSuidam
scribit , hoc etiam vocari λκτρΛ» : idque probat
auctoritate Hesychii , apud quem pro λάτρην r τί>
ρνπαμν νίωξ cet , vult legi λχτριίίν , e Polluce 1. 7 .
n . 167 . Xj r '

o νί 'αξ τϊ λκτρί , λχτρίΐο) , Zi ‘
AptTepxmi.

b v\ ipeitrt . Scd Jungermannus ibi e MS . magis
probat λάτρη * ; cum praesertim ipse Pollux i . 10 .
n . 78 . dicat λύτρην ϋίωξ . Et ita quoque legitur :
apud Luciau . Lexiph. p . 824, yf Â °ì μη h λιηρί» .
'ώπΛΧνύ, 'ΙΛίΰχ .

i
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